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Acte româneşti din Ardeal
privitoare în cea mai mare parte la

legăturile Secuilor cu Moldova.

Introducere.

A existat cândva o bogată secţiune românească — după alta 
slavo-românească, mai veche — în arhivele Ardealului. Ea nu eră 
concentrată numai la Bălgrad, scaunul crailor, ci se împărţia şi 
cătră toate oraşele Ardealului, atât în cetăţile Saşilor, cât şi în 
târgurile mai sărace şi mai puţin cunoscute ale Secuimii. Aceasta 
fără a mai vorbi de scrisorile româneşti pe care le primiau parti
culari înrudiţi sau împrieteniţi cu familiile boierilor noştri, case 
de negoţ şi asociaţii, cum a fost Compania grecească, şi, în sfârşit, 
ceeace se păstră prin mănăstirile româneşti, a căror zestre, şi în 
ce priveşte actele, s’a împrăştiat la desfiinţarea lor în veacul al 
XVIII-lea, şi prin reşedinţele episcopiilor, — din al căror tezaur 
se mai păstrează la faţa locului numai ceeace se află in ar
hivele, încă necatalogate şi întrebuinţate cu mult prea puţin, ale 
Blajului.

Aceste scrisori încep cu veacul al XVI-lea, pe când cele sla- 
voneşti se coboară, prin lucrurile descoperite în Braşov, până la 
începutul celui al XV-lea. Cu deosebire de la 1600 înainte limba 
latină decade în Ardeal, cum decade la noi limba slavonă. Graiul 
vulgar se impune în amândouă ţările, acea limbă înţeleasă care 
eră la noi a unui popor absolut unitar, iar dincolo — maghiara — 
numai a clasei dominante, de la Curte şi din castele. De aici ne
voia pentru Românii din amândouă principatele de a-şi avea un
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scriitor de ungureşte, pe care-1 întâlnim încâ din zilele lui Petru 
Cercel la Munteni, din ale lui Petru Şchiopul, de la care avem 
cele dintâi scrisori ungureşti, în Moldova. Şi, în schimb, nevoia 
pentru oraşele săseşti de a-şi plăti un logofăt românesc pe care 
izvoarele ce publicăm aice ni-1 arată şi la Sibiiu şi la Oşorheiu, 
unde după 1730 el scâlciează groaznic limba noastră, şi pentru 
principe chiar, pentru cancelaria lui de stat nevoia de a-şi avea 
la îndemână oameni cari să priceapă scrisori ce se trimeteau de 
boeri în limba lor, ba întâmplător să le şi răspundă ori să le co
munice, — cum s’a făcut la 1738 cu un act din 1680, — piese de 
care aceştia aveau nevoie în judecăţile lor.

Asemenea scrisori şi documente româneşti, care, afară de cele 
din arhivele orăşeneşti, sunt foarte^risipite, iar o mare parte din ele 
strămutate pe cale administrativă, după 1867, la Pesta, s’au desco
perit, semnalat şi publicat de noi numai foarte târziu şi fără a se 
urma — adesea din lipsa de mijloace la cei cari ar fi ştiut să şi-l 
facă — un plan ştiinţific. Yenit în Ardeal mai mult întâmplător, 
B. P. Hasdeu a găsit un oarecare număr şi le-a semnalat sau publicat 
în „Columna lui Traiantf, operă cu atât mai folositoare, cu cât ori
ginalele s’au pierdut adesea. Răposatul Gr. Tocilescu, căruia i s’au 
semnalat actele slave şi române de la Braşov, n’a apucat a le ti
pări şi nici ediţia atentă a d-lui I. Bogdan n’a fost încă isprăvită. 
Din partea mea, am tipărit actele româneşti de acolo şi, adesea 
numai în extrase, din scurtimea vremii de care dispuneam şi din 
condiţiile, cu totul particulare, ale lucrului, pe cele din B istriţa; 
am semnalat sau şi publicat altele din Sibiiu, Sighişoara etc., şi 
mai ales din arhivele regatului Ungariei (Studii şi documente, IY).

Deşi fusesem la Cluj, am simţit o mare surprindere plăcută, 
când d-1 profesor Andrei Yeress a prezintat Academiei Române 
fotografiile după acte româneşti din Muzeul Ardelean, pe care le-am 
tipărit în voi. IX  din Studii şi documente. O nouă şi mare recoltă 
de fotografii a venit acum in urmă Academiei, tot de la d-1 Yeress. 
Publicarea şi lămurirea lor e scopul lucrării de faţă.

*
*

Cele mai multe din documentele nouă privesc legăturile Mol
dovei cu Secuimea, de la jumătatea veacului al XYII-lea până 
târziu în veacul următor. Ele vin din depozitul de la Oşorheiu
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numai, care el însuş nu e poate decât superficial explorat — şi ar 
trebui să se caute şi în arhivele de comitate —, fără a se mai în
cerca, după cât se pare, şi în arhivele celorlalte târguri din acelaş 
ţinut secuesc : Murăş-Oşorheiul, Odorheiul şi Sepsi-Sângiorgiu.

Pentru a se înţelege mai bine cuprinsul acestor piese, câteva 
observaţii asupra rosturilor secueşti mai vechi nu vor fi fără folos.

S’au făcut multe şi îndrăzneţe, adesea interesate, teorii cu 
privire la originea acestei ciudate populaţii, în locuinţa, felul de 
lucru, îmbrăcămintea, viaţa sufletească şi alcătuirea fizică a căreia 
găsim atâtea asemănări cu propria noastră naţiune. Teoria unei 
obârşii hunice a fost destul de larg împărtăşită, şi în Ungaria, şi 
adăugim că ea apare documentar pentru întâia oară, într’o mărturie 
incontestabilă, numai la 1554l 2.

Yom aminti însă— lucru de ţinut în samă şi în ce priveşte 
tăcerea izvoarelor asupra neamului românesc însuş în veacurile 
mai vechi pe acest pământ ardelean, carpatin — că nicio menţiune 
nu se face de Secui în acte autentice înainte de anul 1224. Atunci 
ei, cari pentru trei neamuri (genera) vor avea cu vremea şapte 
scaune (sedes), nu se găsesc decât într’o simplă localitate, Sepsi 
mai târziu în limba lor, iar atunci „Sebusa, ceeace corespunde 
românescului Sebeş, ce se găseşte încă într’un loc din Ardeal, 
precum şi în Banat (Căvăran-Sebeş, Caransebeş) : „Siculi terre 
Sebusa 2. Acea terra, o „ţarău ca a Bârsei, a Oltului, după datina 
românească, eră un scaun (sedes), un judeţ deci, şi numele de 
Szâkely (Săcuiu), de la szek„ scaun (de judecată)*, nu înseamnă alta 
decât judec (cnez) în vechiul înţeles de om supus unui jude 
şi apoi în cel mai nou de ţăran liber.

Ca şi Românii, ei aveau dela început atribuţii militare, pre- 
cize, localizate, aşa cum li se puteau da numai de regii Ungariei 
care i-ar fi stabilit într’o anume funcţiune. Şi anume ajutor general 
craiului ce se luptă în Moldova, jumătate căpitanilor săi, iar pentru 
Ţara Românească jumătate şi o cincime numai, datoria pentru

1 Szab6 Kâroly, Szekely Oklevcltâr, II (Cluj 1876), p. 113 : „Universi 
Siculi, a priscis semper temporibus, quibus maiores eorum, duce Attila, ad partes 
regni noştri transsilvanas venissent ibique consedissent“. Şi Sigismund Bathory 
vorbeşte de „vigoarea lor hunică44; ibid., V (Cluj 1896), p. 169. Cf. ibid., I (Cluj 
1872), passim .

2 Şi ]a 1404 „Sedes Sebestt ; ibid., III (Cluj 1890), p. 20.
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luptele în Apus fiind neasemănat mai mica*. Au fruntaşi militari, 
primipili în actele latine, lovaseg în ungureşte, „maiores exercitus*, 
şi un comes, conte, care, la început nuinRÎ pentru ei, ales poate 
dintre dânşii, nu e altceva decât ceeace este pentru Români 
voevodul2.

Ca şi la Români, adunarea satului, obştea ţinutului, cu fruntaşii 
cari îşi iau partea din „birşaguriu 3, are întinse atribuţii judecăto
reşti, care se păstrează cu sfinţenie până foarte târziu, chiar după 
slăbirea libertăţii primitive. Ca şi Românii, Secuii dau dijma vitelor: 
„decima Siculorum et Blacoruma, se spune la 12561 2 3 4. Ca şi la noi 
moşia e oarecum a tuturor, şi la orice schimbare de proprietate, 
ca şi la stingerea neamului, vecinii — rudele — au dreptul lor decisiv.

Această asemănare în datini dă* fără îndoială, de gândit. Ea 
exclude dela început ideia unei colonizări pe pământuri nelocuite, 
în care Românii ar fi venit ca fugari, după dorinţa regelui 
Ungariei de a-şi împopora ţara, sau ca Pecenegii prinşi, cari, în 
sălaşe asemenea cu ale robilor tătari din Moldova veacurilor al 
XV-lea şi al XVI-lea, erau împărţiţi între biruitori sau ţinuţi 
pentru apărarea ţării în condiţii particulare. Noi n’am luat fără 
îndoială nimic din cultura populară a Secuilor; cine ar putea însă 
tăgădui că din cultura noastră populară ei n’au lua t5 ?

Au luat şi numele de persoane pe care le găsim în cele mai 
vechi izvoare, — altele ceva mai noi dând caracteristice nume ma
ghiare păgâne. Cel dintâiu Secuiu pomenit anume e Bogomir fiul 
lui Subuslav, „conte şi conducător — adecă voevod, căci aceasta 
înseamnă latinescul ductor — al Secuilor^ în 12356. Şi mai pe 
urmă găsim pe „Secuiul Zocuslav“ 7. Apoi pe „contele Moise“ 8 —, şi 
numele de Moise a rămas îndătinat la dânşii. Dar aceste nume din 
Biblie, în legătură, poate, cu anumite erezii balcanice trecute şi la 
Români, ca şi numele în -mir (cf. Tihomir) şi -slav (cf. Seneslav)

1 Ibid., p. 138 şi urm.
2 Cf. ibid., I, p. 5.
3 Ibid., III, p. 141.
4 Ibid., I, p. 13, 14.
5 Să amintim şi vestirea războiului prin focul aprins pe dealuri î 

ibid., p. 198.
6 „Bogemerius filius Zubuslay, comes et ductor Siculorum", ibid., I, p. 7.
7 Ibid., p. 18.
8 Ibid., p. 28.



183

sunt caracteristice în vremea cea mai veche pentru Români, 
până ce ele fură înlocuite în familia domnitoare munteană prin 
nume dinastice venite din ţara tel e de peste Dunăre.

Dar numele de localităţi nu seamănă cu ale noastre, care vin 
cele mai multe de la aspectul terenului sau de la numele descăle
cătorului de sat. Aici, ca în anume părţi din Balcani numai, unde 
biserica latină a colonizat1, sunt nume de sfinţi, începând cu cel 
mai vechiu : Szent-Lelek din 12512 * şi urmând cu Sântămăria (Nagy 
Boldog Asszony), Szent-Gyorgy, Szent-Demeter etc. Sfinţii sunt 
cei obişnuiţi în Răsărit. Dar cine a putut face această impunere 
de nume ? Cari au fost călugării catolici cu putere militară şi po
litică în aceste părţi ? Răspunsul, oricât de neobişnuit ar părea, 
nu poate fi decât acesta : aceiaşi cari au dat Prusiei colonizate de 
ei „Marienburgurile“ sale. Deci Teutonii, cari se ştie că au avut 
ţara Bârsei şi părţile vecine, şi nu numai la Sud, spre Cumania 
noastră, care, dealminterea, se prelungia şi spre Moldova. Şi pe 
pământul Ţării Româneşti ei apar colonizând Saşi şi „Unguri“ ca
tolici. Dacă prin această ipoteză Attila şi-ar pierde drepturile de 
părinte şi Secuimea şapte secole de vechime, ce putem face !

Deosebirile dialectale s’ar explică atât prin găsirea unei po
pulaţii româneşti mai vechi, cât şi prin amestecul, neapărat, cu 
Pecenegii, supuşi lor ca ţărani liberi8.

La început erau aici în Secuime numai satele de grăniceri. 
Oraşul eră Braşovul. Aşezările cele vechi ar fi fost deci cele de 
Sud. In ce chip s’a făcut întinderea spre Apus, pe Mureş, aceasta 
ne-o arată actele care vorbesc de cedarea pământurilor castelului 
regal Turda, pe Arieş, pentru apărarea Coroanei de o răscoală 
de Cumani şi pentru o împotrivire biruitoare contra Tătarilor, la 
sfârşitul acelui veac al X lII-lea4. Szent-L61ek chiar, aşezat în ho
tar, eră un castel regal5 *, cel puţin după năvălirea tătărească şi 
refacerea defensivă a Ardealului faţă de ţinuturile răsăritene care 
de acum înainte se ţineau de Hor dă.

1 Cf. C. Jirecek, Das christliche Element in der tojpograjphischen Nomen- 
d a iu r  der Balkanlănder, Viena 1897, p. 3 şi urm.

2 Szab6, o. c.y I, p. 8.
8 V. mai sus, p. 4.
4 Szab6, o. c., I, p. 21 şi urm.
5 „Castrum finitimum et regale", ibid., p. 17, an. 1271; cf. p. 8, an. 1251.
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Căci acest moment al marii năvăliri pe care Secuii n’o pu
tură împiedeca, — deşi, cum o dovedeşte nimicirea cetăţii Milcovului, 
reşedinţa episcopului Cumanilor, care eră si episcop secuiesc *, Tă
tarii trecură pe la dânşii, — înseamnă un mare moment de schimbare 
în viaţa Secuimii. Până atunci, în cele câteva decenii dela înte
meierea scaunului lor, aşezarea lor se aplecă mai mult către ver
santul milcovean al muntelui, unde pe alocurea ei se substituiră 
complet populaţiei româneşti, fără sa aducă însă, atât de solid eră 
vechiul strat cultural, alte elemente noi decât ale limbii şi ale 
confesiunii. Cumanii stăpânitori se retrăseseră înaintea ostaşilor 
Marelui Măiestru teutonic şi ai regelui. Acuma însă dealungul 
Carpaţilor măcar Secuii închiseră graniţa. Szent-Lelek ajunse o 
cetate de hotar.

Mulţi din Românii acestor locuri fuseseră desrădăcinaţi de 
năvălire. Ei nu mai aveau de ce să stăruie de partea ardeleană a 
muntelui, când supt Tătari, stăpâni depărtaţi, cu dări puţine, si
tuaţia lor eră mult mai uşoară. De aceea, odată cu facerea de noi 
castele regale, se aşezară Români noi pentru a le servi, iobagiones 
castrenses, ca aceia pe cari-i aflăm şi pe lângă cetăţile din vesti 1 
Ardealului, oameni liberi, ostaşi respectaţi, sate cu privilegii de 
autonomie. Prin ei pătrundeau şi drepturi ale Coroanei în acest 
teritoriu care la început eră închis pentru sine, nedatorind regelui 
decât dijma unor anumite teritorii, dicacio boum> o cantitate oare
care de boi, şi daruri la nuntă sau la naştere între membrii di
nastiei1 2 3. încă de supt Arpadieni, întârindu-se la Odorheiu cetatea 
Udvard, al cării nume de altfel, transmis prin Români, vine de 
la dvor, curte, poartă (cf. Bender, turc. poartă), se aşează Români, 
într’o villa Olahorum, şi la 1301 eră aici cnezul Ursul de care 
ascultau toţi : aveau datoria numai de a îngriji de lemne pentru 
cetate, fiind scutiţi şi de darea boilor, „a signatura boum*, şi de „orice 
dicacio după datina Secuilor^. Se mai dădeau „căpiţe“ de fân, 
zise după româneşte capecie, „bisericii din Udvordu, fireşte cato
lică8. Aşa va fi fost din vechi şi la cetatea ^ârhegy, care eră „în-

1 Deşi actul din 1228 al episcopului Teodoric, prin care se predică. Se
cuilor, cari nu trebuie să se supere pentru schimbarea de nume a episcopatului, 
arătându-li-se că pentru Dumnezeu tot una e „Secuiul, Cumanul şi Românul" 
(şi la Szabo, o. c., I, p. 6-7), e fals, tocmai din cauza presupunerii acestor idei la Secui.

2 Cea mai amănunţită arătare ibid., II, p. 100-101.
3 Ibid., I, p. 29-31; Hurmuzaki, I, p. 553-4, np CCCCXLII.
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chinata castrensiloru, castrensibus dicatum, şi la bulevardul din 
munţi, „Szekelynez l  *“, pe care Tătarii le dărâmaseră. „Siculitateaa 2 
nu mai eră deci în acest timp o situaţie spre ale căreia pri
vilegii să trebuiască a râvni alte elemente, aşezate fără vreo di
plomă de colonizare. Noua dinastie a Angevinilor acordă Româ
nilor o situaţie militară mare, pe care până la un oarecare 
punct ştiu s’o şi răsplătească. Pe de altă parte, ea creiă târguri 
regale în mijlocul Secuimii, câte unul de fiecare scaun3, total 
scutite de găzduirea şi întreţinerea dregătorilor secui, faţă de cari 
aveau numai îndatoriri foarte restrânse4. „Locus fori SiculorumS 
Vaşarheiul, e pomenit încă din 13445; „Toriavasâra se prefăcu 
în Chezdi-Vaşarheiu în veacul al XV-lea6, şi tot de atunci e Sân- 
giorgiul secuiesc7.

Atunci se întemeie însă, printr’o emigraţie din Maramureş, 
ţara liberă a Moldovei, pe un loc unde de câtăva vreme numai, 
dela retragerea stăpânirii tătăreşti, fusese o provincie regală, un 
voevodat, cu acelaş nume de „ţară moldovenească^. Această ţară 
eră o ameninţare pentru drepturile Coroanei ungare în Ardealul 
răsăritean. Secuimea căpătă o mare însemnătate militară, dar în 
acelaş timp ea pierdu o mare parte din avantagiile vechii sale auto
nomii. Cercetările regale, ca aceea a lui Ludovic cel Mare în 1370 
la Vaşarheiu8, costau scump. Pe de altă parte, cetăţile de hotar 
trebuiră înnoite şi întărite, mai ales după ce Moldova nordică a 
lui Bogdan voevod se coborî până în acele regiuni ale Yrancei, 
în care totdeauna se păstrară vechi resturi dintr’o autonomie, care 
nu e fără legături cu cea secuiască. Se făcu din nou castelul Gur- 
ghiului, Gorg6ny, care eră supus numai şpanului9. Demnitatea de 
şpan sau conte al Secuilor fu încredinţată unor oameni cari aveau 
şi alte rosturi la acest hotar, şi anume în toată întinderea acestui 
'hotar, căci se încercă acum creiarea, pe lângă voevodatul Ardea

1 Szabo, o. c., I, pp. 62-63.
3 Ibid., p. 52.
3 Ibid., p. 123.
4 Ibid., p. 270.
5 Ibid., pp. 51, 76. Cf. şi pp. 235, 254-255.
6 Ibid., p. 122 şi urm.; II, p. 51 (1538: înc& numele vechiu), pp. 136-137.
7 Ibid., I, p. 122.
8 Ibid., p. 76.
9 „Ad honorem comitis Siculorum pertinens“ ; ibid., p. 119.
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lului, a unei margini totdeauna gata de luptă, care se întindea 
dela Braşov până în munţii Maramureşului, provincie credincioasă 
opusă provinciei rebele. Şi pentru a i se atribui şi caracterul ro
mânesc, mai potrivit pentru susţinerea cu succes a acestei rivali
tăţi, sarcina pe care o purtase întâi Andrei, în zilele lui Bogdan 
chiar, f u  încredinţată unor duşmani ireductibili ai aceluiaş 
Bogdan şi ai neamului său, unor pretendenţi la stăpânirea Mol
dovei, neamurilor lui Dragos, a cărui seminţie fusese izgonită 
din noua ţară liberă, lui Balica şi Drag, încă din 1387, când ei apar 
pentru întâia oară ca şpani ai Secuilor*. Şi în acelaş timp Secuii 
sunt mânaţi peste hotare, împotriva privilegiului lor de a lupta nu
mai acasă — privilegiu călcat, dealminteri, şi atunci când fuseseră 
duşi la Vidin contra Bulgarilor; ei mergeau să urmărească la 1394 
până la Hârlău, pe Ştefan-vodă Moldoveanul1 2.

Satele româneşti se întăresc în acest timp. Breţcul ajunse o 
mare comună, în care stăteau şi câţiva Secui fruntaşi, rămânând 
ea totuşi o villa valachalis. Se încercă aducerea de Români din 
Moldova vecină3. Casa ermiţilor Sf. Paul din Sâncraiu4 şi în curând 
aceea a Franciscanilor din Cic erau alt cuiu strein în vechea casă 
a Secuilor.

In curând, dealtfel, Ardealul fa prins întreg de o mare miş
care împotriva cheltuitorului rege Matiaş, îndrăgit de războaele 
pentru glorie. Se produse o răscoală, care fiind înnăbuşită, regele 
atacă Moldova, unde i se păruse a descoperi îndemnul. Secuii fură 
târâţi şi ei în această campanie din 1467, din care se întoarseră 
frânţi. Ei păstrară însă şi mai departe repulsia faţă de autoritatea 
regală, răspândind zvonuri falşe despre moartea lui Matiaş5. Şi în 
acelaş timp ei se întorceau către marele voevod vecin Ştefan, deşi 
acesta-i prădase odată, în urmărirea duşmanului părintesc, Petru 
Aron. La 1471 o scrisoare a domnului muntean Radu cel Frumos 
spune limpede că măcar două scaune, Odorheiul şi Cicul — dar 
se adauge şi „itern eciam de aliis sedibusa —, dau dijmă lui Ştefan-

1 Ibid ., pp. 80-8 J.
2 Dar în acest timp Secuii, cari întăresc Bodul, pradă în Ardeal; ibid., 

III, pp. 22-23, 35.
3 Ibid., I, p. 121.
4 Ibid., p. 218.
5 Ibid., p. 222.
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vodă fi merg supt steagul lu i1. De aceea nu mai era de nevoie 
ca, în marea primejdie turcească din 1475, regele să-i îndemne a 
sări în ajutorul Moldovei2. Dacă Secuii luptară — şi cu avânt — 
la Podul Innalt, cum o spun toate izvoarele, unul din ele, foarte 

- bine informat, adauge că ei ascultau de dânsul ca de domnul lor3.
Această stare de lucruri dură mai mult timp. Când Matiaş 

muri, cei doi principi poloni cari pretindeau Ungaria, Vladislav 
şi Cazimir, se adresară amândoi prin soli acestei republici de ţă
rani liberi şi ostaşi, oferindu-i jurământ pentru privilegii, ca să 
capete jurământ de credinţă. Apoi, când autoritatea celui dintâiu 
se stabili, voevodul ardelean Ştefan Bâthory, care se lăuda că e 
craiu şi voevod în Ardeal şi că „ţine de păru pe domnul său, 
căzu asupra lor cu toată puterea tiraniei sale. Plângerea lor dis
perată din 1486 înseamnă lucruri grozave : exiluri, omoruri, spân
zurători, scoateri de ochi şi ciuntiri de degete, bătăi cu vergi de 
fier ale nobililor, înjugarea la care, sarcina de a ciurul grâul, 
târârea de cozi a fetelor lor, expunerea la ger, arderea femeilor 
la foc de câlţi, ameninţarea că pruncii vor fi traşi în frigare, ni
micirea moşiilor, prădarea vitelor. Şi de şapte ori să-i certe regele, 
nu-i pasă, şi cine merge la Curte ar trebui să mai aibă un cap, 
ar fi strigat voevodul. Coroana n’are niciun folos dela ei. Cetatea 
Odorheiului se refăcuse, şi Secuii se făceau a crede că „nu s’a mai 
auzit un lucru ca acesta “ 4.

Atunci mulţi Secui trecură în Moldova, primind mai bine 
iobăgia de acolo a vecinilor decât „libertatea^ de acasă. „Unii 
dintre locuitorii pământului Măriei Voastre^, spune jaloba, „au 
arat şi semănat în Moldova şi în Ţara Românească şi s’au dat ca 
iobagi voevozilor acelor stăpâniri, părăsind ţara Măriei Voastre, 
şi mulţi s’au hotărît a fugi în domnia acelor voe^ozi, pentru 
prea marile apăsări ale voevodului“ 5. „Nu ne dăm capul pe mâna

1 Hurmuzaki, XV, pp. 78-9, n° CXXXVJT.
2 Szabo, o. c., I, p. 222.
3 Dlugosz, ed. Il-a, XIV, p. 621.
4 Et, quod peius est, nunquam auditum, in medio noştri castellum erexit; 

Szabo, o. c., I, p. 273; cf. şi voi. III, p. 123 (lucru la cetate în 1492).
5 „Nonnulli ex incolis terre Maiestatis Vestre in Moldavia et partibus trans- 

alpinis araverunt et seminaverunt seque wayvodis dictorum regnorum in iobba- 
gionem dederunt, terram Maiestatis Vestrae relinquentes et in dominium dictorum 
wayvodatuum fugere propter maximas oppressiones ^vayvode mulţi decreverunt; 
bid ., I, p. 276 (=Hurmuzaki, II2, pp. 344-345).
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lui, chiar daca noi toţi cu soţiile şi fiii noştri ar trebui să ieşim 
din regat si să trecem în alte ţăriu l .

In zadar vorbiau ei însă de straja efectivă pe care de veacuri 
o dăduseră fără cheltuială, de ajutorul de oaste pe locuri de
părtate, udate cu sângele lor şi acoperite de oasele strămoşilor 
făcute movilă. Nu li se făcu dreptate, până la privilegiul din 1499 
al lui Yladislav1 2 3 şi acela din 1519 al lui Ioan Zâpolya, a cărui 
putere întreagă se răzimâ pe Ardeal, unde eră voevod şi de unde 
eră să se ridice apoi ca rege8.

Dar şi după aceea oraşe secuieşti ca Sepsi-Sângiorgiul refuzară 
a-şi da censul4, a se supune judelui şi juraţilor, şi dădură jos 
semnele de pe cârciume, bătând pe cei ce veniau la târg. Şi după 
aceea — cu toată prada moldovenească în Secuime la 15295 — no
bili din Secuime stăteau în cea mai strânsă legătură cu domnul 
Moldovei, care-şi avea dela Ştefan cel Mare încoace două cetăţi 
la cele două capete ale „scaunelor** lor, Ciceul şi Cetatea de Baltă. 
Când Petru-vodă Rareş fugi în Ardeal, aceşti vecini îl primiră, îl 
adăpostiră, îl ascunseră şi-1 gătiră de cale; cutare din scrisorile lor 
de înştiinţare, dela unul la altul, se păstrează încă6. Târgurile se
cuieşti se bucuraseră de ocrotirea lui Rareş care, la 1541, „primia 
oraşul Yaşarheiu în tutela sa“ — şi fiindcă la 1538 îl adăpostise 
pre dânsul — şi porunciâ „să nu se facă vreo pradă ori cu foc, 
ori cu sabie, ori cu fier**, supt pedeapsa capului7. Cât priveşte 
obştea Secuilor, la 1529, Petru-vodă le scria, nu ca „prietenilor 
noştri iubiţi", cum se adresă Braşovenilor, ci ca „preaiubiţilor 
noştri credincioşi**, „fidelibus nostris sincere dilectis"8. Şi, când, 
întors fiind el în scaun, se judecau, la 1542, în Ardeal planurile 
lui de viitor, secretarul reginei Izabela, văduva lui Zâpolya, spunea 
limpede: „Dacă voevodul Moldovei va intră în ţară, mulţi, ba toţi,

1 Caput nostrum ad ipsum nunquam confidimus, eciam si nos omnes cum 
uxoribus et filiis nostris de regno exire ad alias terras opporteat; Szabo, o. c., I, 
p. 279 (=Hurmuzaki, II2, p. 346).

2 Szabo, o. c., III, p. 138 şi urm.
3 Ibid., I, p. 337 şi urm.
4 Ibid., II, p. 17, an. 1525. Nemulţămiri şi în 1535; ibid., p. 31.
5 Hurmuzaki, XV, p. 310 şi urm.
6 Ibid., p. 380, n° CCCXVII.
7 Szabo, o. c., II, p. 69. Pentru „educillatio v in i“, ibid., IV (Cluj 1895), 

p. 94-95.
8 Hurmuzaki, XV, p p . 345-6, n° DCXLIII.
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bănuiesc să aibă înţeleere cu Secuii, cari sunt oameni schimbători, 
şireţi, nestatornici, ceeace scot eu de acolo că până în această vreme 
prin niciun fel de argumente şi mijloace nu sau putut aduce ca 
pentru binele şi păstrarea ţării şi pentru birul de plătit împăra
tului turcesc să dea ceva la un loc cu alţii; care lucru e de mare 
primejdie pentru ţară şi de mare rău“. Şi îndată după aceasta vine 
acest loc, cunoscut şi de mare interes Şi anume Românii stăpânesc 
o bună parte a ţării, cari s’ar uni uşor cu ei pentru limba lor, care 
e aceeaş 1U. Moldova eră un loc de refugiu obişnuit al Secuilor, şi în 
zadar i se cerea lui vodă să spânzure pe fugarii vinovaţi de hoţie1 2. 
Tot în vederea stărilor de lucruri necontenit tulburate din Moldova 
se întăriră ruinele dela Szent-Lelek3 şi se căută a se face, cu toată 
înviersunata împotrivire a Secuilor, cari arătau că Moldovenii pot 
năvăli şi pe alte căi, o palanca la pasul Oituzului 4. La 1555 erau 
Secui ca prinşi dincoace de munţi5. Cu tot marele privilegiu dat 
Secuimii de regele Ferdinand Austriacul la 15546, ţinutul se răs
coală întreg la 1562, unindu-se şi oraşele, în cari prinţul Ioan 
Sigismund Zâpolya trebuie să se mulţămească a pedepsi, ca la 
Chezdi-Vaşarheiu, numai căpeteniile, răspunzătoare pentru cele 
petrecute7. Că în fruntea tuturor nemulţămirilor ţărăneşti erau 
Secuii, o dovedeşte conducerea de unul dintre ei, Gheorghe Dozsa, 
a cunoscutei răscoale; un Ioan Secuiul provocase la 1513 o mişcare 
a Saşilor de rând contra fruntaşilor naţiei8. „Secuii au ridicat 
gâlcevi împotriva tuturor voevozilor pe rând“, spunea unul din

1 „Si yaiyoda moldaviensis ingredietur regnum, plerique, [imoj omnes sus- 
picantur quod habeat intclligentiam cum Siculis, qui sunt homines yersuti, 
callidi, inconstantes, id quod ex eo eolligunt quia usque ad hoc tempus nullis 
rationibus et modis adduci potuerunt, ut pro bono et conseryatione regni et 
tributo caesaris pendendo quidque in commune conferant, que res cum magno 
regni periculo et malo est coniuncta. Et aliqui Yalachi possident bonam 
regni partem, qui leyi de causa propter linguae societatem illis adhaererent 
(ceteşte : adhaeserunt)“; Hurmuzaki, II, pp. 306-307, n° CLXXI. Cf. ibid., XI, 
p. III, nota 8.

2 Szabo, o. c., V, p. 58-59.
3 Ibid., III, p. 192. nr. 546; IV, p. 371.
4 ibid., II, p. 103-104. Pentru Breţc, yezi ibid., p. 134 şi urm.
6 Ibid., p. 131.
6 Ibid., p. 112 şi urm.
7 Ibid., pp. 167-168, 257; III, p. 319 şi urm.
8 Ibid., pp. 180-181, 185, 201-202, 207, 210 şi urm.
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administratorii Ardealului la 1515 *. Se încerca şi smulgerea 
oraşelor de supt autoritatea regală, pentru a le face „cetăţi libere44 
cu drept debâlciu săptămânal şi anual, ca în 1520 pentru Sângiorgiul 
din Cic, până atunci numai un oppidum1 2. Creşterea Sepsi-Sângior- 
giului ameninţă astfel la 1525 prosperitatea Braşovului3.

Răscoala din 1562 aduse desfiinţarea străvechiului privilegiu 
care acordă libertatea oricui întră în Secuime ca locuitor şi dreptul 
oricărui Secuiu de a se mută unde-i place. Se creiară „donatari4 5*, 
domni de pământ şi aici, ca în Ardealul propriu zis. Cei cari după 
răscoală se refugiaseră în oraşe, fură aduşi înapoi la locul şerbiei lor 4.

Această măsură a Bâthoreştilor făcu din Secui cei mai mari 
duşmani ai stării de lucruri din Ardeal. Noi emigraţii spre Mol
dova se produseră fără îndoială, întărindu-se elementul românesc 
din Carpaţi. Pe de altă parte, familii nobiliare, ca familia Beldy, 
erau strâns legate şi prin întâmplătoare rosturi de familie cu 
domnii noştri. In garda ungurească ce se întâlneşte în Moldova 
încă dela Petru Şchiopul, mare parte erau desigur dintre Secui, 
într’un timp când elemente secuieşti ca Moise Sz6kely luptau şi 
în oştile lui Ştefan Bâthory, apăsătorul naţiei, care ajunsese rege 
în Polonia.

Chiar dela început, Mihai Viteazul a plătit Secui pentru 
luptele sale împotriva Turcilor. încă din Decembre 1594, loan 
Beldy de Uzon, din Bodola şi Szent-Lelek, capătă voie de a trece 
în Ţara Românească, împreună cu „un anume număr de călări şi 
pedeştri44 5. Până la capăt, Secuii figurează pe listele ostaşilor lui 
Mihai, printre cei mai slab plătiţi 6. Dela intrarea lui in Ardeal 
ei aşteptau vechile lor libertăţi, pe care le şi căpătarâ, in numele 
imparatului, pentru a le pierde apoi, iarăşi, odată cu căderea lui. 
Innainte de a peri la 1603 ca principe, de mână românească, 
Moise Secuiul fusese unul din auxiliarii lui Mihai, unul din 
membrii Sfatului său ardelenesc şi, când el se ridică spre a luă 
puterea, icoana stăpânului pe care-1 trădase îi stătea înnaintea

1 Ibid., p. 190. Prădăciuni ale lor în 1518, ibid., p. 197-198; V, p. 43 şi urm.
2 Ibid., III, pp. 208-209, nr. 501; pp. 209-210, nr. 562.
3 Ibid., pp. 238 şi urm., 241 şi urm.
4 Ibid., IV, p. 21 si urm.
5 Ibid:, p. 122, nr. 737; cf. ibid,, V, p. 56-57.
6 Analele Academiei Române, XX, p. 468 şi urm.
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ochilor ca model de urmat. Dar, când se dădu lovitura cea mare 
lui Mihai, 4.000 de Secui râmaşi credincioşi voevodului1 se îndrep
tară asupra Braşovului şi Cohalmului. „Secuii se adună iarăşi 
în tabără din porunca lui Mihai-vodă“, se scrie la 27 Septembre 
1600 din cel de pe urmă oraş2 3. „Spun că voiesc în scurt timp să 
puie pe Ştefan Csâky cruciş în ţapă. Iar Mihai-vodă are o pu
tere aşa de mare, încât nădăjduieşte ca pe toţi Ardelenii să-i bată, 
şi o va face între Sighişoara şi Mediaş peste câteva zile, şi va pune 
să se ucidă grozav toţi Nemţii, prin sabie şi altfel. Aceasta o 
auziră ai noştri la Odorheiu, şi au fost acolo când s’a ţinut adu
nare şi au primit scrisorile lui Mihai-vodă8. In zadar li se vorbia 
de „scumpa lor patriea din partea Saşilor, ca aceia din Mediaş4. 
Dar şi aici nobilii, înzestraţi de curând cu moşii pe pământurile 
libere ale vechii Secuimi, se ridicaseră cu furie împotriva „tira- 
nului“, a „Faraonului valah5“, şi ei contribuiră esenţial la căderea lui.

Totuşi, când fu vorba de ales între Nemţi şi între Sigismund 
Bâthory, Secuii se dădură de partea acestuia, pe care-1 serviseră şi în 
campania munteană dela 1595, şi în schimb li se întăriâ libertatea 
tradiţională. în ultima zi din anul care văzu moartea lui Mihai6. 
Ei aveau să fie administraţi de doi „prefecţi sau căpitania, aleşi 
anual de prinţ pe o listă prezentată de dânşii. Minele de fier se 
vor exploata fără a li se atinge drepturile. Dar nobilii ridicaţi după 
răscoală rămaseră şi ei în drepturile lor câştigate. Târgurile îşi 
văzură tot odată privilegiile întărite7. Breţcul, acum un oppidum, 
fa recunoscut ca având dreptul de a duce cu carele şi caii locui
torilor săi marfa descărcată la dânşii pentru aceasta, între O- 
şorheiu şi Trotuş; erau datori însă a ţinea strajă la hotar şi a 
culege ştiri din amândouă principatele vecine 8. După scurta stăpâ
nire a Imperialilor, Secuii salutară cu bucurie pe principii localnici, 
hotărîţi a nu se mai atinge de autonomia lor sociala şi m ilitară9.

1 Szabo, o. c., IV, p. 140, nr. 752.
2 Ibid ., p. 143, nr. 7 55. Cf. Iorga, Istoria Românilor din Ardeal si Un

garia până la mişcarea lui Horea, Bucureşti 1915, capitolul „Mihai Viteazul**.
3 Szabo, l. c.
4 Ibid., V, p. 165-160.
5 Ibid., p. 165, nr. 1024.
6 Ibid., IV, p. 150 şi urm., nr. 761; V, p. 169 şi urm.; VI, p. 19 şi urm.
1 Ibid., IV, p. 154-155.
8 Ibid., p. 155 şi urm.
9 Grija lor despre conflictul cu nobilii, ibid., VI, p. 2.
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Aşa-i găsiră şi aşa-i lăsară cei doi Râkoczy, din vremea 
cărora încep actele româneşti: privilegii, corespondenţă de graniţă, 
scrisori între boierii noştri şi nobilii lor, pe care le dăm aici. Vom 
adăugi înnainte de a le analiza că, precum voevozii dădeau pri
vilegii Secuilor, aşa principii ardeleni, ca Ga briei Bethlen, se adre
sează Trotuşenilor din vecinătate l. Reproducem actul lui de scu
tire pentru aceştia, datat din „tabăra dela Farkasvâgo“ în Trei 
Scaune, 5 August 1616.

„După ce din straşnica poruncă a puternicului, "nebiruitului 
nostru împărat, cu voia lui Dumnezeu am plecat în ajutorul şi 
întru apărarea ţerii Moldovei, târgul numit Trotuş al prea-puter- 
niciei sale fiind în drumul nostru, şi voind a apăra sărăcimea 
dintr’însul de orice turburători şi sâvârşitori de volnicii, vestim că 
pe aceşti Trotuşeni, persoanele lor, vitele lor şi orice averi ale lor 
îi luăm sub deosebita noastră ocrotire şi purtare de grijă, şi po
runcim tuturor credincioşilor noştri de toate stările ca nimenea să 
nu îndrăznească a supăra, a păgubi sau a săvârşi vreo volnicie 
înpotriva persoanelor, vitelor, păsărilor şi bucatelor numiţilor Tro
tuşeni. Căci, dacă cineva va face din potrivă, să fie sigur că nu-1 vom 
lăsă nepedepsit. Iar vouă, Trotuşenilor, voesc să vă dau de ştire 
ca nimenea dintre voi să nu pribegească, cu persoana şi cu vitele 
sale, ci fiece om care a fugit să vie acasă, să rămână la casa lui, 
să-şi vadă de trebile vieţuirii şi să ne aştepte fără frică: vom purtă 
de grijă ca să nu fiţi supăraţi de nimeni, şi vă vom apără pe 
fiecine, mic şi mare 2“.

Iar din Iaşi chiar veniau nobililor din Secuime, ca lui Ştefan 
Petki, „căpitan suprem în Cic, Gurghiu şi Cason“, în 1649, scri
sori de informaţii dela conaţionalii aşezaţi în capitala Moldovei3. 
Scrisori ungureşti dela hotarul secuiesc dau mai târziu ştiri despre 
luptele pentru scaun ale lui Gheorghe Ştefan4. Iar la 1663 cei 
doi puternici Cantacuzini, Toma şi Iordachi, scriu din Iaşi lui 
Ştefan Lazăr, care eră acuma „jude4* în cele trei scaune de hotar, 
pentru a-i spune cât s’au bucurat de ştirile lui despre mişcările

1 Pentru cărăuşia lor vezi ibid. V, p. 54-55.
2 Originalul unguresc în Szabo, YI, la această dată. — Traducerea o da- 

toresc d-lui S. Albini.
3 Ibid., p. 186-187 (e iscălită de Paul Beke).
4 Ibid., p. 215.



193

oştilor, în care se află şi Toderaşco „Theodoricus“, fiul lui Iordachi, 
wcaci ai noştri prin Ardeal de loc nu pot trecea, şi de armele dă
ruite lui Ştefan Ruset, fiul lui Toma1.

Documente.

A. Scrisori domneşti.

I.

Io Vasilie Voevodu bjiiu mlstiiu gspru zemli moldavscoî 
daat-amu cartea domniei meale birăuluî şi tuturoru orăşianiloru 
dinu tărgu dinu Oşorhiaiu dinu Ţara Ungurească, ca să fie tare şi 
putearnici cu cartea domniei meale a ţinea2 * muntele Haoşulii8, 
care munte să chiaamă Cheşcheşîi-Jiroşu şi iaste la hotarulu ţărăî 
domniei meale, şi 1-aamii fosta daţii domniia mea şi mai denainte 
vreame de l-aii ţinuţii ei acelii munte, carele mai susii scrie, şi 
acmu 1-aamii daţii să-lu ţie ei şi să-şî pue stănile pre acelii munte, 
larii Mihalcu Freanţi să nu mai aibă nicio treaabă, ce să aibă a-î 

scoate birăulu stănile şi dobitocele lui de pre acelii munte. Numai 
ce să aibă a da birăulu şi cu orăşeaniî yinitulii ţărăi ce iaste, iarii 
alţii nime să nu să mai ameastece de acmu înnainte. To* nmmi 
rc^KMH; maK H(

Mc, k at. 3pă (7160-1652), Mai 4 dn.
Io Yasilie Vodă4 * *. Pelinii.

(Pecete.)
(Oşorheiu.)

II.

f  Io Grhiorghi Ştefanii yoeyodii, bjiiu mlstiiu gpdru zemle 
moldayscoi, dat-amii cartia domniei meale birăului şi tuturoru 
orăşeanilorii dinii tărgu dinii Oşorheiii dinii Ţara Ungureasca, să

1 Ibid., p. 285-6.
2 Original: a ştinea.
8 Havas.
4 Cum se vede din actele ce am publicat în volumul XV din colecţia

Hurmuzaki, în acest timp Gheorghe Rakbczy nu era fără temeri în ce priveşte
hotarul Moldovei.



194

fie tare şi putiarmcî cu carte domniei meale a ţinea muntele Hau- 
şulu, care munte să chiiamâ Cheşcheş-Jiroşu şi iaste înu hotarulu 
ţărăî domnii meale, să aibă a-lii ţinea cumii l-aii ţinuţii şi mai 
denainte yreame, şi să-şî pue stănile pre acelii munte, iară altulii 
nime să n’aibă nice o treaba, numai ca să aibă a da birăulii şi 
cu orăşeaniî vinitulu ţărăî ce iaste, şi să aibă a să hrăni, şi altulii 
nime să nu să ameastece. Hn4K hi

£  Totruşii, lt. 7164 (=1656), Maî 5. 
f  Ga am rn^HK kmma.
Io Ghiorghie Ştefanii Yoevodii1.

^Oşorheiu.)

III.

f  Io Ghiorghi Ştefanii yoeyodii, bjiiu mlstiiu gpdrii zemle 
moldayscoî, scriemii domniia mea la sluga noastră, la yorniculîi 
de Yrancea, şi la toţi oamenii de acolo, carii sinteţî socotitori la 
toţi munţii Yrănceî ce sintu de hotarulii ţărăî noastre Moldovei, 
dămu-vă ştire: pre unde să yorii prileji a înbla păstori cu oî şi cu 
de alte bucate a târgului Oşerheiuluî, deaca veţi vedea cartia 
domniei meale, iarii voî toţi să aveţi a-î lăsa să înble cu paace? 
sa înble să să hrănească cu paace, întru nemicâ să nu-î învăluiţi; 
numai ca să aibă eî a da ce iaste adeatiulii domnii, cu mu iaste 
obiceaiulu de vacii. Tot MUU6M rn^BMH.

Totruşii, lt. 7164 (=1656), Maî 5.
f  OaaA\ rn^Hk
Io Ghiorghie Ştefanii Yoevodii.

(Oşorheiu.)

IY.

•}* Ilisafta gspjda gspdnu Io Ghiorghie Ştefanii voevodii, 
bjiiu mlstiiu gspdrii zemli moldavscoî, scriemii domnia mea la 
sluga noastră la diregătoriulii de Vrancia şi toţ oameniî de acolo, 
cariî sinteţî socotitorî la toţ munţiî Vrănciî, cariî sintu de hotarulu 
ţărăî noastre Moldoveî, dămu-vă ştire: pre unde să vorii prileji a 1

1 In acest an, solia lui Ioan din Dej, apoi a lui Acaţiu Barcsai în Mol
dova (l, c., p. 1255 şi urm.).
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înbla păstori cu mascurii târgului Oşărheaiuluî, deaca veţi vedea 
<*artea domnii meale, iară voî toţi să aveţi a-î lăsa să înble foarte 
întru bună pacea; întru nimicii să nu-î învăluiţi, nic dea dzeacea 

: gâ nu li ia mascuri, nime întru nimicii să nu cuteadze a-î învălui* 
pre cartea domnii meale. Acasta scriemii; într’altu chipu să nu fie.

Oşorheî, Oc. 20.
Elisafta r c n a ^  Iw rmvprî* kwij*

; mactîio rcn^pK 3*mah mwaaakckwh, scriemu domnia mea la sluga 
noastră, la diregâtoriulu de Vraance dinu sudu Put<(na)> (?)!.

(Pecete mică.)
(Oşorheiu.)

Y.

....... -J- Io Duca voevodu, mlstiiu bjiiu gspdaru zemli moldavscoî,
dat-amu cartia domniei miale birăuluî şi tuturoru orâşianiloru 
dinii tărgu dinu Oşârhiaiu dinu Ţara CJnguriască, ca să fie tari şi 
putiarnicî cu cartia domniei miale a-şî ţinia muntele Haoşulîi, 
cp,re munte să chiamă Cheşcheşu-Jiroşu şi iaste înu hătarulu ţârăî 
domniei miale, şi l-amu fostu datu domniia mia şi maî dinnainte 
vreame de l-aii ţinuţii ei acelu munte, carele maî susii scrie, şi 
acumii li-aamii datu să-lu ţie ei şi să-şi pue stânile pria acelu munte, 
larii altulu nime să n’aibâ nicîo treaabâ, numai ca să aibă a da 
birâulu şi cu toţi Oşârheaniî venitulu ţârâî ce iaste, iaru altulu 
nime să nu sâ maî amiastece, ce numai ei să aibă a să hrăni pri- 
acelii munte. Hnak ni

f  OadM r e n k kiaaa.
X Mc, ka. 7179 (=1671), Iul. 16.

Io Duca Yoevod. (Pecete mică.)
(Oşorheiu.) 1

1 Doamna Safta aştepta în Secuime, la 1658, rezultatul năvălirii soţului ei 
pribeag în Moldova, unde fusese înlocuit de GL.orghe Ghica. Cf. Iorga, Studii 
şi documente, IV, p. CCXCI. Cf. ibid., pp. 273-5. Din Oşorheiu scrie ea „marii 
judecese* a Braşovului şi la 17 Mai din acest an, cu nădejdea de a putea „ieşi 
în ţară“; Iorga, Braşovul si Romanii, pp. 292-3, nr. 10. — Pentru rostul Vaşar- 
heiului în acest an, Hurmuzaki, XV, p. 1287, n° MMCCCLXXXI.



VI.

-J* Io Antonie Rusetii voevodii, boj. mlst. gspdrii zemle mol- 
davscoe, dat-amii cartia domnii miale birăuluî şi tuturorîi orăşia- 
niloru dinu Oşorheiu dinu Ţara Unguriască, să fie tari şi putiarnicî 
cu cartia domnii miale a-şî ţin ia muntele Haoşulu, care munte 
să chiamă Cheşcheşii-Ji roşii şi iaste înu hotarulii ţarăi domnii 
miale, şi au foştii datu şi mai denainte vriame de l-au ţinuţii eî 
acelu munte, carele maî susu scrie, şi acmu le-amii datu să-lu ţie 
eî şi să-şi pue stanele pre acelu munte, iară altulu nime să n’aibă 
nice o triabă; numai ce să aibă a da birâulu şi cu toţi Oşorheianiî 
vinitulu ţărâî ce iaste, iaru altulu nimia să nu să maî amiastece, 
ce numai eî să aibă a să hrăni pre acelu munte. Hnak hi et̂ t .

% Mc, lt. 7184 (=1676), Iul. 1.
Io Anton Voevod *. Andreî Moţocu.

(Pecete mică.)
(Oşorheiu.)

VII.

•J- IoNicolae Alexandru yoevoda, bjiiu mlstiiu gspdarii ziamli 
moldayscoî, scriemu domniia mia la boiarî şi la toţî slujitoriî carii 
veţî înbla orî cu ce fialîî de slujbă a domnieî miale la ţinu- 
tulu —. Vă facemu ştire tuturoru pentru doîsprădziace păstorî şi 
purtători de grijia bucateloru dumisale luî Ştefanii Danielii bo- 
iariulii de Ţara Unguriască1 2, cari ominî sânţii streinî, de Ţara 
Unguriască, Ungurianî, vecini dumisale, iaru nu ominî de Ţara 
Moldovei. Pentru aceia, daca veţi vedia cartia domnieî miale, 
iarii voî toţî să aveţi a le da forte bună pace lorii şi bucateloru 
dumisale, de tote dările şi angăriile, căteşu vorii fi pre alţi lăcui- 
torî inii ţara domnieî miale; şi caii lorii de olacii, carăle şi boii la 
podvodzî nime să nu le ia; şi să aibâ volnă a să hrăni pre loculii 
acela carele îlu va năimi stăpănulu lorii de la lăcuitoriî ţărăî, şi 
a păşuna bucatele dumisale maî susu pomenitului boiariii, fără de 
nice o oprialişte de cătră nime, ce de spre toţî să aibâ bună pace.

1 Pentru legăturile Ardealului cu Moldova în acest an, v. ibid., p. 1359 şi urm.
2 Gheorghe Răkoczy I-iu întrebuinţa pe un Ioan Daniel; ibid., pp. 1064, 

1039, 1181.
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Că cine s’ară ispiti peste cartia domniei miale a le face vr’ună 
ralu, bine să ştie că de mare certare va fi de la domniia mia. 
Acasta scriemii. Mc, at. 7219 (=1710), Sâpt. 2.

Io Nicolae Yoevod.
(Pecete mică.)

(Cluj.)

VIII.

-j- Io Grigorie Ghica voevoda, bojiiu milst. gspdră zemli 
inoldavscoî, scriemii domnia m& la boiariulă nostru dumnaluî 
Kadulă Kăcoviţe bivîi velă jicniceriă. Facemu ştiria că la domnie 

s’aă jăluită Lupulă fecorulă lui Dumitraşco, Mihai şi cu Ne- 
eulai, dzicăndii c’aîi păscută şesă sute de mascuri a oameniloru de 
Oşerheî de la Svtii-Gheorghie pă<(nă^ la Svtii-Dimitrie, şi la Svtii 
£Dimitrie)> i-aă <(dusă şi închisă în ocolă pe obiceiă, să margă
ceia cu bucatele să le dea mascurii şi să le d& simbrie pe ană, 
că aă fostu tocmala să fie datori (?) opincile c-aă fostu dzisă că 
li-aă dată, iară banii, pecumă li-aă fostu tocmala, căte optu bani, 

li-aă dată nicîună bană. Şi aă mersu birăulă de Oşerheiă în 
tărie luî şi aă slobodzită mascurii dină ocolulă loră (?) şi i-aă luată 
a cui aă fostu, şi până astădzî sintu oamenii săraci, — pecumă dzisă 
că aă şi marturî. Ce iată că-ţi scriemă dumitalia să-şî aducă aceşti 
purcarî mărturii, şi, de oră mărturisi cu sufletele loră cumă nu 
1-aă plătită simbrie, să cauţi dumneata să te agungi cu acelă 
birăă, să-î faci ştire: ori să aducă banii, simbrie oameniloră, ori să 
vie la gudecată. Şi, de a vr£ să st& la dreptate, bine, iară de nu, 
să ne faci ştirea. Acasta scriemă.

X Mch, lt. 7237 (=1729), Mal 27.
(Pecete mică.)

(Oşorheiu.)

IX.

Io Costantină Neculaî voevoda, boj. milst. gspdră zemli mol- 
davscoî, scriemă domnia mea la birău şi la toţi şagăi de la Ocnă. 
Ye facemă ştire că aicea la domnia m& veniră orăşenii denă 
tărgulă Oşorlieiuluî denă Ţara Ungurască şi ne aretare cărţi vechi
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de la reposaţi domni ce au fostu maî naintea de noi, scriindu 
acele cherţî păntru unii munte ce să chiame Cheşcheşii şi Jiroşii, 
carele iaste dă hotarul vi ţerii Moldovei, cu mii aii fostu daţii acel ii 
munte acestorii oreşenilorii ca se-şi pue stinele pre acelii munte, 
să fie dă păşune bucatelorii, şi venitulii ţerii păntru loculii acela pă 
obiceiii se-lu db ; şi pără acumii totii aii ţinuţii ei cu pace mun
tele acela, iarii acumii jeluire că opriţi voi de pe muntele acela, 
dzicăndu-le că se-şî aducă cărţile acele aicea la noi, să să cetescă. 
Viindu acumii aice, ne aretară cărţile într’acestii chipii seriindu 
cu mu amii zişii mai susii, şi, rugăndu-ne ei că l-aii daţii şi noî 
voiă se-şi ţie stenele pă la celii munte, domniia mb încă aii soco
tiţii, fiindu feră pagubă ţerei, le-aii daţii acastâ voia, ca să fie 
volnici a ţink acelii munte de păşune bucatelorii, cumii aii ţi
nuţii şi mai înnaintea pă muntele acesta ; şi a lţii1 să nu să maî 
amestece, numai venitulii locului să db pă obiceiu, precumii dau 
şi alte munţi. Şi voave încă ve poruncimii să le daţi pace, şi nime 
să nu stb în potrivă cherţiî domnii mele; iarii, de va av& cineva a 
ve pări dentr’alţiî moşeniî, să vie faţe.

X Mc, ieatii 7242 (=1734), Iul. 5.
(Copie. Oşorheiu.)

B. Scrisori ale cămăraşiîor de Ocnă.

X.

•j* Alîi nostru bunii prietenii şi de aprope megieşii, dumneata 
birău de Oşorheiu, sănătate poftimii dumitale de la Dumnădzăii. Aici 
la noî aii vinitii omulii dumitale Şimonii pentru muntele Chişchieşulii, 
carele 1-aţî ţinuţii dumniavostră şi într’alţî ani, avăndii şi carte de 
la Duca-vodă2; care amu văzuţii şi noî carte. La care noî acmu fără 
carte domnului nostru ce este acmîi3 nu putemii să dămii voe şau- 
găiloni să-lii văndză dumilorii vostre. larii dumniavostră să trimitiţî 
omii şi carte acasta la Eşii, la domnulii nostru, şi va da carte 
domnului nostru, şi aşb omii da şi noî voe şaugăilorii; şi iarii

1 De două ori: si alţii.
2 V. mai sus, n° V.
3 Antonie Kusefc ?
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dumniavostră li-ţî lu<a> curnu 1-aţî luat şi într’alţi ani, şi noi încă 
ni-î voe să-lu luaţi iaru dumn<ea)vostră. Şi fiî dumn<ea)>ta sănă
toşii. Ap. 18.

Alu dumitale bunii prietenii
Mironii cămăraşii.

La alii nostru bunii prietenii dumnialui birăulii de la Oşorheiii, 
eu sănătate să să dâ1.

(Oşorheiu.)

XI.

•J* Ilie cămăraşii de Ocna amu daţii scrisoare a nostre la 
mănele dumilorii sale birăului şi altorii lacuitori denii oraşu dănii 
Oşorhei, dănii Ţara Ungurească, că să-şî adune m ărha2 dumilorii 
sale înii plaiulii muntelui pre loculu ţereî Moldovei, a Măriei Sale 
lui vodă, domneluî nostru, şi de nimene să nu hie opriţi; căci de 
toţi domnei ao isprăviţii ei să hie volnici să-şi ţie mărhă la mun
tele. Păntru cela locuri3 văzăndu4 şi noi derese de la domnei şi 
cămăraşi mai denaînte a nostre, le amii făcuţii şi noi tărie, să 
nu li facă nimene valii. Iară carele le va face valii, cu noi îşi va 
întraba. De acasta scriemii. fib 7184 (=1676), Mart. 23.

Azii Ilie Pleşca cămăraşii iscălii5.
(Oşorheiu.)

XII.

•J* Ilie Pleşca, cămăraşulii de Ocnă, după cinstită cartia Mării Sale 
lui vodă facemii şi noi ştire cu castă scrisoare a noastră, cumii 
amii daţii voe şi slobodzenie birăului şi tuturoru orăşianilorii dinu 
oraşii dinii Oşarheiii, dinii Ţara Unguriască, să fie volnici a-şi pune 
stănile înii muntele ce să chiamă Haoşulii şi Cheşchişii-Jiroşii, ce

1 Un Miron (Ciogolea?) mai fusese cămăraş de Ocnă, împreună cu Dumi- 
traşco Boul, la 1656 (Iorga, Braşovul şi Romanii, pp. 30-1, n° 2). în 1652 el se 
ocupă de o comandă a lui Vasile Lupu (ibid., pp. 95-6, n° 4).

2 Vitele.
3 Adecă: pentru acel lucru.
4 In orig. vănzăndu.
6 Cămăra^ul Ilie pare a administra la 1677. V. n-rele următoare.

92860 3
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iaste înu hotarulu ţărăî Moldovei, precumu ş’au pusu stănile şi altă 
dată. Pentru acia să n’aibă triabă nime cu dănşiî, a-î învălui întru 
nimică. Numai birăulu şi cu toţi Oşerheiani dinu Oşorheiu să aibă 
a ne da poclonulu nostru, precumu aii daţii şi la alţi cămăraşi, 
precumu-i de vacii. Acasta facemii ştire.

Lt. 7185 (=1677), Mai 3.
Azîi Ilie Pleşca căm^ăraşii)> iscălii.

(Oşorheiu.)

XIII.

•J* Ilie Pleşca cămăraşîi scriemii şi facemii ştire cu castă 
scrisoare a nostră, pentru răndulii muntelui, ce le aii fostu colacii1 
Oşorhieniloru, ne aii adusii, şi de anulii de estimpu, şi de anii; să 
să ştie. De acasta scriemii.

Vlt. 7185 (=1677), Mai 25.
Azii Ilie Pleşca cam<(ăraşii)> iscălii.

(Pecete ruptă.)
(Oşorheiu.)

XIV.

•J* 6 t$ A3 cămăraşi de Ocna Dracachi şi Aslanii dat-amii 
carte a nostră dumilorii salea tărgoveţilorii denii tărgu denii 
Oşorhei, să hie volnici să-şi pue m arfa2 3 la munte, pre hotariulu 
Ocnăeî, să pască, pre unde aii păscuţii şi de alte date, precumu aii 
cărţi şi de alţii boerii cămăraşi de Ocna, care aii fostu mai naînte 
de noi, precumu aii şi cărţi. Deci voi şavgăi, carele înblaţi la 
munte, iată că vă facemii ştire să nu le faceţi vr'oo trăsură 8, că 
la noi ş’au adusii colaci4, precumii le’ii fostu adetulii. Iară carele

. 1 Darul: de obiceiu „colacul1* era pentru descoperire.
2 Ca şi marha: vitele.
3 Oprire, „zăberire“, „zăbor“. Vezilorga, Documentele B istriţe i şi Braşovul 

şi Bomânii, tabla lucrurilor.
4 V. nota penultimă. ^
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să va ispiti eî să facă vr’oo trăsură, va petreace ruşine de la noî. 
Acasta facemu ştire. 1685 Iun. 6.

Draacachi cămăraşu. 3AoXavY]s xajiapdoyjs V0xva? 2.
(Oşorheiu.)

x y .

-j- Dat-amii răvaşulu nostru tărgoveaţiloru dea Vaşarheî să 
fiea volnici a-şu punea ciriad^a)> înu munte, şi nime să nu-î în- 
văluiască întru nimicii, că li-amii daţii noî voea. Dea acasta 
facemii ştire.

£  Ocnă, lt. 7228 (=1720), Maî 28.
Hurmuzii cămăraşii8.

(Oşorheiu.)

XVI.

f  Dat-amii scrisorea nostră tărgoveaţiloru dea Oşorheî, să 
fiea volnic să-şî văraze ciurda dea bucate, vaci şi cai, înu muntele 
Ocniî, şi nime să nu-î învăluiască. Acasta făcu ştire.

Dedii bivu vtorii logf.
Lt. 7233 (=1725), Maî 30.

(Oşorheiu.)

C. Scrisori ale birăilor de Ocnă.

XVII.

f  La bunii prietenulii nostru, la dumnealuî Socii Iştioanii, 
birăulii dinii Oşărheiu, cu sănătaate ne închinâmii dumitale. Altă, 
facii ştire dumitale că ni să jălui cestu fecorii alii nostru anume 
Vasilie pre Oocî Iştioanii pre celii micii, dzicăndu că-î datorii cu

1 Cifre.
2 Forma românească defectuoasă a acestor scrisori se explică printr*aceia 

că şi grămăticii erau une ori greci. Yezi Iorga, Privilegiile şangailor de la Târgu- 
Ocna, în Analele Academiei Eomâne, XXXVII, pp. 248-9.

3 De aici neamul Hurmuzachi. Un Hurmuzachi fusese vameşul Brânco- 
veanului. Iorga, Istoria literaturii romane in secolul al X V III-lea , I, p. 399.
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5 leî de vr’o doi ai, şi ş’aă fostu pusă şi chizâşie (şters), zapisă 
pe frate-său (şters), căc. .. lin tu cumă să-i trimită bani, şi pană 
acmu nu i-aă mai trimisă bani. Ce iată făcu ştire dumitale să-î 
daî strănsoare să trimită bani, că, netrimiţindu bani, să ştii dum
neata că să va face zeberială unora ce oră hi drepţi. Ce să dai 
strănsoare să dea bani, cumu-i scrii zapisulă. Şi fii dumneata sănătoşii.

Jî Ocnă, Sep. 5.
(Iscălitură grecească nedescifrabilă).

(Oşorheiu.)

XVIII.

f  Cinstite dumneta birăă de Vaşelhe, dumitale cu sănătate 
mă închină, şi poftescu de la milostivulă Dumnedzăă puţină scrisore 
nostră să afle pe dumneata cu bună şi fericită sănătate, înpreună 
cu toată cinstită casa dumitale. Alta, facemă ştire dumitale pintru 
muntele nostru care 1-aţî păscută1 dumneyastră cu curda pănă 
acumă, de acumă să ştii dumneta că2 nu yă-lă mai dămă, 
şi să nu yă suiţi curda acolia, căci acumă neî trebui totă naoa3, 
nu vomă să-lă maî dămă. Iară, de aveţi dumnevostră nescar<(e)> zapisâ 
pe munţii Mării Sale lui vodă, să le aduceţi aice, să le vadă Mărie 
Sa vodă. De acasta facă ştire dumitale. Să fii dumneta sănătosă.

ţ  De bine voitoră dumitale 
Birăulă de Ocnă.

Mai înă 24.
(Oşorheiu.)

XIX.

f  Cinstite şi ală mieă mai mare şi ca ună frate, dumneata 
Ştefană Secheri4 birău dă Vaşarheai, dă la Dumnezeă sănătate şi 
totă binele rogă ca să-ţi trimiţă. Alta, înştiinţezu pă dumneata 
pentru trei caşi care ai trimisă, i-aă adusă, pentru muntele 
Chişcheiaşulă şi Jireşulă, după obiceai. Numai te poftescu să-mi

1 Orig. greş. jpăscatu.
2 Orig. are aici încă odată „de acumu".
3 „Tot nouă“.
4 Szekely.
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trimiţi o păreache de cuţite. Şi voi mulţumi dumitale. Acasta, şi 
fii dumneata sănătosă.

Alu dumitale ca unu frate 
Ionii birău de Ocnă1.

Noem. 10 d., lt. 7253 (1744).
Cinstitului alii mieii ca unii frate dum. Ştefanii Secheri, 

birău otă Vaşarheai, cu sănătate să să dea.
(Oşorheiu.)

XX.
•j- Adică eii Iani birău otu Ocnă, înpreună cu toţi şaugăi otii 

tamii, dat-amă zapisulă nostru la măna dumisale Coiacmu (sic), dinii 
Oşorheiu birăii, pentru ca să <(să)> ştie că araii vândută iarba dinii 
Chişchieşii, ca să o pască cu vitile, şi bani amii luaţii toţi, şepte leî 
bani noi; iară, de arii v& cineva ia(r^  să ŝă)> pună înpotrivă, şi s’ară 
face vr’o cheltuală, să fie totu de spre noî, care mai gosă ş’oră 
iscăli pentru credinţă. Şi amii pusii şi degitile ca să <(să  ̂ criază. 
Eii, Iani birău; eii, Ştefanii Cucucu (?).

7259 (=1750), Noev. 19.
(Oşorheiu.)

D. Scrisori de boieri.

XXI.
Cinstite dumn<(ea)>ta Lazorii Iştioanii, biruitor ulii ţănutuluî 

Cucului, dumitale poftesco bună sănătate. Cătră acasta, tămplăndu-să 
cestui omii a dumitale pre la casa m&, ce n’amă putută să nu 
cercu de bună sănătate dumitale, şi mă rogii dumitale să ne fii 
dumneata frate şi prietenă. Fire’şu scrisă dumitale multă, ce nu 
să tâmplă pisară, ce nam ă avută a scrie, romăindă să le citescâ 
toţi. Dumnelui fratele hatmanulă Hăbăşesculă 2 aă dzisă cătră mine

1 Pentru birăi, v. Privilegiile scmgăilor, Z. c., p. 248 şi aiurea.
2 Au fost doi hatmani Grigore Hâb&şescu: unul luase parte ca serdar la 

expediţia lui Bakdczy în Polonia. E hatmanul bătrânului vodă Ghica (c. 1660). 
Altul era vornic la 1670 şi a ajuns hatman sub Petriceicu (1673). Despre acesta 
pare a fi vorba aici. Vezi Prefaţa la Studii şi documente, IV şi ibid ., p. 275, n° CVIII.
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câ-ţî va scrie dumitale de toate. Ce mă rogi! dumitale să aibu cu
noştinţă cu dum(ne)>ata, iară ce va fi pofta dumitale, vomă sluji 
dumitale. Să fii dumneata sănătoşii.

A dumitale .. . mii şi bunii prietenii şi gata . . .
ş . . .  r . . .  r . . .  pârcălabii.

f  La cinstită măna dumisale Lazorii Iştioanii, biruitorii 
Cucului, să să d£, MNtro sm a k u 1.

(Cluj.)

XXII.

•j* Cinstite şi alii nostru bunii patronă, ilustrisime domine 
comesă2 Petre Apoltă, cu fiiasca dragoste închinăndu-mă, toate cele 
de fericire rogă ca să-ţi dăruiască milostivulu Dumnedzăă. Alta, 
n’amă mai multă castă dată cătră dum., fără cătu dau înştiinţare 
pentru unu Stană tălhară, care înpreună cu doi ce s’aă prinsu 
aic, au foştii furată nişte cai, şi acelă Stană aă scăpată, nu s’aă 
putută prinde. Ce să pui dumneta silinţă, doară s’ară putfe prinde, 
c’acole înă Sintă-Lelică3 este trăitoră; doară s’ară put& face o chiver- 
nisială ca să să înţerce de atăte furtişaguri: aducă de acolo încoace, 
şi de aic fură şi ducă într’acolo, de nu să mai potă odihni oamenii de 
furtişagurile lui. Şi acasta rămâne la bună chivernisala dumitale; 
pecumă vei socoti, vei face. Şi într’aceste pricini a cestoră tălhu- 
şaguri să află şi ună Dedulă, fecorulă Ţintii, cară  fi amestecată: 
care de s’a dovedi, aci prindzindu-să, i s’a face canunulă. Dară să ştii 
şi dumneta şi pentru ună cală murgu cu herulă meă amă fostă 
scrisă mai înă trecută vreme, şi nicună răspunsu n’amă luată de

1 Lazar Istyân e al doilea cu acest nume (cel dintâiu la 1635; Hurmuzaki, 
XV, p. 1181, n°M M CCX); îl găsim la 1660-1661, ibid., p. 1300, n °  MMCCCC, 
p. 1313, n °MMCCCCXV. Acaţiu Barcsai îl numără, împreună cu Ştefan Szâkely, 
printre „ Secuii răzvrătiţi împotriva noastră (şi pentru Gheorghe Răk6czy al 
II-lea). Lazar trecu apoi, după peirea domnului său, în oastea noului principe 
anti-turcesc Ioan Kemeny. Yezi şi aici, pp. 14— 15.

2 Comes, conte.
3 Szent-Lelek.
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la dumneta; pentru care cală ya spune dum. omulă mai pre largu 
denu gură. Cu acasta acmu, şi fiî dum. sănătosu. Dech. 2. 

Illustritatis Yestrae ca unu fiî: Georgius c. d. R . l . 
Illustrissimo don. (sic) dom. cm. Petro Apor, regi. gudici (sic) 

trium sedium Secularum (sic), cum pleno honore detur.
(Cluj.)

XXIII.

Cinstită şi ală nostru bunii prietină şi de aprope megieşă, 
dumneta craî-birăă de la Gurgiă, sănătate îţi poftimă de la 
milostivulă Dumnedzăă. Altă, înştiinţămă pe dumneata pentru ună 
omă ală nostru anume Radulă, care, mergăndă acolo, în Ţara 
Ungurescă, ca să-şî cumpere neşte postavă şi altă ce i-ară trebui, 
s’aă sculată ună omă de acolo anume Orsăni dină sată dină Oşlibă, 
şi s’aă acolisită de acestă omă ală nostru, pecumă că iapa ce este 
elă pe dânsa este a lui, şi, fără de nici o dovadă aducăndu-lă înnainte 
dumitale, i-aî luată iapa ş’aî dat-o acelă Orsăni, şi omulă nostru 
ş’aă dată şi chizăşă acolo pănă va veni să să îndreptedze. Şi, viindă 
aice, şi tămplăndu-să acelă omă, de la care aă cumpărată elă iapa» 
de şede departe, tocma la Galaţi, aă făcută zăbavă pănă aă adusă 
pe acela omă înnainte domnului nostru, şi la divană ş’aă adusă 
acelă omă şepte oameni de’ă gurată pentru dănsulă, precumă că 
ac6 iapă este dreptă dină bucatele luî. Deci domnulă nostru me’ă 
scrisă carte ca să-ţî scriă dumitale să daî iapa omului să i-o aducă, 
că, neaducăndu-î iapa, să ştii că omă prinde aci ună Armână 2 saă 
pe altă cineva de acolo dină Ţara Ungurescă şi omă plini iapa 
omului, — că nec într’onă chipă n’omă priimi ca să fii omulă pă
gubaşă. Dară şi acasta o socoteşte dumneta: că oamenii dumiloră 
vostre de acolo dină Ţara Ungurescă totdeuna vină aici pină 
Moldova pentru neguţtorie şi alişverişulă loră, şi noî pe nime de 
acolo nu-î facemă supărare, iară oamenii noştri, căţî vină acolo, 
să şi scolă căte ună tălhară de acolo şi să acolisăşte de dănsulă,

1 E „Georgius comes de Rosetti“, Iordachi Ruset el însuş. — Petru Apor 
e dintr’o familie care a mai dat atunci pe Ştefan şi, odată, şi pe Ladislau (Hur- 
muzaki, XV, pp. 15-16, 1011). II găsim şi la 1717 (v . mai jos, n° XXVIII).

2 Armenii se aşează şi în Gurghiu la sfârşitul veacului al XVII-lea. Vezi 
Iorga, Armenii şi Romanii, în Analele Academiei Române, 3£XXVI, p. 33.
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puindu-i pricină că nu este calulu ce merge pe dănsulă a lui, au 
şi altă pricină ca acesta li pună, şi fără de nicîo gudecată sau 
dovadă pliniţi dumnevostră de la omenii noştri. De care aceste (sic) 
nu săntă fapte megiişeşti, ci trebueşte numai cu dovadă să dovedeşti 
dumneta pe oamenii noştri, şi aş& aflăndu-să că săntu vinovaţi, 
atunci cu dreptate este să plineşti dela dănşiî ca de la neşte oameni 
răi. Darii numai pe gura unoră tâlhari şi oameni răi trebue să 
nu te potriveşti dumneta ca să faci zăbereli oamenilor îi, pentru ca 
să nu stricămă prieteşugulii, fiindii megieşi de aprope. Şi cu acasta 
să fii dum. sănătoşii. Mai 4.

Ală dumitale bunii preatinii 
Iordachi velii vornică 1.

•J" Cinstită şi alu nostru bună prietină şi de aprope megieşă 
dumnelui crai-birăă de la Grurgiă, cu bună sănătate.

(Cluj.)

XXIV.

-J- Precumă aă venitu Noghi Ianoşă şi cu Catai Mihai şi 
aă adusă colacii, care le este obiceiă, de pe munţâi Ocnei, să fii 
volnici a-şi paşti2 curda şi marhă de epî ce oră hi avăndă, pentru 
căci ş’aă adusă colacii la noi, şi este cu ştire noastră să-şi pască 
bucatele pe acelă hotară. Iară, fiindă altora de aiure marha, în- 
blăndă să pască iarba pe acelă locă, ca să aibă a ne da ştire la 
noi, că unii ca aceia nu sămtu slobodză să-şi ducă marha pe acelă 
locă fără ştire noastră. Acasta poroncimă.

Ocnă, luni 3.
Anume hotarulă Jireşulă şi Chişchieşulă, acestea să fii slo

bodză.
Az Ion Buhuşă bivă velă medelniceră iscală3.

(Oşorheiu.)

1 E tot Iordachi Eoset. El moare după 1710 (o biografie a lui vezi la Iorga 
Studii si documente, V, pp. 588-9).

2 In orig. yati.
3 Cam pe la 1700.— I. B.
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XXY.
Alu nostru bunu priiatenu dumnealui Iliiaşu Gherghe, craî- 

birău, dumitale m’închinu cu bunâ sănătaate şi poftiimu de la 
milostivulu Dumnedzău acastâ puţină scrisoare a noastră să afle 
pre dumn<(ea)ta cu sănătaate. Cătră acasta facemu ştire dumitale, 
iată că amu trimişii ceşti oameni ai noştri într’acolo, carii să ne 
cumpere ceva vită de triaba casei noastre, fiindu şi noi lipsiţi şi 
scăpaţi de vită, de aciaste răscoale cau foştii înu ţară la noi. Deci, 
neştiindu oameni noştri răndulii într’acolo, poftimii pre dumn<(ea^ta 
de unu omii alu dumitale să dai dumn<(ea)ta, să margâ cu oameni 
noştri, unde vorîi ştie vită văndzătoare, şi pre la târguri, să cumpere 
înc ... afară, iară pentru osteniala ce va face omulu dumitaale, 
f . ..  oameni noştri, nu-i va hi de la noi înu darii, ce-i vomu 
plă<(ti)>...  Şi poftimii pre dumn<(ea)>ta să-ţi hie dumitaale p . ..  
să n . ..  pentr’acesta lucru ...  de va hi foştii pre sama dumisale 
Doamne< î)>. . . <(La^>zarii Iştioanu, poftimii pre dumn^ea^ta să 
fii dumn<(ea^>ta nevoitorii, să n’aibă dodeială. Iară noi încă ce va 
hi pofta dumiloru voastre într’acoace, omii hi nevoitori să slujimu 
dumilorii voastre. Şi amu trimesu dumitaale trei coţi şi gumătate 
de postavii supţire de o dulamâ, ce de cumu s’au tămplaţii poftimii 
pre dumn<(ea)>ta să priimeşti dum<(nea^>ta, tămplăndu-ne şi noi 
acmu la ţară, ce de cumu s’aii prilejitii dumn^ea)>ta vei priimi, 
fiindu şi noi acastâ dată la ţară. Şi de altă ce va hi pofta dumi
taale într’acoace oi sluji dumitaale. Acasta poftimii pre dumn^ea^ta, 
şi să fii dumn<(ea)ta sănătoşii.

2H Cucutiani, Sep. 13.
<(Ce)>lîi de bine voitorii Toaderii <^Cantacuzino)> bivu vist. 

mă închinu dumitale.
<(La alu nos^tru bunu priiatenu dumn<(ea)duî Ilişu Gherghe 

craî-birăii cu bunâ sănătaate să să dea.
O notiţă latină are data de 1697.

(Cluj.)

XXVI.
*J* Cinstită a noastră ea o soră dumneaei doamna lui Lazarti 

Iştioanu dumitale ne ’nchinâmu cu sănătate şi poftimii de la mi-

Vezi mai sus nota la n° XXI. El eră mort la această dată.
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lostivulii Dumnedzău acastă scrisoare a noastră să afle pre dumneata 
sănătoasă. Scrisoarea dumitale ce ni-aî trimişii ni-aă venită, şi amu 
înţălesă pentru rând ulii oamenilorii celora ce scrii dumneata că 
unii dintr’ai noştri voră să sa ră^dice)> să margâ inii munţii dumiloră 
voastre, să zeberiască neşte oi. Ce eu acestu lucru să ştii dumneata 
că l-amu cercatu ; ce nime nu înblâ să facă dumiloru voastre ze- 
berialâ de la dumn<(ea)> voastră; numai atăta: fiindu neşte oameni 
de ţara noastră, cărora li-aă scrisii goştinari oile, şi, după ce le-aii 
scrisii oile, ei s’aă duşii înii Ciucă, şi nu vorii să dea goştinâ, c-aă

v
scrisii Măriia Sa vodă acolo la crai-birăii de Cucii şi la alţi mai 
marii Ciucului pentru acei oameni, să-şi dea gorştina, iară, dacă-şi 
vorii da gorştina lorii, cătă le face, să şadzâ unde le va fi voe lorii. 
Şi aii mărsu cu cărţile gorştinari acolo la Ciucu. Ce pot<^>, de nu le 
vorii da acei oameni gorştina, să şi zeberiască. însă acolo iaste la 
Totruşi, nu să atinge de partea dumiloru voastre nemicâ, ce acolo, 
dinii partia Ciucului, de orii vrea să ia, oră lua. Iară pentru 
unele ca aciale, căndu vorii fi acmu, iată că Măriia Sa vodă 
purceade acmu la Ţarigradii să-şi înnoiască domniia; deci aicia 
omii rămânea noi, ce n’omu vrea să 1 lăsâmii noi să să facă 
unele ca acastea. A casta facem ii ştire dumitali. Să fii dumneta 
sănătoasă.

Mc, Iun. 20. Al dumitale de bine voitorii
Toaderii vist<(iernică)>2.

(Cluj.)

XXVII.

Alii nostru cinstită şi bunii prieatenă dumneata mari-căpitană 
de ţara Gurgeului, să fii dumneata sănătoşii. Scrisoarea ce ai trimisu 
dumneata la noi înţe<(le)>s-amu, pentru neşte oameni cărei au foştii

1 In original de doua ori.
2 E fiul lui Iordachi Cantacuzino, Toderaşco Iordachi. Vistierul era văr 

cu fetele lui Vasile Lupu. A lăsat pe fiii Vasilaşco, Ioan şi Ilie. Vezi Iorga, 
Studii si documente, VI, pp. 173 şi urm., 359 şi urm.; cf. pentru el şi Introdu
cerea, la sfârşit. Domnul care merge la Poartă e Duca-vodă, în Iunie 1681 (Iorga, 
Ucraina moldoveneasca. în Analele Academiei Române, XXXVI, p. 354 şi urm.). 
Aceasta fixează data scrisorii.
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luoatu neşte oî de acolo şi au eşitu înu iasta ţară ; deci noi, dacă 
amu vădzutu cartea dumitale, i-amu pusu la temniţe. Deci eî aşea 
dau samă c’au foştii păcurari la Ianăşu diiacu denii Alfalău şi la 
Saşii Peteru şi la Matei (rheorghii şi la Vargheşu Iştioanu; deci 
cine sintu cu pagubă să yie de faţe cu aceşti oameni, voru sta la 
’nchisoare. Şi amu pusu dzi înu doa săptămâni, să yie cine are 
pagubă de aceşti oameni. Să fii dumneata sănătoşii.

Şeas<^e^dzăci de oi aii luoatu, iaru cinci oi aii datu aceşti 
oameni samă că aii rămaşii la Ionii denii Alfălăii, ce au foştii 
păcurarii la Ilişii Grurghie; iarii, de nu veţi veni inii doa săptămâni, 
să vorii slobodzi oameni denu temniţe.

Şi aii spusii că aceaste oî nu le-au furaţii, ce le-au luoatii 
pentru neşte oi ce aii foştii luoatii Ionii denii pr(eună^>, denii turma 
lorii, patrudzăci de o i ; pentr’aceale oi aii luoatu aceastea. Să 
yie să stea de faţă.

f  A dumitale bunii prieatenii şi de bine voitorii, părcălabulii 
Arapulii de Neamţii.

Costantinii Arapulu pârcălabii*.
(Cluj.)

XXVIII.

La ai noştri buni prieteni dumnealui craiu-birăîi şi toţi să- 
te<(nii)> denii Vaşarheiii.

■f* Sănătate şi totu binele poftimii dumilorii voastria. Cătră 
acasta facemii ştire : altă n’avemii ce scrie dumilorii voastria, 
tămplându-să de aii veniţii la noi oamenii dumilorii voastre, şi 
cu colaci, care mulţămimii de colaci dumilorii voastre. Pentru 
cai dumilorii voastre, ne spusără aceşti oameni că sintu la munte. 
Deci să ştiţi dumneavoastră: dentr’acoace n’orii av& nevoe; dumnea
voastră ştimii că sinteţi oameni buni, nice a veni oameni răi la 
sătulii dumilorii voastre; numai să dai învăţătură oamenilorii care 
aveţi la cai, să păzască pentru oameni răi cai, să nu-i fure. Dară 1

1 Un Constantin Arapul se întâlneşte încă din al XVII-lea veac; Iorga, 
Studii si documente, XXI, pp. 277-8. Acest Arapu n’ar putea fi acela al cărui 
catastif l-am tipărit în volumul XXII din această colecţie, p. 97 şi urm.
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de altă de spre noi n’au nevoe. Acasta facemu ştire dumiloru 
voastre. Să fiţi dumneavoastră sănătoşi. Ocnă, Iun. 9.

dbeXqpo erou pe ovopa pag ‘PouaeTwg l. 
f  La ai noştri buni prieteni craî-birău şi toţi săteni de la 

Vaşorheî să să d&.
(Oşorheiu.)

XXIX.

Aceste odoară toatea căte mai gosu săntu scrisă, cându au 
fostu cătanele înu Moldova2 3, ş i . . .  m’au adusu înu Ţara Unguriască, 
le amu lăsaţii la Măriia Sa Aporiu Petru, să mi le ţie, iaru, 
căndu oi tremite, să mi le d&, fără nimicii alţii, căci altă socotială 
cu Măriia Sa n’amu avuţii : fiindu înu ţara noastră tulburare, 
li-amu daţii să mi le ţie. Lt. 7225 (=1716), Dech. 2.

■f* Unii inelii aurii cu 3 diiamanturî.
•f* Unii gichirii8 aurii cu unii diiamantu.
•J* Unii inelii aurii cu diiamantu mare. 
f  3 inele aurii cu zmărandurî. 
f  2 inele aurii cu zamfirurî mari.
+ Unii inelii cu bălaşii mare, de aurii.
■f* Unii inelii cu doă rubinurî şi cu 5 zmarandurî mici.

Unii inelii cu dupinii (sic), cu pecete, bărbătescu, săpaţii, 
de aurii.

2 inele nemţeşti cu cristialii.
•J* O pereche sărjî de auru cu zmărandurî mari cătu bobulii 

celii mare.
O păreche sărjî auru căte c’unii rubinii şi căte 2 zmă

randurî micî şi căte cu 3 picoare de mărgăritarii mare.
4" O păreche sărjî de aurii cu dupinii, căte cu unii picorii 

cu mărgăritarii şi căte cu doă grăunţă de mărgăritarii susii.
■f* O şarjă de aurii mică şi cu o verigă străcată.

1 Iordachi ? El nu se iscălia greceşte niciodatâ. Vezi şi nr. următor.
2 In 1716.— Ştefan Ruset Teţcanul, fiul vornicului Manolachi, era stolnic 

în a doua domnie a lui Nicolae Mavrocordat (Axintie Uricariul, în Kogălniceanu, 
Letopiseţe, II, p. 146). Era „ispravnic (sic) de Bacâu“, spune tradiţia, şi el ar fi 
scutit pe ţeranii săi de prada Tătarilor în 1717 (Studii şi documente, I-II, p. 152).

3 „Giohaer“, giuvaer (?).
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f  Unu inelă cu imeni1 de aurii, pecete săpată, 
f  O păreche sărji de aurii cu zmărandurî mai mari decătu 

nohotulă 2 şi căte cu unii diiamantii susii înă verigă, şi-sii pec^etluite^ 
toate pe o hârtie şi cusute.

O păreche brăţări aurii, căte de optă bucăţi una, la amăndoă 
16 bucăţi, într’o bucată 5 diiamanturi şi într’o bucată 4 rubinuri, 
care facii la acastă păreche 40 diiamanturi şi 32 rubinuri.

f  Unii căpătarii cu sirmă şi cu mărgăritarii şi cu 6 poctale3 
de aurii şi 22 diiamanturi înu poctale şi 5 rubinuri cu cuiburi 
între poctale.

•{• O păreche brăţări tijii aurii, căte de 8 bucăţi una, la 
amăndoă 16 bucăţi, la bucată căte 3 diiamanturi şi la o bucată
căte unii rubinii mare, care facii la acastă păreche 24 diiamanturi
şi 8 rubinuri.

f  16 poctale aurii căte cu unii rubinaşii micii înii yăryu.
■f* Unii leftujură4 stricată, cu 5 rubinuri mici.
•f* Tijii o cunună aurii de 16 bucăţi, cu 19 rubinuri şi 32

diiamanturi: pinii cuiburi nu lipseşte niciuna.
-J- Tijii o cunună de aurii de 15 bucăţi cu 17 rubinuri mari 

şi 17 diiamanturi mai mici.
•J* O crucişoară aurii, nemţască, cu cristialuri nemţăşti şi cunu 

lanţujelă de aurii, şi alţii lanţujelă micii slobodă, tijă aură.
■f* 10 şiruri mărgăritare mari, pecetluitu.
■f* 8 şiruri mărgăritare mărunţele, hurmuză, pecetluitu.
■f* 6 şiruri mărgăritară, mai mari decătă celă mică, furmuză, 

pecetluitu.
f  O păr echea brăţări sucite, prisneâ de aură.
•J- Ună lanţujelă aură cu ochi mici.
-j- Ună lanţujelă venetică5 cu 68 belcuge înă muchi şi 68 

belcuge sucite, care facă toate belcugele 136.
-J* Ună lanţuhă aură de galbeni ungureşti, de 117 belcuge 

înă 3 muchi.

1 Slav.: nume.
2 Nautul.
3 Paftale.
4 Leftişor.
5 De Veneţia.
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•J- Aceste trei lanţujele de aurii sin tu într’un săcrieşă micii 
de argintii şi pecetluitu cu 2 peceţî.

Aceste toate căte-să, sintă puse înă neşte desăguţî mici, şi-să 
pecetluiţi cu doă peceţî, una la încuetoare, una di-asupra. Ştefanii 
Rusetă bivă stolnicii.

(Cluj.)

E. Scrisori felurite.

XXX.

•f* Noî, seteniî de Comăneştî, anume eii Ionaşcuţe şi eii Yasile 
Mihulii, Ursulii Stoianii, Lupulii Mane, Costantinii Bălboe, Sara 
Dămiianii, scriemii noî şi mărturisimii cu acastă scrisore a nostră 
precumii amii luaţii bani de la domnaluî gupănulă Lazarii F ren ţi*, 
să facemii treîdzecî de stogurî de fănă aice, la hotarulii Comă- 
neştilorii, dinii straje inii gosă, şi la Yăsieştî, şi să fie fănii bunii 
şi de vreme; şi ne’mă apucaţii să fie fănulii la Simtă-Mărie gata 
şi îngrădită, şi stogurile să fie de măsură cumă să face, de 12 
stănjinî, şi înă susă de treî stănjinî. Şi noî, cariî sintemă scrişî 
maî susu, sintemu chizeşî: unulă de altu să da mii samă. Iară, de 
s’are scăpa vr’unulă să nu facă deplină, acela va da îndoită. De 
acasta scriemă, şi pentru credinţa ne amă pusă degetele să să criadză.

Lt. 7217 (=1709), Ap. 18.
Ianoşcuţă. Vasile Mih. Ursulă Stoiană. Lupulă Mane.

Costantină Bălboe. Sava Dămiiană.
Şi eă, Costantină, amă scrisă şi martiuriă.

(Cluj.)

X X X I.

•J* Ermonahă Iftichi Abăza făcut-amă scrisore nostră la 
măna luî Yasili şi luî Grigori Dobrenă ca să fie volnicî a ţin& ş’a 
stăpâni branişte pe Bistreţe, precumă îî oblicerulă (sic) celă vechî, 
iară alţi nime să nu cutedze, nime <̂a)> întră înă branişte fără ştire 
loră. Iară cine s’ară ispiti a întră, voră fi de mare certare, orî 1

1 Pentru fam ilie , vezi mai sus, n° XXI.
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pe vale, ori pe inii munte, fără de ştire lorii şi fără de porunca 
nostra* lata ca mai datu yoe, care s aru pune înpotnva lorii, să 
aibă a miarge la vornici de Cănpulungîi, să-î părască. De acasta 
seri emu.

Vlt. 7228 (=1720), ms. luni 29.
(Pecete cu legenda: cia n imiţi ctk monactp ot Gaatihk.)
■f* 9 jderi să d& pentru branişte, să să ştie*.

(Cluj.)

F. Scrisori de negustori.

XXXII.
f  Adecă Matei Braşovenulii dat-amii zapisulii mieii la mana 

gupănului Cachi1 2 precumii să să şti că mi-eii daţii dumnaluî bani 
cu dobăniidă f(lorini)> 258 tocuma, doo sute şi cinzecî şi optii, a 
zecea onspreacea, şi mi-eii datu banii la Crăcunii, la tăriigulu Si- 
biiului. Şi pentru mai adevărată credinţa mi-emu pusii şi peceatea, 
ca să să creză înii totu loculu. 1699, G-henoarie 163.

Eii Matei.
(Pecete ruptă.)

(Cluj.)

XXXIII.
+ Doădzec şi noă lei bani vechi mi-aii daţii Radulii, carea 

bani sintu eii chizeşii pentru dănsulii, la banii de pe mascuri, şi 
mi-aii făcuţii zapisii, şi, căndu mi-a aduce pecetluitulu, să-î ^daii)> 
zapisulii. Pec<(etea)> să-î fie dea samă.

Lt. 7229 (1720-1).
Kooifivoq NiaviouX (?)4.

(Oşorheiu.)

1 Pentru alt călugăr din acest neam, Ilarion, fost Ilie, pribeag în Rusia 
cu Dimitrier Cantemir, v. Iorga, Studii si documente, XVI, p. 105 şi urm.

2 Nu credem că mai trăia încă atunci Csăky Lăszl6, întrebuinţat în ne- 
gociaţiile lui Şerban Cantacuzino cu Imperialii.

8 Cifre.
4 Constantin Costin, mare păharnic muntean, fiu al lui Gayril Neaniul. 

Neaniul a luat în căsătorie pe Maria Antonia Mamucca della Torre, văduvă con-
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f  Fericitului mieii bunii priiatinii Sogi* 1 Mihaî şi birăă, cu 
fericire mă închină la toată femeliia dumitale. întrebăndă pentru 
mine, mă aflu şi sănătoşii şi betiagă. Vrut-amă să te văzu şi m’aî 
ocolită de la prostă casa nostră; fie-vă Dumnezăă întru ajitoră.

Veî şti dumneata că amă trimisă pe acestă omă anume 
Ionă Chireţulă bumbacă 2 saci, 1 pe sama dumitale, forte fru- 
mosă, trebuindă să-lă priimeştî saculă florinţî 75, că e bună şi 
mare; şi să-î găzdueştî pe lăngă dumn<(ea)>ta, să le dai sălaşă, şi 
ce să voră rugă de dumneata, să le isprăveşti la toate cele folosi- 
tore; şi să nu mă ocoleşti venindă aic la Braşovă, că destulă 
mii-aă părută răă că ai mersu la alte părţi şi pe mine m’ai pă
răsită. Acasta. Să ne vedemă sănătoşi. Vechi priiatină

Hagi Gheorghe Pernea, Fv, 2, 1760.
Netrebuindu-ţi bumbacă, să rămăe la dumneata înă pimniţă, 

iară bani îmi lipseşte. Să-lă ei pentru dragostea mea, că nu vei fi 
de pagubă, şi să-i dai acestui Ionă bani, iară altă dată, cătă vei 
pohti îţi voi da dumitale, ca la ună mai mare patronă. Şi vechi 
prietişigă să nu-lă uiţi.

f  Cinstitului mieă vechi priiatină birăului de la Vaşarei cu 
cinste să să dea înă Braşovă2.

(Oşorheiu.)

XXXIV.

XXXV.

Anno 1777, Martie 10 dn.
f  Taică Lazule, sănătate, şi dum., jupăne Hanăsă. Veî 

şti că aă trimisă birău carte ca să trimiţi ună sacă bunbacă bună
v  v

de la Ganlicu. Ganlicu nu este aicia, şi amă luată de la altă parte, 
iară bunbacă bunu, şi-lă trimită să-lă dai birăului de aci; şi sâ- 
mnu este xr ? Şb de va ajuta Dumnezeă, Luni vine şi jup. Andreiaşă

tesă Kalnoky; Iorga, Istoria literaturii române în secolul al X V III- lea , tabla’ 
pp. 49-50. Trăia în 1740, ba şi în Mai 1743, când face, neavând copii, o danie 
nepoatei sale Safta ; Studii şi documente, XXII, pp. 264-5.

1 Szocs.
2 Vezi, pentru acest negustor, Stinghe, Documente privitoare la trecutul 

Românilor din Braşov (Şchei), I, Braşov, 1901, tabla.
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aci la Vaşarhei. Preţu !f. 85 V2, va spune jupan Andreiaşă; şi este 
pecetluiţii, ca să nu-lu schimbe Yaşarieniî. Acasta. Să ne vedemă cu 
sănătate.

Şi saculă să-lu dea îndărătă golă.
Dumitru Theodoru (?).

(Pe margine:) 1.183 peceţî ciarâ roşie a jupanului. 
La mana taichi Lazului cu sănătate să să dea, la Chezidiyaşarhel.

(Oşorheiu.)

XXXVI.
Amu priimită de la jupănu birău de la Yaşarei ci au fostu 

rămasă de la unu sată 20 de bani, bani f. 22, adecă unu tur. 
(sic) şi doozeci şi doi, şi scrisoaria ce au fostu, etc. l.

778, Noem. 15, Braşovă.
(Oşorheiu.)

XXXVII.
Cinstite dumneata jupănu Sionă Samoilă, curatorii în Chizdi- 

Vaşarhei, cu sănătate mă închină dumitale.
Scrisoarea ce mi-ai trimisă amă priimită, şi văză că-mi scrii 

pentru saculă de bunbacă, care ai luată dela mine, că ară fi eşită 
prostă, şi mă miră cumă sa iasă aşa prostă, că eă, la câţi amă 
dată bunbacă înu anulă acesta, nimenea nu mi aă zisă să fie eşită 
prostă, şi, acumă, cumă tocmai ală dumitale sa iasă prostă! Macară 
că eă amă dată dumitale voe de ţ’ai alesă care ţ’aă plăcută, şi 
aşa ai luată, şi nu s’ară cădea nici să-mi pomeneşti, că aşa aă 
fostă noroculă dumitale. Dara, căndă vei aduce bani, oi vedea de 
oi face cumă va fi mai bine. Macară că eă nu sântă datoră a 
face cu dumneata doao tocmele, că dumneata ţ ’al alesă, şi ţ’aă 
plăcută, şi l-ai luată, dară numai pentru prieteşugă #oi face după 
cumă amă zisă mai susă. Şi cu acasta rămâi ală dumitale bună 
prietenă Tp. KoaxavTi'vou (?).

Braşovă, 1780, Mar<(tie)> 17.
Cinstitului dumnealui jupănă Sionă Samuilă, curatoră, cu 

cinste să să dea, Chizdi-Vaşarhelă.
(Oşorheiu.)

1 Restul nu oferă niciun interes.

928G0 4
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Dumitale jupăne birău mă închină cu sănătate... dacă aî 
priimitu 2 saci de bunbacu, să trimiţi cu jupănu Andreiaşu Ţigleru 
ca să-mî aducă dumnealui la Braşovu, că săntu bani de trebuinţă 
ş i . . .  golii să mi-î aduci dumneata, căndu veî veni la Braşovu. 
Acasta, şi rămăî bunii voitorii

1781, Dechem. 1. Micu Voicu1.
Că prinii dumnealui jup. Andreas îţi potu veni bani.

(Oşorheiu.)

XXXVIII.

XXXIX.

Acr<(\dv)ia ouţ. 39 pe xpeoarovaev o apx* MTropicoq dinu to 
Kecnrri-BpacraxeXi, xa oma (sic) cnpapis pe xa ecrxiXev pe xov KodaxCi 
notf, Kai eSuKpXiaev. 1784, Maiou 31, BpacroSw.

Ariprjxpios Aripoq 2.
H (Oşorheiu.)

Lei, ughi 39, îmi datoria, dumnealui Burcuş (?) de la Chezdi-Vaşarheiu 
pe cari azi mi i-a trimis cu Covaciu Ioje, şi s’a încheiat; 1784, Maiu 31, Braşov. 
Dimitrie Dimu.

Gr. Scrisori istorice.

XL.

IlArC&'kpHWAlS rC^HS Iw Mĥ HAS KWIRŴ  H KrA\h K'feHMANNWA\$ 
CHS t r w  Iw HhKOAAS KWtKWA, H HHKWr̂ A>K C'KIlpOTHKHO HH WCAS- 
UJdHHO RhJ&ATH A\H, H/R WT K'kCirO Cp̂ l̂ A H WT K'KC  ̂ J^UÎÎ^ K'KSAK»

1 E pomenit în Cronica bisericii din Şchei. Y. Stinghe, Istoriia besearecei 
Şcheailor Braşovului, Braşov 1900, p. 219. Era. jurat gociman al bisericii Sf. Nicolae; 
acelaş, Documente, II, p. 359 („chir Micul“). Vezi ibid., locurile arătate la p. 372. 
In această calitate îl aflam necontenit de la 1770 înainte (ibid.t p. 339).

2 A nu se confundă cu preotul Dimitrie Duma de pe la 1770; Stinghe, 
Documente, II, p. 336.
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EHTH HJf O BltCCM JKHKWT'b A\0*A\ ; H KT\ CHMKf nOCA’bv\OKAHtH
H IIC>CA$UJAHYH «K* KTi np-kwClJKHHWMS rCAHS H KÂ Kd A\HTpOI10AHT8 
CT-kH AXHTpwnOAÎH D̂ MARCT-bM H RTiCtW ffiwAAARÎH, Kyp ,/VyHOHHCÎS, 
WE'blJJAM CM Cli CTpdJfWA\ EHtffAl H EAPOCTYM RKCTRHOM H HCTHHNhIM 
pA3$A\WM, R’kpMHEHHW* AXH'k CTAA* A^P'fe ndCTRHTH H HCflpARHTH 
WT RTiC R̂lvrO AMKARCTRYA, MCTd CER* rhRASOCTH K'kCGM CHAOM CK06M, 

ndKRI CHA\ C'hMOTpiHYfM M t WT EA npYiajfWM, OMHlţlAM CM CHAIO-
HORd c'hrp’kuKHYd m  w mt^ a ,̂ «ko hh np'fewA* pmkoiioao>kihYh,
HM HH no ppWTWHYH KW*M AHRW XHTPWCTYM H H*mji(RdHYtA\ WR̂ kl̂ ldX; 
KTv RliC-kiU K i  riOCAikAWRdHYH H nOCASlUdHYH WE'blU.AM CM Cli CTpAJfWM 
EJKYHM Hî TROpHTH A\H HHMTW>K nO HMKAH, HH WT IţpCKdrw H KH'bs- 
CTTiRHdPW CTpd̂ d, dL[16 H CTvMpTYM np'bTMT, HM HH nO npYldTYtO 
AVR3AU WT KWrO AHRW ; HH KpWAVb R'RpMMIHHO* AI\H RÂ HCTEW Rli 
TSH<AHX Mi  AP^3HMTH W pMKWnOAOMIHYH, RÎ3 nOR(A*kHYd MHTpO- 
HWAHTWRd, Hî TliMYra d31i Hî HdCMHHJfR H RC3 nOAdTfAk, HM H H>K( 
Kli AlVH-k npHWRÛ CHVH TAKWRbIH, H dlJJt Hi H3RWA*b CHlţ* H* KpliAVEHM 
( s i c )  ndCTH XKd CTdA ;̂ AHUISH EMAM CdHd CROIPO, IdR-k RW taKO H CdMH 
to\*h( npYra\'WA\. O mihcana >Kg ekjlum cYd pmkwm mocm HhactacY*, 
axactYio ejkYio Hno\|rY$Y$ crtH gncKnYH paAWRCT'feH, r atw f3pH 
(7108 =  1600), H IHAHKTd PI, MCtţd lOHYl AY, Hd ndA/IMT CTPW dlICAd 
îo^AA epata phIs.

^iohv'cYi Hno\|r\’$Yg nHCAjf pt*k( m }> mo*m pp’biuHA1.

(Traducere de I. Bogdan:)
Evlaviosului domn Io Mihail voevod şi de Dumnezeu încunu

natului fiu al său Io Nicolae voevod (făgâduesc) a nu fi niciodată 
protivnic sau neascultător lor, ci din toată inima şi din tot sufletul 
a-i iubi toată viaţa m ea; şi pe lângă această urmare şi ascultare, 
făgăduesc preaosfinţitului domn şi vlădică, mitropolitului sfintei 
mitropolii a Sucevei şi a toată Moldova, lui chir Dionisie, îi fă
găduesc cu frică dumnezeească şi cu bunătate dumnezeească şi cu 
înţelepciune adevărată, turma încredinţată mie s’o păstoresc bine 
şi s’o feresc de orice răutate, să mă ţin curat cu toată puterea 
mea, şi cu mintea ce am căpătat-o dela Dumnezeu; mă curăţ de 
păcatul lui Simon, adecă de mită, că nici înainte de hirotonie şi 
nici după hirotonie n’am făgăduit nimic cu vreo şiretenie Oare

1 Vezi alte acte privitoare la schimbările bisericeşti făcute de Mihai 
Viteazul în Moldova, la Iorga, Studii si documente, IX, p. 29 şi urm. Cf. Hur- 
muzaki, XIV, p. 109 şi urm., 721 şi urm.
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care cu sau gând râu; şi pe lângă toată urmarea şi ascultarea făgă- 
duesc cu frică dumnezeească sa nu fac nimic de silă, nici de frica 
împăratului sau domnului, nici dacă m’ar ameninţa cu moartea, 
dar nici prin luare de mită dela cineva ; apoi, afară de vlădicia 
încredinţată mie, nu voiu îndrăzni a mă amesteca în cele străine, 
în ce priveşte hirotonia, fără porunca mitropolitului1. Şi dacă 
nu voiu păstori în felul acesta turma lui Hristos, să fiu scos 
din treapta mea, căci va fi vădit că în zădar am primit-o. 
Scrisu-s’au acestea cu mâna mea, a lui Anastasie, din mila lui 
Dumnezeu ipopsifiu (candidat) la sfânta episcopie de Rădăuţi, în anul 
7108, indictionul 13, luna Iunie în 19, în ziua sfântului apostol 
Iuda, fratele Domnului.

Dionisie ipopsifiu am scris cu mâna mea păcătoasă.
(Colecţia de fotografii a Acad. Rom.)

XLI.

f  Jupanii Gorganii spă<(tarii)>, jupanii Matei agahii, jupanii Tu- 
dosie sp ă ta rii)>. Acesta alii nostru zapisu la măna jupănuluî Noghi 
Palu căpitanulii, cumii să să ştie că i-amii guruitii dumneluî ca, dă 
ne va face aleşii de spre Măriia Şahii craihii şi de spre vizirulu denii 
Buda, ca să meargimii în ţarahii nostră şi la casele nostre şi să ne 
aducemu domnu carele vomii cerea la înpărăţie, carele vahii pohti 
ţara şi noi, ca să fie şi pre voiia Mării Sale lu crai, iarii noî să 
avemii a.darea jupănulul Noghi Palii cinci mii de galbeni. Şi 
pentru credinţahu pusu-ne-amii mai joşii şi peceţile şi numele. IIhc. 
mcivi Mp. Ai ahi> a* t . fspM (7140=1632).

Gorganii spăt. (pecete, se pare, cu un om în scaun), Matei 
agahii (pecete cu: Măteiii, crucea şi, se pare, un om în scaun cu 
cruce), Theodosie spat. 2 (camee).

(Cluj.)

1 Urmează un pasagiu obscur, pe care îl las netradus. — I. B.
2 Sunt pribegii împotriva lui Leon-voda, cu privire la cari vezi Iorga, 

Studii şi documente, IX, p. 4 şi urm. Zapisul pare a fi dat din Făgăraş (ibid., 
p. 10). Alte acte privitoare la dânşii în voi. IV din Studii si documente, p. 10& 
şi urm. La nunta lui Nagy Pal, în Mai 1641, Mateiu trimete, ca domn, o mare 
solie, de 25 de persoane, în frunte cu un Szekely, cu clucerul Cârste şi clucerul 
„Mineke“ ; ibid., p. 217, n° LVI.
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XLII.

Io Grhiorghie Ştefanii voevoda, cu mila lui Dumnedzăă dom- 
nulii ţărâeî Moldovei, cu vlădicii, cu toţi boiarii ţărâei, cu viteajiî 
şi cu toate rândurile depreună şi în chipulii lorii1, mărturisimii cu 
acastă carte şi cu sufletele noastre direapte şi creştineşti, cumii prea- 
luminatulă craiulii Ardealului, cinstitulii şi măritulii Racoţi Ghior- 
ghie, nu într* alţii chipă, ce pre pofta noastră şi înprotiva celui 
de ţară supărători, cu numele voevodii, iară cu făptura vrăjmaşii, ca 
să ne mântuiască pre noi, lăcuitorii ţărâi, cu dumnealui Mătei vodă 
depreună, slobodzitu-ş’aă Mărie Sa cătăva samă de oşti, carii fn- 
tr ’acastă ţară, nu ca nişte vrăjmaşi, ce tocma ca oamenii noştri de 
ţară, frumoşii şi pre înceţii s’au purtată, şi, iarăşă, cându au foştii 
voia noastră, denu ţară au eşitu. Pre carii mare mărturie, dămă 
şi noi acastă carte a noastră înă trăgă în Iaşi, cându au înblatii 
aii de la Adamă 7161 (==1653), luna Aprilie — dzile, să să ştie2.

Io Grorghi Ştefană Yoevoda (pecete mică).
(Pecetea Mitropoliei şi a episcopiilor de Roman, de Rădăuţi şi 

de Huşi).
(Colecţia de fotografii a Acad. Rom.)

XLIII.
•f* Io Grheorghie Ştefană voevoda, bj. mlst. gspdriă zemli mol- 

davscoi, np’k&rK3AI0EA(N0A\ H KPATA NUUiU I<v K octanahn

IIIlpBAH ROfKOA, A\ACT. PCn̂ pJO 3EMAH KAAJflCKOH, A\NOrO 2KH&0T H 
S&QA&h WT KPA >KbAatT PCfl K̂TH.

Cinstită cartia Domniei Tale, iubite frate, scrisă otă Av. 14, 
de la măna aprodului Domniei Tale cu cinste amă luată Av. 16, 
şi foarte cu dragoste amă cetită şi pre amăruntulă amă înţălesă 
de toate căte ne ai scrisă Domnia Ta. Dat-amă laudă milosti
vului Dumnedzăă, înţălegăndă pentru bună sănătatia Domniei 
Tale. Pentru care lucru însâmnedzi Domnia Ta, cumă înă căr

1 Adecă : în numele lor.
2 E vorba de intervenţia trupelor lui Răkdczy pentru izgonirea lui Vasile 

Lupul, „cel de ţară supărător, cu numele voevod, iară cu făptura vrăjmaş". Abia 
aşezat în domnie, Gheorghe Ştefan trebui să plece înaintea lui Vasile, adus 
înapoi de Cazaci (lorga, Studii si documente, IV, p. CCXLV şi urm.). Actul e 
dovada care trebuia înfăţişată Porţii. E extrem de interesant şi prin aceea că nu 
-mai avem altul românesc din această d’intâiu stăpânire.
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ţile ce ţ’aă adusă sluga Domniei Tale de la dumnealui hatmanulă 
câzăcescu1 au scrisă Domniei Tale cană cu bănuială, — carea 
şi bănuiala o înţăliasâmă dintru cartia Domniei Tale. De care 
lucru, iubite frate, ce omă să mai dzicemu altă, n’a^vemă^ (rupt); 
ce vedemii că acmu au stătută lumea totă înă mencunî şi ’nu 
pur^tare} de zarve, că şiacasta nu-î altă fără numai iară unu ni<mică)> 
cu guri amară şi reale. Să voră fi alergată şi pre acolo c^u gurile) ceale 
reale, şi eî iarăşă, fiindu neşte oameni îndată prepuitorî, au şi luaţii 
înu samă. Facă ce ştie, că într’altă chipă nu ştimă cumu le vomă 
dzice. Iată, fiindu purcesă Daneilă2 de câteva dzile de aicea, gătat- 
amă ună omă ală nostru trimisă pănă acolo la locă, şi amă scrisă 
şi la Danielă o carte ca aceia pentru răndulă aceloră mărzacî. Cu mii 
ai avută Domnia Ta destulă supărare3 şi ’nvăluială cu dănşiî pănă 
a să porni, creademă Domniei Tale, cândă şi noi preste măsură 
supără amă avută pănă amă pornită pre unii dintr’ănşiî, decarii 
amă făcută ştire Domniei Tale4, ş i ’ncă mai avemă aicea pre Balgi- 
başă5 6 şi pre altulă, Batăru-aga; iară şi aceştia cu deşertă nu oră eşi. 
Iară şi acei agi ce aă mărsu de aicia, adevără cu destulă chel
tuială i-amă pornită, iară dacă aă mărsu acolo la hanulă, foarte 
aă fostă cu bine şi multă aă fostă nevoitori cu bine, precumă săe 
şi adeverisă, şi Măriia Sa hanulă încă multe cuvinte bune şi de 
bine înă partea noastră aă arătată, şi să arată foarte cu ’ndemnu 
bună spre folosulă nostru7. întăiă şi pentru acasta cu oile ce aă pe

1 Bogdan Hmilniţchi.
2 E vorba de călugărul Daniil de la Muntele Măslii>ilor, agent suedez* 

îi* 1656-7, pe lângă domnii noştri, „Dominus Daniel abbas", „DominusDaniel grae- 
cus, abbas, nobilis ateniensis**, ori, cum iscăleşte la 18 August 1657, „Daniel 
01ivebergu. Era de naştere atenian. Vezi asupra lui Hurmuzaki, IX, pp. 74-6, 86-7. 
Cf. şi Prefaţa la volumul X din aceeaşi colecţie, pp. IV-V. La 8 August st. v., 
el scria din Iaşi despre zvonul de moarte al lui Hmilniţchi, care făgăduise a 
stărui pe lângă Muscali în vederea păcii sau, dacă nu se învoiesc, a-i ataca; 
el adăugiâ că Tătarii au fost rău prădaţi de Cazaci (în această scrisoare a se 
citi „Transylvanisque" în loc de „Triusque“). E vorba încă de patru coloneii 
prinşi în Tataria, pe cari Daniil nădăjduia să-i răscumpere cu banii Moldo
veanului.

3 Sus: rătomiî.
4 E vorba de acei cari oferiau prinşi de răscumpărat din campania lui 

Bâkoezy în Polonia, la care participaseră şi trupe româneşti.
5 Strângătorul peşcheşului de miere al Moldovei.
6 Orig. şi sa.
7 Hanul, biruitor al lui Bâk6czy, era Mohammed-Ghirai.
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trecuţii boiariî nevoe, ne au dzisii să nu cumva să dămu ceva, macarii 
să şi închidză pre boiarî şi să facă ce orii vrea, iară a da, nemicâ 
să nu dămii, până orii mearge şi cărţile luî la veziriulu. De care 
lucru aii şi gătatii pre hăznatariulii*, pre Baeramii-Cazi, şi aii scrisii 
cărţi la veziriulii pentru noî cu aceaste ţ^ă^rii nemicâ să nu ne 
ruşeiască. Hanulii acmii gioî, înii 13 a luî Avgostii, aii trecuţii <(pe 
la^ Măiacii1 2, iară astădzî socotimii noî să fie la Daşovii3, iară Bairamii- 
Cazi haznatariulii aii trimişii pre unii Tătarii alii său cu cărţile 
acealea ce aii scrisii hanulii şi aga la veziriulii, să ni le ducă la 
noî, să le vedemii şi să luomii izvodu de pre cărţî, să trimitemii 
izvodulu la boiarî la Ţarigradu: de n’orii grăi şi dinii gură pre- 
cumii scriu cărţile, atuncea să nu creademii cuvăntulu lorii; şi elii 
va aştepta aciia la satele hăneştî 4 pănă-î va mearge omulii luî de 
aicea, acesta ce vine cu aceale cărţî, carele vine înpreună cu 
boiarinulii nostru, şi va sosi astădzî sau până demeneaaţă. Ravaşulii 
ce ţ’aii trimişii dumn<(e^tale acelii vameşii alii Domnieî Tale, cetit- 
amii izvodulii: araţii Domniei Tale cumii de căteva i să adevereadză cu
vintele. De acela lucru, iubite frate, nu-î într’altii chipii, ce-î de credzutii 
aceastea cuvinte, că multe aii eî asupra nooastră urdzite înii inimile 
lorii eeale rale; ce numaî milostivulii Dumnedzăii iaste milostivii, 
de ne trăiaşte înnaintea acelora găndurî reale a tuturorii; iară, cu 
dreptulii, noao ne trebuiaşte a ne căuta lucrulii de timpuriii cumii 
să cade, că ce-î socotită maî de vreame, totii iaste şi maî nemeriţii.

Şi maî scris-amu cătră Domnia Ta, iubite frate, urdzindu-să de la 
acestii căine de vezirii5 atâtea fealiurî de amestecăturî asupra noastră, 
şi socoteaşte Domnia Ta că toate căte şi să laudă, totii cu putearea 
Tătarăloru să laudă, iară eî, aleşii Turciî, acmii, acastă dată, de ostitii6 
într’aceaste părţî pare-mi-să că n’au puteare, ce numaî totii cu măna 
altuia vorii săprindzăfoculu. Şi pre boiarî7 căndu i-aii foştii mustrăndu 
veziriulu înii divanu şi li-au foştii (zişii) că a porunci unu cuvăntu

1 Khasnadar, cămăraşul de „hazna".
3 La gura Nistrului. Vezi Iorga, Studii asupra Chiliei si Cetăţii-Albe, 

Bucureşti 1896, pp. 12, 19, 187, 219, 254.
3 Oceacovul.
* Lângă Căuşani. Ele aveau în fruntea lor, mai târziu, un hatman creştin. 

V. Chilia si Cetatea-Alba, p. 261.
5 Era Chiupruliul cel bătrân: Mohammed.
6 Oştit.
7 Capuchehaielele Moldovei.
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hanului, şi a trimite Bugaculu d<(e va facê > ţărăloră rău şi multe ce au 
fostu dzicăndă, totii cu lauda Tătarăloru le arată, iară nu cu paşea de 
Silistra 1 sau cu al tu lu. Că iată şi putearea paşeî o vădzumă că nu 
să arătă cu atâta puteare, ce c’ună lucru foarte puţinii, 500, 600 de 
oameni; iară, sădzicemă să fie, la cea de apoi, putearea luî şi 5.000, 
6.000 şi 10.000, dară totii de aceaia puteare a lui n'amu gândi, şi 
amu hi noi neferiţî înnaintea luî, iară lorii toată fala le iaste, aleşii 
într’aceaste părţi, pentru Tătari. De care lucru, iubite frate, maî 
dzis-amii cătră Domnia Ta, de vreame ce hanulă vedemă că arată 
cătră noî voe şi cuvântă bunii, ne trebuiaşte să ne apucămă tare 
de poalele hanului, cu amăndoao mănule, că fără de voia luî în
tr ’aceaste părţî nemicâ nu voră face Turciî. Adevării, şi cu cheltuială 
de va fi, iară totii ne are hi maî sprejenială multă cuvăntulii hanuluî. 
Că socote, frate, că acmu iată eşiră unii vărvu mare: maî sintii eî 
maî oamenî decătii toţî. Şi să dzicemii: şi drepţii iaste Liaşilorii 
fiindii dată credinţă; socoteaşte Domnia Ta că să dusără cu toţiî 
pentru Leaşî şi să înfundasă într’unii locii înă care, de are hi foştii 
o socotială bună, are hi petrecută smentială mare2. Şi socotimă şi cu 
noî, de căte orî ş’aă grăită, totă aă făcută; de căte orî aă dzisă 
că oră trimite şi la Ţarigradă cu pără pre Lupulă, aă trimisă, şi nice 
odată (denă}> cuvântă nu ş’aă eşită, şi acmu aă fostă dzicăndă că: 
n’amă dată cuvontulă nostru3 înă pierdzare, nice pentru toată lumea. 
Iarăşî socotimă, iubite, frate, că, de n’omă apuca timpuriă pre ha- 
nulă cu rugămente, Turciî, orîce are vrea a lucra, cu Tătarăî are 
căuta să lucreadză. Ce de acestă lucru, iubite frate, precumă va fi 
şi socotiala Domnieî Tale, să avemă ştire, şi fără zăbavă. Iară de 
paşea, precumă dzicemă şi maî susă, maî puţină grijă ne-are fi,— 
că înnaintea paşeî pare-mi-să că n’amă dosi. Maî bine să ne mă
nânce căiniî pământului nostru decătă pre alte locurî streine să izi- 
dimă. Iată şi acmu adunăndu-să paşea cu hanulă, mainte făcea 
cuvântă iarăşî dină Tătari marghiolî4 şi dzicea cumă, hanulă dacâ 
să va aduna cu paşea, de acolea nu ştiă cumă să va rumpe lucrulă, 
şi întrebamă şi noî: Măriia Sa hanulă treace înă curundu ?, iară eî

1 Păzitor al Dunării întregi, în acest timp.
2 E vorba de lupta cu Gheorghe Râkoczy al II-lea, care e descrisă de 

Kemeny, tradus şi în româneşte de un contemporan, probabil tocmai pentru 
Gheorghe Ştefan. Vezi Hurmuzaki, XV, p. 1 2 6 6  şi urm., n° MMCCCLVIII.

3 Adecă al Tătarilor.
4 Intriganţi.
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dzicea ca nu să ştie ce va vrea paşea, că putearia-î dată înă mana 
paşeî. Iată şi acestu Batără-aga ce iaste aicea, aceastea le dzicia, 
că iaste şi elă foarte preste samă marghiolă şi amesteeătoră râu, 
iară, daca s’aă înpreunată cu paşea, nice 2 caşuri n’au şădzută 
inpreună şi s’aă şi despărţită : hanulă au purcesă înu cale-şî şi 
paşea iară înnapoi spre Cetatea-Albă, au unde va fi acmu. Ce să cu
noaşte că nu foarte caută de cuvintele paşeî, ce totă înu voia loră mai 
iaste. Er<(a)> aicia şi cestu şoimară turcu: fiindă atâtea valuri, s’aă 
tămplată de <(aû > fostu zăbăvită aicea; ce au fostă înpreună cu 
acestu Batără-aga de mulate orî>; ce, fiindu unu omă răăşiam es- 
tecătoru, multe ş’aă fostu băgăndă. ..  şi au fostu dzicăndu cătră 
şoimaru: nu vădu Turcii poate h i,.. .  caută să vadză că aceaste 
ţării au fostu într’ună gândii rău, şi ei au fostu <(în^>chinăndă ţărăle 
altora; acmu că ce-î lasă ? Deci şoimariulu ne era priiatenu, ce ne 
spunea precumu şti mu că le va spune şi Domniei Tale. Ce, fiindu 
acesta Batără-Aga unu omu rău şi amestecătorî, pentru ac&a dzicea 
că nu să ştie treace-va hanulu curundă, că-î putearea înu măna 
paşeî. Dară eu aşia socotescu: să cademu de cu vreame la poala ha
nului ; iară precumu vei socoti şi Domnia Ta, cu ’nţălepcunea Domniei 
Tale, să avemu ştire.

De spre partia Căzaciloru, încă păn* acmu nu s’au aşădzatti 
capulu cine va fi. Iară, precumu spune dumnealui Săbeşu Frianţu 
carele să duseasă cu solulu şvedu1 2, alaltăerî, Dumenecâ, 16 Av., 
au sosită aicea, ce şi oasăle hatmanului tocma într’acastăşî dzi 
ce aă sosită dumnealui aicea le voră fi îngrupată. Şi totă iaste 
nediajde să fie hătmăniia totă pre ficorulă hatmanului3 şi Bihovschi4 
să fie totă purtătoriulă trebiloră, ca ună cobernatoră: fost-aă 
destule amestecături şi ’ntre dânşii5, iară aşea i s’aă părut pre 
aceştea să să aşeadză lucrulă la Măriia Sa la craiă, fiindă sluga 
Domn<(nieî Tale^ Pătru D iiacă6 acolo,—omulă nostru pre cine amă

1 Sebessy Ferencz, trimes ardelean.
2 Daniil călugărul.
8 Iurii, cu privire la care v. Iorga, Ucraina moldoveneasca, l. c,t p. 347 

şi urm.
4 Wychowski, pisarul hatmanului. Cf. şi Lettres de Pierre des Noyers, 

secretaire de la reine de Pologne Marie-Louise de Gonzague, Berlin 1859, p. 18. 
Pentru împrejurări, i b i d p. 345 şi urm.

5 După moartea lui Bogdan Hmilniţchi.
6 Pare a fi Ardeleanul Petru Budai Diacul, despre care vezi Iorga, Istoria 

JRomănilor din Ardeal si Ungaria, I, pp. 259, 261.
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avuţii acolo, iaste şi omii cânii tănării—, ce aşea cumu Măriia Sa 
craiii n’aii prealungitu voroavele, şi fîindii Măriia Sa craiii şi cânii 
boliacii. Iară dintru Pătru Diiacii să fie înţălesii cumii Şveţiî iară 
să fie înpengăndîî pre Leaşî; ce noî dincoace, dinii susii, fîindii cu 
Leaşiî nu foarte înii prietenie, nu prea putemu prinde veşti; iară 
acmu au începutii a pleca şi eî: să miargă aî noştri la iarmaroace, 
pentru să să hrăniască şi eî; ce de acmu să vorii deşchide căile 
curundu. larii, precumti va fi înţălesii Pătru Diiacii, poftimîi să 
avemii ştire şi noî. I aikSh rcn^pTH c*k RroAt, aaihn. Hs Mc, Av. 18, lt. 
7165 (—1657).

Io Gorghi Ştefanii Voevodii.
f  npAKrK3AK>KAIHCA\ H CpÂ HOM RpATA HUIIAlS Iw KwCTAHAHK 

IIIfpRAH ROîROA, K>K. AIACTIIIO TCn^pW 36A\AH RAdJfHCKOlO MCTH RK^ATH1̂
(Aiud.)

XLIV.

■f* Io Mihailii Radulii voevodii i gsdnu nnuî Ai tr^ cmh voao, 
cetăţeani lorii dela Cluj varii, sapakh. Să căutaţî că aciia voru veni 
sluga domnii meale Cortii comisii şi cliuc<(er^; ci să aveţî a-î lă
sarea să între în cetate să cumpere cu banî păine, făină, orzii şi alţii 
ce va maî trebui domnii meale. Ci să nu-î opriţi, nic să aibă 
altă valii. H caa\ p*u rca^uM. IIhc. cmT. at. 7167 (= 1 6 5 8 )2.

(Pecete cu vulturul arhiducal cuprinzând stema munteană, între 
doî leî; legenda: Ioannes Michael...) ^

(Cluj.) '

1 Alte scrisori româneşti ale lui Gheorghe Ştefan (1656-1657), în Iorga, 
Studii şi documente, IV, p. 50 şi urm.

2 Pentru tot ce priveşte pe Mihnea care-şî zicea „Mihail Radul", imitând 
pe Mihai Viteazul (va fi cetit opera grecească, a lui Stavrinos despre erou), vezi 
Iorga, Steagul lui Mihnea-vodă Badul, în Analele Academiei Române, XXXVI, 
p. 529 şi urm. Acolo şi tratatul său românesc cu Gheorghe-vodă Ghica (p. 537 şi 
urm.). Scrisoarea lui Mibnea e din campania lui ardeleană, alături cu Turcii. — 
Vezi Iorga, Studii şi documente, IV, pp. CCXCIV-V. — O altă scrisoare a lui, către 
Râkdczy (29 Septembre 1659), ibid., pp. 57-59, n° LIV. Altă iscălitură a lui, în. 
Iorga, Socotelile Braşovului, în Analele Academiei Române, XXI, p. 212.
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XLV.

•f* La dumneta căpitanii Ionaşco sănătate pohtescu dumitale. 
Alta, făcu ştire dumitale, căndu amu veniţii aciia la tăbară (= tabără) 
amu luaţii cai de olacii, şi m’amă turnată, iară nişte Turci i-aă tăm- 
pinată şi i-au luată de olacă. Iaru dumneata să mergi la celibiulu, 
să te închini cu sănătate dela mene, şi să ceri dumneta să-ţi dea 
omulă dumnealui, şi să meargă înpreună cu Savulă, la cene-şi va 
cunoşte, să-i scoţă. De acasta făcu ştire dumnetale. Să fii dum
neata sănătoşii.

Ală dumneatale frate de bine voitorii 
Dumitraşco cauşă l.

(Arhiva Ungariei din Budapesta).

XLVI.

•J* Io Dumitraşco Catacozino 
voevoda, bj. mlst. gspdriă zemle moldavscoi.

■f* Luminatului prinţipu Apafi Mihaiă, dinu mila lui Dumnedzăă 
craiulă Ardialului şi domnulă parţiloră Ţărăî Ungureşti şi şpană 
mare Săcuiloră, alu nostru vecină de aproape, de bine voiutoră, multă 
sănătate şi viiaţă îndelungată îţi poftimă de la putiarniculă Dum- 
nedzăă să-ţi dăruiască. Pricina trimiterii noastre cătră dumneata nu 
iaste altă, fără numai întăiă cercetămă ca să ştimă de a dumnetale 
bună sănătate, cu caria milostivulă Dumnedzăă pururia să te dăruiască, 
— aşia poftimă. Iară, de spre alte, pecumă sintu tămplările aicia, înu 
ţara noastră, megieşeaşte însâmnămă Dumnitale ca să ştii: cu mila 
lui Dumnedzăă şi cu putearia cinstitului înpărată, pe nepriiateniî 
împărăţiei şi ai noştri cu Măriia Sa Calga-sultană şi cu alţi patru 
sultani lăngă dânsulă, şi cu oastia putiarnicii înpărăţii şi cu ai noştri 
slujitori, pe toţi i-amă răşchirată dină ţară şi i-amă scosă, şi ni-amă 
aşădzată la scaunulă nostru aicia, înă Iaşi. Deci cu acastă dată 
megieşască cercetare facemă cătră Dumneata, poftindu pe Dumneata 
a şti pentru ună credincosă boiarină ală nostru, anume Mironă 
Costână vorniculă celă mare, carele de noi aă fostu trimisă oare cu

1 Aşez această scrisoare tot în 1658, fiind vorba de oşti româneşti în Ar
deal. — Totuşi un cunoscut căpitan Ionaşcu eră în oastea lui Radu Şerban, la 
1603; Studii si documente, IV, pp. XXIV, CXV.
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ce prilejii ca să poată răzbate până la dumnealui hatmanulu Su- 
beschie *, căndu eramu pe la Galaţi, şi câteva dzile au trecuţii, şi de 
dumnealui pănă acmu nicio viaste n’amu luaţii, fără numai cătu 
ştimu că, neputăndu triace pe aiuria, au năzuiţii şi aii veniţii să triacă 
prinii ţara Dumnitale ; şi noi, neştiindu că-i va fi calia pre acolia, 
carte la Dumneata nu i-amii făcuţii. Ce poftimii pe Dumneata, oarece 
veaste vei avia şi cuinii vei şti de acelii boiariuii, cumii mai de sirgu 
cu acestu înblatorii1 2 să avemii ştire. Iară să nu gândeşti Dumneata 
c’aii înblatii într’altu chipii, ce cu ştiria noastră iaste trămisii. 
Aşijderia poftimii pe Dumneata, ce vei hi avăndu veşti de spe păr
ţile dinii susii, de toate să aveiiiu ştire. Iară, de spe părţile noastre 
ce să vorii înnoi, du pre datoriia megieşiei pururia vei avia Dum- 
neataa de la noi ştire de toate. Şi du pre acasta ce ne vomii mai 
aşădza, vomii gâta unu boiarinii alii nostru solii şi-lii vomii trimite 
la Dumneata cu cinste, cumii să cade, precumîi iaste obicaiulii. Şi, cu 
atâta săvărşindu, mila putiarniculuî Dumnedzăii fie cu Dumniata. 

înu Iaşi, vito 7182 (=1674), Ghen. 19.
Alii Dumnetale de bine voitorii şi vecinii de aproape: 

Io Dumitraşco Voevoda.
Luminatului prinţepii Apafi Mihaiii, dinii mila lui Dumnedzăii 

craiulii Ardialului şi domnulii a parţilorii Ţărăi Ungureşti, işpanii 
mare Săcuiloru, alii nostru vecinii de aproape, mcnhoio h ct* a\hoto

3Ap4KU £ A T \  CA3.
(Arhiva Ungariei din Budapesta).

XLVII.

Prea-luminatului milostivului şi creştinului domnu Mihai 
Apafi, denii mila lui Dumnezeu Ardealului crai, părţilorii Ţărăi 
Ungureşti domnu, Săcuilorii şpanii, ca unui milostivii domnu, cu 
slujbă ne închinămii.

f  Rugămii pre milostivulii Dumnezăii să dăruiască Mării

1 Ioan Sobieski.
2 Curier.
3 Cf. Hurmuzaki, XV, p. 1355, n° MMCCCCLXXXIII. — Pentru prâdăciunea 

Tătarilor Cronica atribuită lui Nicolae Co9tin, în Letopiseţe, II, ed. a 2-a, p. 110, 
sau C. Giurescu, Letopiseţul ţârei Moldovei, pp. 66-7. —Cf. povestirea din Studii 
si documente, IX, pp. 159-161. — Scrisoarea cuprinde şi o însemnată întregire la 
biografia lui Miron Costin. In aceiaş fotografie apare şi sfârşitul altei scrisori a 
aceluiaş, cu data de Iaşi, 718—(rupt).
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Tale bună pace şi sănătate întru mulţi şi fericiţi anî, denpreună 
cu totii cinstită sfatulă şi ţara Mării Tale. Facemă ştire Mării 
Tale lucrulă tămplăriî noastre, carele ne ajunse în ţara noastră: 
fiindă domnulă nostru la oaste, Griigorie-vodă, la Hotină, cu 
Huseină-paşa, după porunca înpârăteaască, fiindu venirea hatmanului 
leşescu cu toate oştile leşăştî, fu biruinţa hatmanului, şi Huseinu- 
paşa, cu căţî Turci putu scăpa, trecut-a pre podă şi au întrată în 
Cameniţă, iară domnulu nostru, cu căte oşti rămaseră de nu 
periră, îi cuprinse hatmanulă, şi, ca unu creştină, făcu milă cu 
dinşii şi-î slobozi pre toţi, şi pre domnu denpreună. Deci GUigorie- 
vodă slobozi oştile de veniră în ţară, şi Măriia Sa mearse la în- 
părăţie, la veziriulă celă mare, şi-lă priimiră cu ertăciune; şi ne 
trimise Măriia Sa carte scrisă la Noem. 19 zile, şi ne scrise şi chehaiaoa 
veziriului pentru venirea Mării Sale de acolo la veziriulă, întru 
carea 1-aă priimită şi i-aă făcută ertăciune; şi ne porunceaşte să 
căutămă de trebile ţărăi, carele ne săntă poruncite de la înpărăţie: 
anume orzure, făină de grăă, miare, cară, untă şi altele încă 
multe. Şi după aceastea iară încă ne maî veni o carte de la Grligorie- 
vodă, scrisă la Noem. 24 de zile ale călindariuluî celui vechiă, 
întru care carte acasta şi în cea dintâi totă într’ună chipă ne 
scrie, cu mă iaste domniia pre seaama Mării Sale şi peste scurte 
zile va fi şi viitoră în ţară, cu rănduială înpărătească şi cu oaste 
turcască, să fie la Focşani pază de spre Leaşî, înpreună cu Du- 
mitraşco-vodă, domnulă celă noă ală ţărăi Moldovei; şi alte învă
ţături multe ne porunceaşte de spre partea înpărăţii, precumă ne 
porunciia şi chehaiaoa veziriului. Şi pre acasta ne aflamiî noi cu 
grijă ca sa umplemă poruncile. Iară, maî nainte de aceaste, până 
ce nu era sosită încă Grligorie-vodă la înpărăţie, fost-aă trimisă 
veziriulă la Duca-vodă ca să meargă să-î dea domniia, precumă 
şi la noî trimisease cărţi ca să trimiteam căţîva boiarî acolo, la 
înpărăţie, şi să aleaagă denă boiariî ţărâî noastre unulă dintr’ănşiî 
să-lă facă domnu. Deci noî nu trimisemă, că ştiiamă că domnulă 
nostru Grligorie-vodă iaste mergătoră la înpărăţie. Maî pre urmă 
ne scrise şi capichehaialele, deaca de vreame ce iaste Măriia Sa 
viitoră, să nu maî trimiteam nicună boiară, că, mergăndă Măriia 
Sa, domniia iară va fi pre Măriia Sa; iară, căndă fu acu mă maî 
pre urmă, auzimă că Măriia Sa Duca-vodă iaste la Ruşciucu, 
dereptă Griurgovă, şi vine dereptă la Bucureştî. Decî noî, auzăndu 
acealea, întrămă la grijă mare, şi ne deademu în laturî, şi trecumă.
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aici, înu ţara Mărie Tale, pană se voru vedea lucrurile de acolo 
cu mu se vor îi aşăza.

De care lucru ne rugămu Mării Tale, ca unui domnu 
milostivii, de vreame ce ne scăpămu cu viiaţa noastră aici, 
în ţara Mării Tale, precumîi şi maî denainte vreame părinţii 
noştri şi moşii, strămoşii noştri de multe ori ş’au scăpaţii capetele 
în ţara acasta în vreame de primejdie, şi aii trăitii supţii scuteala 
şi mila crailorii, şi pre noi astăzi aceaia vreame ne-au ajunsu, şi 
cădemîi cu rugăcune la mila Mării Tale cea crăiască, să avemîi 
şi noi astăzi milă şi scuteaală de Măriia Ta, ca de la unii crai 
creştinii şi milostivă, să facă Măriia Ta milă cu nişte striini ce 
săntemu astăzi înstriinaţi denii ţară şi denii pămăntulu nostru.

De vei cunoaşte Măriia Ta că vomîi putea trăi întru ţara 
Mării Tale, şi supţii scutinţa şi apărarea Mărie Tale şi unde vei socoti 
Măriia Ta unu locu de traiulu nostru, ne vei face Măriia Ta şi o 
cinstită cartea a Mării Tale, unde ne se-a întânpla a lăcui, să trăimu cu 
pace, şi, iarăşu, căndu ne se-aarîî întâmpla a eşi denii ţara Mării 
Tale, sa eşimu cu pace, fără de nicio zminteaală. larii, de vei so
coti Măriia Ta că nu ne omu putea odihni aici, în ţara Mării 
Tale, că vomîi avea şi noi niscare vrăjmaşi, şi nu ştimu şi cine 
se va aşaza în ţară a stăpâni, şi vorii fac(e^> supărare Mării Tale, 
şi vorii îndemna şi pre Turci1 de vorii supăra pre Măriia Ta, şi ne 
voru ceare fără de voe a ne duce în ţară, ne rugămu Mării Tale 
ca unui crai milostivii, după înţelepciunea Mării Tale, să avemii 
răspunsu. Că noi în nădeajdea şi în mare mila Mării Tale amu 
plecaţii capulii aicea, la dăstoi(ni^>ciia Mării Tale.

De acasta ne rugămu Mării Tale, şi milostivulu Dumnezeii 
celîi putearnicu să umbrească pre Măriia Ta cu bună pace şi să-

1 Pentru înfrângerea Turcilor la Hotin şi trădarea amânduror domnilor, 
Ştefan Petriceicu din Moldova şi Grigore Ghica din Ţara Românească, v. Iorga, 
Studii şi documente, IX, p. 161 şi urm. Pentru speranţele lui Ghica şi înlocuirea 
lui cu Duca-vodă, Iorga, Despre Cantacuzini, Bucureşti, 1902, p. CXI şi urm. 
Cf. Istoriile Domnilor Ţarii-Romaneşti de Constantin Căpitanul Filipescu, ed. 
Iorga, Bucureşti 1902, pp. 181-182: „Iar boiarii au trecut în Ţara Ungurească 
la Sibii, anume aceştia: Gheorghe banul, Stroe vornic, Ivaşco logofăt, Hrizea 
vistier, Neagoe banul Săcuianul, Ilie armaş, Pâr7ul Fărcăşan, Hrisoscul vătaf, 
şi mulţi boieri mehedinţi au fugit în Haţag“. Altă povestire în Cronica Lu- 
descului, Magazinul Istoric, V, p. 13. — Socotelele Sibiiului (Analele Academiei 
Române, XXI, p. 285) arată pe boieri viind pe la 25 Decembre st. n. 1673 în 
Sibiiu şi plecând spre Alba-Iulia, cu Kovâcs Pal şi Kis Gyorgy, la 27.
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Datate, întru luminată şi slăvită crăiia Mării Tale, în mulţi şi 
norociţi anî, aminu.

IThck Dech. 4 dni, lt. 7182 (=1678).
Plecaţi şi ca nişte slugi maî micî aî Mării Tale: 

Gherghe Băleanulă, Stroe vornicii 
Ivaşco logofătă1 2 i Hriza vistiarîi3.

(Arhiva Ungariei din Budapesta.)

XLVIII.

■f* Alii nostru bunii priiatenii, dumnealui Iliiaşi Gherghe craî- 
birăii, dumitaale m’inchină cu buna sănătaate, şi poftimii de la 
milostivulii Dumnedzăii acastâ puţină scrisoarea a noastră să afle 
pre dumneata cu sănătaate. Cătră acasta facemă ştire dumitale: 
iată că amii trimisă ceşti oameni aî noştri într’acolo, carii să ne 
cumpere ceva vită de triaba casiî noastre, fiindă şi noi lipsiţi 
şi scăpaţi de vită, de aciaste răscoale4 c-aă fostu înă ţară la noi. 
Deci, neştiindu oameni noştri răndulă într’acolo, poftimu pre 
dumneata de unu omă a dumitaale, să dai dumneata să margâ cu 
oameni noştri. . . ,  de voră ştie vită văndzătoare, şi pre la târguri 
să cumpere a înc . . .  ’n afară, iară pentru ostiniala ce va face omulă 
dumitaale d .. . oameni noştri, nu-î va hi de la noi înu darii, ce-î 
vomă p lă ti. . .  Şi poftimu pre dumneata. . .  -ţî hie dumitaale . . . ,  iară 
în . . .  să nu-î... pentr’acesta lucru. .. de va hi totă. .. pre sama dumi- 
sale doamniî. . .  Lazaru Iştioană, poftimu pre dumneata să fii 
dumneata nevoitorii, să n’aibâ dodeială. Iară noi încă, ce va hi pofta 
dumiloru voastre într’acoaci, omu hi nevoitori să slujimu dumiloru 
voastre.

Şi amu trimisă dumitaali trei coţi şi gumătaate de posta vă 
supţire, de o dulamâ, ce, de cumă s’aă tămplată, poftimă pre 
dumneata să priimeştî dumneata, tănplăndu-ne şi noi acmîi la ţară. 
Ce, de cumă s’aă prilejită, dumneata vei priimi, fiindu şi noi 
acastă dată la ţară. Şi de altă ce va hi pofta dumitaale într’acoaci

1 Leurdeanu.
2 Golescu.
3 Popescu.
4 înţelege războiul turco-polon, purtat pe pământul Moldovei.
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omu sluji dumitaale. Acasta poftimii pre dumneata. Şi sâ fîî 
dumneata sănătosu.

Jî Cucutianî, Septemvrie 13.
(A lă dumitaale de bine voitorii Toadtfră (Cantacuzino^ bivii 

vist., mă închină dumitale.
(L a ală nos^tru bună priiatină, dumnealui Ui(ia}şă Gherghi* 

crai-birăă, cu bunâ sănătaate să să dea1,
(Cluj.)

XLIX.
Copia incfiziţieî sau dovedireî cu jurămăntă pentru pri

cina baniloră care au luată prinţipulă Ardealului, alu doile Eacoţi 
Gheorghie, de la domnulă spatariulă Ţărăî Eumăneşti, dinu oraşulă 
Sibiiulnî, adecă taleri mie treizeci, dentru care jumătate au oprită 
pă sama sa, iară altă jumătate aă dat-o pă sama lui vodă dină 
Ţara Eumănească, care aă fostă pă acea vreame. însă dovedirea 
acasta şi întrebarea s’aă făcută după obiceai cu jurămăntă, dină 
porunca prinţipului Apafi, la anulă 1680, Dechem. înă treisprezece* 
de spre partea cinstitei jupănease Buiceşti Mara2, soţiei preacinsti
tului dum. Secheli Laslo de la Boroşă-Ieneo.

PP. întrebare:
Ştii precumă craiulă Ardealului, ală doile Eacoţi Gheorghie, 

ca să fie luată bani spătariului Diicului, care aă fostă la Mateî- 
vodă ghenerală saă velă spatară3, dină Sibiiă, şi cătă sumă de 
bani, şi prină cine i-aă luată şi înă ce chipă, pentru care pricină? 
Cu puterea saă într’altă chipă ? De acasta iaste ceva poruncă şi 
cfitanţie saă altă carte de mărturie ? La a cui casă şi cătă sumă 
de bani aă fostă ? Şi înă ce feliă aă fostă puşi ? Cine şi care ară 
mai şti de lucrulă acestă cevaşă?

Martură de’ntăiă, înţăleptulă şi cinstitulă Criştofă Calmană, 
cetăţană dină Sibii, de patruzeci şi patru de ani, sorocită şi în

1 Pentru Toderaşcu Iordachi Cantacuzino, y . mai sus, nr. XXVII, unde şi 
menţiunea aceluiaş „Iliaş Gheorghe".

2 Mara Buiceasca, fiica Diicului Buicescul. Vezi mai departe.
8 Pentru Diicul, fiu şi el al unei Mara, din Brâncoyeni, y . Iorga, R ăs

coala Seimenilor împotriva lui Mateiu Basarab, în Analele Academiei Române, 
XXXIII, p. 205 şi urm.
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trebată, aşa mărturiseşte: Eă, într’acea vreame, fiindă la logofeţia 
sau cânţi Iar ia cea de Curte, ştiu adevăraţii precumă, la întrebare 
numitului crai, ală doile Eacoţi Gheorghie, treizec de mie de taleri 
aî spătariuluî Diiculuî de aici, dinu Sibiî, prină cămăraşulă sau 
comorniculîl anume Chiover Gaboră, au luaţii, şi voră fi de atunca 
vre o doaăzecî şi şasă de anî. înă ce feliă şi pentru ce pricină s’aă 
luaţii acei bani, eu nu ştiu, darii 4ncăşă amii auzătu de la însuşii 
spatariulă Diiculu că să jeluia, zăcăndii căţî bani i-aă luaţii 
craiulii Eacoţi Gheorghie de la casa luî Herşelii Ianoşu, care casă 
o stăpăneaşte acumu Yaida Petru, care pe acea vreame va fi foştii 
sălaşu spătariuluî Diiculuî.

Alii doile mart<(ură)>, înţăleptulă şi cinstitulii Yaida Petru, ce- 
tăţanu dinu cetatea 8ibiiului,omii de patruzec şi şasă de anî, sorocită, 
jurată, întrebată, mărturiseşte: Eă, fiindă tineră pă acea vreame, 
nu amă avută grija lucruriloră ca aceste, dară ştiu că la casa 
maica-mea, Herşelă Ianăşoae, aă avută ună boiariă o ladă lungă ; 
dară ce aă fostă într’ănsa şi cine aă dus-o, eă nu ştiă. Dară 
atătaştiă că s’aă luată lada. Casa maică-mea n’aă fostă de sălăşluită 
boiariuluî aceluia.

Ală treile mart^ură}, înţăleptulă şi cinstită Yaida Gaşpară, 
cetăţană dină maî susă numita cetate Sibiiuluî, omă ca de cinzecî 
de anî, jurată şi întrăbată, aşa mărturiseaşte: Eă adevărată ştiă 
şi îmî aducă aminte precumă, la întrăbare, maî susă numită craiulă, 
ală doilea Eacoţi Gheorghie, aă luată jumătate, iară altă juma<(tate) 
a baniloră spăt. Diiculuî s’aă luată şi s’aă dusă la vodă care 
aă fostă atunca înă Ţara Eumănească,— care bani aă fostă puşi 
de spăt. Diiculu la casa maica-mea, adecă la casa Herşelă Ianoşoae. 
Atuncî aă fostă şi dumnealuî Budaî Petru Bălgrădeanu 1 de faţa, 
precumă îmî aducu aminte, de spre partea luî vodă dină Ţara 
Eumănească rânduită; coinorniculă saă cămăraşulă luî Eacoţie 
Gheorghie crai ui uî încă aă fostă acolo. Bani s’aă numărată prină 
Grecî neguţitorî, precumă aducu aminte. De atuncî voră fi vre-o 
doazecî şi cinci de anî. Şi aşa ştiu eă că aceî bani nu i-aă luată 
craiulă cu judecată, ci înă sălă. Căndă s’aă dusă bani, amă 
auzită aceşte cuvinte d ină2 cămăraşulă : laudă fie luî Dumnezăă 
ca 1-aă învăţată de maî multă nu va vinde ţara. Cată sumă de

1 Vezi m ai sus, notele la  nr. XLIII.
2 Adecă: de la.

92860 5
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bani va fi foştii, nu ştiu, numai atâta ştiu ca aii foştii suma pre- 
mare, că toată zua până în sară s’aă numărată, şi Greci care nu
măra încă era mulţi.

Ală patralea mart<(ură)>, strajniculă Gligorie Tergovişteanulă, 
care şade înă sătulă Gura Răului, înă scaunu Sibiului, înîi varmegia 
Bălgradului, omu ca de şaptezec de ani, jurată, întrebată, aşa 
mărturiseaşte: Ştiă cumă că ce aă avută spat. Diiculă la Sibii, 
bani şi altă averea toată, cu porunca craiului, ală doile Racoţi 
Gheorghie, s’aă luată şi s’aă dusă, şi bani s’aă înpărţătă în doaa: 
jumătate s’aă luată pa sama lui vodă şi o parte aă rămasă craiului, 
precumă amă auzătă. De acasta jup<(ănă) Budai Peteră mai 
multe va şti.

Care mărturii prină noi auzăndu-să şi isprăvindu-să, le-amă 
scrisă şi noi Mării Tale (adecă craiului Apafi) cu bună credinţă, 
poftindă Mării Tale norocită şi îndelungată viaţă.

Ai Mării Tale
plecaţi, credincoşi şi pururea 

slujitori:
Gheorghie Inţedi1 şi Gheorghie Cicoi, 

de la canţalaria sau logofeţia cea mai mare juraţi logofeţi dină 
Curtea Mării Tale, pentru acelea mai susă scrise, ca să să ispră

vească, cu credinţă anume trimeşi.
Praesentem inquisitionis copiain ex vcro ac indubitato origi

nali de verbo ad verbum genuine traductam eidemque originali 
per omnia consonam esse praesentibus bona fide attestor. Cibinii, 
16-a mensis maij, anno 174().

Stephanus Bethleni de eadem, caesareae-regiae campestris 
beliicae cancellariae transylvanicae translator.

(Pecete mică.)
( C l u j . )

L .

•j- AiaXaju[3dvo cţo ’AvaOTdo'is Trporiv prjarridpoig, ecriovrag Kai 6 
dqpaivrris 6 XeKOiXacTKoq vd pac; v\tov o’ibpojurjirj ,̂ bia rov paKapomi rov 
’Acpouiri pas bov (sic) AouKa-BoTa, Kai bia toO Xoţou pas, Kai TtpoTa 
Kai rjcrrepa, Kai TioXes KaXoalves pas eKape, rjs rrjv dvaKoipoicr<(ivX rov

1 Familia Inczedy e cunoscuta în Ungaria.
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-ebocrajiav b\ oXav toZov paXapa Taivrioi^ x^pos» 6 eva$ rpapdŢri bpapia 
biaKoma euboprjvra, rjYouv 270, Kai 6 ăkoţ bpapia eubojLiîvxa Ttevrri, 
titouv 27 (sic), Kai va prjv exq Kavrjs va tou$ rp'u; fr|pa(ipr|, privat 
tţ Topiva, pixai r) piTeŢriEaTai'beq, Kai, oTtOTatq irixq va boGoOv Ta 
dairpa Y\(i xa x^poiâ Trjs Topivas, Kai to paXapd r\ dXri rtXuiam (sic) f] 
*EvTnp6Tn(s) toO va tou$ ftacrrâHoi, Ţr|d Tr| pa$ empe TtoXes KaXooives. 
Kai Yt]d Trjv to ?bo(Ta to Tiapov pou, Kai evbeiSoi, Kai rravo Kai Trjv 
£ouXa pou.

1686, 'HouXnou 10.
’Eţo ’AvaaTacng Tipor̂ v pr|orr|dpois ebocra to Trapov1.

(Pecete mică.)
(Cluj.)

Arăt eu Anastase fost Vistier, de oarece ni-a fost ajutător 
$i dumnealui Szekely Lâszlo, pentru răposatul Domnul nostru Duca- 
yodă, şi pentru noi, şi mai întâiu şi mai pe urmă, şi multe 
bunătăţi ni-a făcut; la răposarea (Ducăi vodă)> i-am dat brăţări 
de argint, una trage dramuri două sute şeptezeci, adecă 270, şi 
cealaltă dramuri şeptezeci şi cinci, adecă 27 (sic) ; şi să n’aibă nime a le 
cere pe tustrele, nici doamna, nici beizadelele, şi, când s’ar întâmplă 
să se dea banii în mânile Doamnei, şi argintul ori a lta ... cinstit dum
nealui să le ţie, pentru că ni-a făcut multe bunătăţi. Şi de aceia 
i-am dat această mărturie şi dovadă, şi de-asupra şi cu pecetea mea.

1686, Iulie 10.
Eu Anastase fost Vistier am dat aceasta.

LI.

•}• Mlstiiu bjiiu Io Costandinii voevodîi h rĉ \HK, imca^ 
voao, slujitoriloru i ţăraniloru. Cătră acasta facîi domniia mea 
înu ştire, pe unde să va întâmpla a veni ceşti 2 boiarî arde
lean!, anume Cheminîi Simonîi i Keadea P alii2 cu slugile lorii, 
mergăndîi la Gurgovu ca să-şi târguiască ce le săntîi trebuin(cioase)>,

1 E vorba de cunoscuta afacere a confiscării în Ardeal, din ordinul lui 
Apăify, a banilor trimeşi de doamna Anastasia pentru răscumpărarea soţului 
ei, Duca vodă, prins de războiu în Polonia. Cf. Istoriile Domnilor Ţarii-Bomă- 
neşti, ed. Iorga, p. 207 ş i nota 2, şi Hurmuzaki, XV, pp. 1492-3. n° MMDCCCXXV. 
Anastase vistierul avea grija restituirii lor.

2 Kemeny Simon şi Rhedey Pal.
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iară voî să-î lăsaţî să meargă cu pace; nimen<jt)> să nu-î băntuiascăr 
nici caii de olacu să nu-î ia, înii ducătoare şi înu viitoare. Că 
aşa iaste porunca domnii meale. Toahko mcajf rcRA^H, Av. 2 dn., 
7213 (=1705 0.

(Monogramă. Pecete mică.)
(Cluj.)

LII.

Dupre sănătăţi.
Cartea Mării Tale amu luaţii cu plecăciune, şi m’amu bucurată 

de sănătatea Mării Tale, şi săntu pururea spre poruncile Mării 
Tale. însă imî porunceşti Măria Ta ca sâ-ţî scriu şi de priiateniî 
ceî ce să ştiu, cu mu le maî umblă lucrulă. Pentru care să ştii 
Măriia Ta că negrulu au grăitu negrului celui maî mare, şi apoî 
m’au chemată şi mi-au zisă să le poruncescu să aibă îngăduială 
de castă dată, căce încă nu este vreamea. Dereptă acasta dară au 
rămasă acasta de acastă data aşa. Iară, precumu văzu şi pricepu, 
voră să vază întăî la ce sfârşită să tocmescu lucrurile amănduroră 
monarhiloru. Solulu celă nemţescu încăşă răspunsu nu ş’aă luată, şi 
găndulă negruluî celuî maî mare trage maî multă spre părţile ceale 
de afară decată către Ţarigradă1 2, şi, de să va potoli mărsulă 3) 
Moscaluluî, adevărată arată luna să să întoarcă către vultură, şi, de nu 
să va potoli, încăşă multă pohteaşte. De castă dată aşteaptă încă 
să afle adevărată de suliţî, cumă să va amesteca cu samurii; însă 
atuncea va părea răă lu Ismailu.

Aceastea aă fostă ale veştiloră de castă dată numai.
Adevărată copie scoasă după ţifră 4.

(Arhiva Ungariei din Budapesta.)

1 Aceşti călători nu sunt pomeniţi în Socotelile Braşovului sau ale Sibiiultii.
2 Interesanta mărturisire a gândului adevărat ce avea în acel moment 

critic Brâncoveanu.
3 In orig. mrasulu.
i Pare a fi în legătură cu lucrurile din 1711, arătând hotărârea lui Brân

coveanu de-a aştepta de ce parte va fi biruinţa. Este şi o altă scrisoare nedes
cifrată.
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LIII.

De la divan ulii Prinţi patului Ţarii Rumăneşti.
Exelenţiia Sa gânăralu-feltmarşalu-laitialtu baronii fonii En- 

ţibergîi, în cată vreme aii foştii comandirii ţării noastre, orân
duiţii de prea-înnaltulîi prinţipîi Coburgu, s’aii arătaţii către toţi 
aî ţării, mari şi mici, cu bună cinste, păzindîi toate hotarăle 
dreptăţii, spre mulţămita şi a norodului şi a politiei, după întocmite 
canoane ale înnaltului prinţipîi Coburgu, cunoscăndu-lîi cu toţii de 
bunii şi ocărmuitorii comand irii. Pentru care a Exelenţiei Sale 
bună cinste şi mulţămită ce aii daţii ţării şi noao, dâmu şi noi 
spre adeverată încredinţare acasta de mărturie.

Fev. 14 dni 1791.
Bucureşti.

Cosma al ii U<Ţi)>g<(rovlahiei)>.
Jf 0  ‘PripviKOu OiXdperoq. f  ‘O MTroufrxi'ou AoaîGeoq.

Dim. <(Grhica)> banii. Scarlatii Greceanu vist. 
’lwavvrjc; XoŢo0<(eTr|  ̂ Arjpdpis (?)*.

(Cluj.)

EL Acte privitoare la familia Buiceştilor.

L I\r.

De la milostivului Dumnezeii cu bucurii scris-amii la alţi meu 
einstitu şi prea-iubiţii şi mai mare frate, dumnelui jupănu Căpos 
Isfanîi, pohti<(ndii)> tootii bine ca să dăruiască milostivu Dumnezeu 
dumnii tale, de înpreună cu tootă cinstită casa dumnetale. Cinstită 
scrisore dumnitale, care me’i trimesu, venitu-me şi cu dragu o’mii 
priimitii, şi de totă pri<^ci)>n^a)> du<(m)>. înţeles-amii scrisorii dumni
tale. De care lucrul îi dat-amîi laudă milostivului Dumnezeii, dac’amîi 
înţelesu de bună sănătate dumneavostră ; şi ne’îi parutu bine că- 
ce v’aîi feritu Dumnezeu Sfinţiia <(Sa)> de acele răutăţi. Cătră acasta 
de vei politii dumnetale a întrebare de a nostră sănătate, harîi 1

1 Pentru aceste împrejurări ale ocupaţiei austriaco în Ţara Românească, 
v. Iorga, Ceva despre ocupaţiunea austriaca în anii 1789-1791, în Analele Aca
demiei Române, XXXIII, p. 211 şi urm.
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să fie milostivii< l̂uî)> Dumnezeu, ne aflămii sănătoşi, iară de alte 
buşluiale destu^lă} amu petrecută de aceste răutăţi; că să ştii 
dumniia(ta)> cumintele c’atăta răutate ni s’aă făcută de aceşti vrăz- 
maşî de Tătari prin sate, pri la Mehendeţă, pre unde ştii dumnitale, 
numai stupine 30 ne<̂ ’ă)> mâncată, dară totă păndarî vină, totă 
ne<(’ă)> mâncată. Fâcutu-s’aă atăta răutate, numai Dumnezeă să le 
plăte <(ască)> acestoră. Că c(e)> alta fostu mai scrisu dumnetale, 
păntru răndu celoră vite, să ştii dumnetale că nu s’aă putută vinde, 
că iată ce răutăţi aă fostă. Iară să ştii dumnetale că eă amă pusu 
2 cobanî cu plată la dânşii, de păzăscu, şi l’e totă păzitu, cu are<(zî\ şi 
amă pusu de i-aă toţi bătută, că aă fostu toţi arezî (sic); ci aice, înă 
ţara vostră, nu voră să cupere. Că să ştii dumnita că numai ci 
i-aă fostu lăsatu omeni dumnitale săgurî; iară pănă acumă să ştii 
dumnetale că forte s’a păzitu bine. Deci dumnetale veî da de ştire 
ce voră să li să facă: lăsa-î-ve dumneta aici, aă trece-veî într’aciia 
parte. De-ţî va trebui dumnetale vre<(un^ cală bună, să-ţî daă, şi 
sa-mă daî berbec, că amă ună cală forte bună, cumă ţi va plăc£ 
dumnetale : vănătu iaste în păru, iară, de vânzare, nu să voră putfe 
vinde acuma. Alte ştiri dumnetale de într’acolo, în ce chipă voră 
fi, să ştimă, dumnetale să-mî daî de ştire, ca să ştimă şi noî. Pentru 
vita dumitale, veţ da ştire1 de totă ce vomă face. Acastă puţină 
scrisore să afle pre dumnetale sănătoşî.

'I* Ală dumnetale ca ună maî mică frate
Preda stol<(nic)>.

Pe verso: Acastă puţintică scrisore cu multă cinstea să să dea 
întru cinstită măna dumneaaluî jupănuluî Caposă Iştfană, cumna- 
tuluî şi ală mieă maî mare, ca ună frate, cu cinstea să să curte- 
nescă 1 2.

(Cluj.)

1 In orig. greşit rişte.
2 E de la un fiu al lui Diicu Buicescul, care-şi va fi măritat una din fete 

cu acest Kâpossy Istvân. Diicul arată să fi fost slab cunoscător de româneşte. 
Vezi n-rele LXII şi LXXI, din care se vede că el a luat pe Ana Szalânczy, având o 
fiică al căreia soţ fu SzekeJy Lâszlo. E databilă pe la 1650. In 1655, când se 
răsculara Seimenii contra lui Constantin vodă Basarab, vedem pe acest fiu al 
Diicului (cellalt, Papa, trăia paşnic în ţară) căsătorit acum cu fata lui Szalânczy, 
adăpostindu-se în Sibiiu, unde se afla şi tatăl, încă viu (povestire şi izvoare, în 
Studii şi documente, IV, p. CCLXV). Se spune că era vorba ca Seimenii să-l facă 
domn pe acesta (Hurmuzaki, jFragmente, III, p. 222).
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LV.

Mlstiiu bjiiu Io Şerbanii voevodă H rc^HK kc*h 3caiai oyrrpo- 
KAAjfYcKOH, khSk KiAHKAro h np'feAOKparo iiokoh nanv Io Şerbanu Basa
rabii voevodă, dat-amu domnia mea cartea domniei noastre cinstitului 
dumnealui jupanului Sechilă Laslo denii ţara Ardealului, gine
rele Prediî post., şi jupăneasiî dumnealui, Stanca! Buicascăî, fata 
Predi! post., fecorulă Diiculuî spat. Buicesculu, şi cu coconii lorii, 
căţi Dumnezeii le va dărui, ca să le fie dumnealorîi sate cu rumâni, 
moşii stearpe, ţigani, scule, haine şi alte ce se-aarîi afla partea 
tătăni-săii Predi! post., şi cu totu venitul ă acestoru moşi! ce se-aaru 
aleage, să aibă a le ţinia şi a le stăpâni cu bună paace. Pentru că 
dumneaei jupăneasa Stanca, fiindă fată adevărată a Predi! post., 
nepoată a Diiculuî spat. Buicesculu, fiindii mică, încă rămăindu 
şi săracă de tată, o au foştii dusîi muma dumneaei1 înîi ţara Ardea
lului, de unde şi fusease, şi, acolo crescăndu-să până căndîi şi 
vreamea căsătorie! viindu-î, au mersu după dumnealui mal susă 
numitulu jupănulu Sechilîi Laslo. Dereptu aceaia dară dumneaei 
jupăneasa Stanca, ştiindu-să fată Predi! post., vrăndu a-ş! căuta 
partea tătăni-săii ce arii fi rămasu aic în ţara noastră, şi viindii 
înpreună cu boiarinulii dumneaei, acumii în zilele domnii meale, 
cercăndu-ş! moştenirea tătăni-său de la unchiulu dumneaei, boiari- 
nulii domnii meale Papa velă comisii, fecorulîi Diiculuî spat., 
pentru ce arii fi rămasu de la părinţi! dumnealorîi, moşii, sate, 
scule, rumâni, ţigani şi alţii ce arii fi mal foştii, dec dumnealorîi, 
voindu-să între dinşil, au venitu înnaintea domnii meale dum
nealui Sechilu Laslo, înpreună cu boiarinulii domnii meale Papa 
velu comisii, şi aii poftită denaintea domnii meale de au luată 
la mijloculă dumnealoră pre cinstiţi şi credincoşî boiaril domnii 
meale Costandină Cantacozino bâv velă stol. i Costandină Brăn- 
coveanulă vel spat., ca să-I tocmească şi să-I aşaze de toate ce voră 
avea între dinşil. Deci amă poruncit domnia mea ca să meargă 
să le facă tocmeaală şi aşezămăntă denaintea Sfinţii Sale cinstitului 
şi preasfinţituluî părintelui nostru chiră Theodosie mitropolitulu 
ŢărăI Rumăneştî. Dec, după porunca domnii meale, strănsu-s’aă 
toţi la ună locă înnaintea părintelui mitropolitului, fiindu şi dum-

1 Ana Szalânczy pare a fi fost fiica acelui Ladislau care a îndeplinit şi 
misiuni în ţară; Hurmitzaki, XV, locurile arătate la p. 1901; Studii si documente, 
IV, p . CLXXVII.
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nealoră de faţa; într’aceaia dară boiariî domnii meale, carii scriu 
mai susă, neştiindă cate aă dumnealoră de înpărţeaalâ aici în ţară, 
ca să le potrivească, să dea fieştecăruia ce i se-aară veni, şi cunos- 
căndu şi dumnealui jupanulă Sechilă Laslo, înpreună cu boiarenulu 
domnii meale Papa velă comisii, că, pănă nu să voru vedea satele 
şi rumânii şi ţiganii şi scule şi alţii ce ară maî fî, ca să le poată 
potrivi cumu va fi cu direptulă, nu-î voru putea aşeza, şi vrăndu 
să meargă pe acolo, rugând u-să ca să le dau domnia mea şi unu 
boiarină de aî Curţii, deci domnia mea amu rânduiţii pre Stepanii 
Ratesculu vt. pit<(ară^ de aii mersu înpreună cu dumnealoru de aii 
scrisîi şi au tocmită şi au potrivită ce ară fi găsită toate pe voinţa 
dumnealoru, iară denă ce nu s’aă putută voi acolo, viindă Papa 
velă comisă aic, trimis-aă şi dumnealui Sechilă Laslo şi jupă- 
neasa dumnealui Stanca 2 ispravnic aî dumnealoră, înpreună cu 
boiarinulă domnii meale Stepană vt. pit<(ară). Şi, viindă aic, aă 
mersu iară la sfânta mitropolie, înnaintea părintelui vlădicăî, fiindă 
şi boiarinulă domnii meale Papa vt. velă comisă de faţă; şi, fiindă şi 
boiariî domnii meale Costandină Cantacozino bâvă velă stol. i 
Costandină Brâncoveanulă velă spat., tocmitu-i-aă^şi i-aă aşezâtă 
pre ce se-aară fi găsită, înpărţindă înă doao, a ţinia denpreună, 
făcându-le foiţe alease şi tocmite de sate cu rumănî, de moşii 
stearpe i ţigani, carii s’aă aflată aic în ţară. Aşijdirea i-aă toc
mită şi în Ardeală, să-lă ţie dumnealoră denpreună sătulă (loc gol) 
ce iaste cu iobagii, în doao, şi scule şi haine şi alte unealte cate 
aă zisă dumneaei jupăneasa Stanca că aă putută scoate de la 
muma dumneaei, jupăneasa Ana Sălănţoae, de vreame ce dumneaei, 
dupre moartea Prediî post., s’aă fostă măritată după altă bărbată. 
Iară de neşte haine şi alte unealte ce nu aă putută scoate de la 
jupăneasa Ana Sălănţoae, tocmitu-s’aă dumnealoră, aă să meargă 
dumnealui Papa velă comisă, aă să trimiţă ispravniculă dum
nealui acolo, ca să tragă leage înpreună cu dumnealui Sechilă 
Laslo, şi ce ară putea scoate să înparţă iară în doao frăţăşte, pre- 
cumă amă văzută domnia mea şi cartea Sfinţii Sale părintelui 
vlădicăî înpreună şi a boiariloră cariî săntu maî susă zişî, şi foi
ţele de tocmeaală şi de înpărţeală care s’aă făcută şi s’aă tocmită 
şi s’aă dată la mâinile dumnealoră. Dereptă aceaia dară amă dată 
şi domnia mea cinstituluî dumnealuî jupănuluî Sechelă Laslo denă 
ţara Ardealuluî şi jupaneasiî dumnealuî Stancăî Buicascăî, ca să le 
fie dumnealoră toată partea tătăni-săă Prediî post. Buicesculă, sate?



rumâni i moşii stearpe i ţigani i scule, haine şi altele ce se-aru 
mai afla, moşii ohabnice şi stătătoare, dumnealorti şi coconilorii 
dumnealoru, în veci. H m wt KO*r<> a* nui*koaakha\o, no ($)>pH3M$ 
t o b a m h . Gtxt o\*ko  h c k a ™ » i  nocTdKHjfOM t c k a ^ h : jupanii Radulu 
Năsturelu velîî banii, i panu Badea Balăceanulu velu dvor., i 
panii Gligorie velu log., i panii Barbulu Milesculîi velu vist., i 
panu Costandinu Brăncoveanulu velu spat., i panu Stoianii velîî 
cluc., i panu Statie velu peh., i panu Ghinea velîî post., i panu 
lordachi Cantacozino velu stol., i panu Papa velîî comisu. I 
is<^pravnicîî)> Şerbanîî vt. log. H NdnHCdjf d3 Goranîi log. Olănesculu 1 
inii Bucureşti, msţa Noemvrie 22 dni, vlt. 7191 (==1682).

(Monogramă şi iscălitură.)
(Arhiva Ungariei din Budapesta.)

LVI.

y  Mlstiiu bjiiu Io Costandinu voevoda H rc^HK 3*a\m BddjfHCKOi, 
tincdjf voao scliileariloru dela Dragoslavele şă de la Căineanî.
Facu-vâ înu ştire dumnia mea: orîcăndu ar trece vitele priiatenuluî 
dumnii meale jupanului Sichielu Laslo, orice felii de vite, să le 
treacă de aici dinu ţară înu Ţara Ungureaască, ati denu Ţara Ungu
rească să le treacă încoace, iaru voi să aveţi a le lăsarea să treacă 
cu paace vitele şă oamenii luî, nimica să nu-î bântuiţi pentru 
Yaamă. Că aşa iaste porunca dumnii meale. Toaîko nîcdjf rcKAAXH* 

Mai 28 dni, lt. 7197 (=1689).
Io Costandinu Voevoda.

(Monogram. Pecete mică.)
(Cluj.)

LVII.

■j* Dumitraşco pit<(aru) Poenariulu dat-amu cartea noastră de 
judecată la măna lu Costandinu post. Cepturoianulîi, nepotulu Predei 
spăt.2, pentru că aici la scaii nu înnaintea noastră avut-au întrebă- 
ciune de faţă cu Preda, fecorulu lui Apostulu Păsatu otu Gropşanî,

1 însemnări de ale lui Mateiu, fiul acestui (?) Goran, pe o carte grecească, 
le-am reprodus în Analele Academiei Române. XX, p. 247 şi urm.

2 Fiul lui Papa Comisul. Vezi n° LXXI.
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nepotulă Vladuluî, pentru unu zapisă ce scoas^e^ Costandină post., 
alu Vladului, moşulă Predeî, tatălu lu A postulă, ce scrie la mana 
Predeî spat., unchiulu lu Costandenă post., cumă că i-au fostă daţii 
bani gata ug. 62, costande 7, şi cu zi pană la S<̂ fe)>ti Petriu, scriindă 
înu zapisu cuinii că, de nu ya da Vladulu bani la zi, să-î ţie Preda 
spăt. toată parte luî de moşie dela Gropşanî şi cu toţi rumăni, 
şi de atuncea pănă acumă sântă 41 de ani, precumu yăzumii şi 
noî zapisulîi, şi eî grijă n’aă mai portatîi, nici bani nu i-aii maî 
daţii. Deci şi noî într’altă chipii n’amă putută aleage, ce i-amîi dată 
acasta carte a noastră la m<(ănă)..., să fie volnicii... să stăpânească 
a patra parte (?) dinii Gropşanî, moşiia de peste totu hotariulii, şi să 
ia totu venitulîi moşieî, şi de cătră nime nic^o)> opreaală să n'aibă^ 
larii Preda, nepotulîi Vladuluî, de va putea câştiga bani, să-î dea 
şi să-şî scoaţă moşiia. Acasta scriemu. 

luni 1 dn., lt. 7202 (=1694).
Dumitraşco pit. Poenariulu.

Cartea luî Dumitraşco Poenariulu, de judecată, Gropşanî.
(Cluj.)

LVIII.

Cinstită ca unii surorî dragă, bună şi adevărată, mă închin u 
cu sănătaate, Dumnezeii cu norocii şi viiaţă lungă să blagoslovească 
pre dumneata.

Cinstită scrisoarea dumitale ca de la o adevărată iubită soră 
amu luaţii, dentru care bucurie desăvârşită mi-aîi veniţii, întăî de 
a dumneavoastră fericită sănătaate vestindu-mi-să, şi maî multu că 
Domnulă Dumnezeu aii vrednicită pe dumneata a vedea şi veselie 
de iubită fiî1 ală dumitale, care bucurie, păcumă la dumneata, aşa 
şi la toată casa noastră aă fostă. Pocî cu acasta a ură, zicărdă ca 
să-lă trăiască Dumnezeă şi să să bucure cu naştere de fiî şi să-î 
trimiţă Dumnezeă zile blagoslovite, ca să vază fii fiiloră, spre bu- 
curiia a totă neamulă. După acasta, cinstită şi a mea iubită soră? 
viă a răspunde scriseloră dumitale, măcară că puţină poc priceape 
dină căte-mî scriî dumneata, iară eă, după puţină cunoştinţă a mear 
atătă zică ca dumneata să nu te nimică bucurî la ce ară fi partea 
mea, orî multă orî puţină, căcî că dumneata dină mila luî 
Dumnezeă cu de toate eştî îndestulată şi, maî multă zicîi, socotindă^

1 Adam Szekely.
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după cuinii şi dumneata, pă Dumnezeu văzu că puî la mijlocii 
în chipii de jurămăntii. Ci darii dumneata socoteaşte întăî că iaste 
moarte, şi totîi ce iaste drepţii alîi cuiva, să să poată opri, iaste şi 
naintea lui Dumnezeii cu păcatii, şi naintea oamenilorii cu ruşine. 
Eu dreptaate amu a ceare, mi să pare, după cuinii scrisorile îmi 
dovedescu, păcumîi şi alţii maî înţălepţî şi maî cinstiţi decătă mine 
vădu şi-mî cunoscu dreptatea, măcarîi că dumneata zic că înii mintea 
mea mă ostenescu şi poc să şi cheltuescu. Cu adevărată : celu ce 
piiarde unu lucru să osteneaşte cu mintea mulţii ca să găseaască, 
iară şi, de nu poate numai cu cercetarea a afla, pune şi chieltuială 
la mijlocii, găndindu c ă : au să aflu ce amu pierdută, să-mî scoţă 
şi chieltuiala, aă să fie pierdute toate. Ci dară aceluiaşă pătimaşă 
mă pocă alcătui şi eă, şi, avăndă dovade înă măna mea, aşa socotescu 
cu ajutoriulă luî Dumnezeă să iaă ce iaste ală miea, iară să nu 
pierză mai multă. Poţi socoti dumneata cătă vreame aă trecută de 
căndă stăpăniiaţi dumneavoastră toată bunătatea casei noastre, ce aă 
fostă dusă acii înă Ardeală (şi nu v’aţi îndestulată), ci tocma dină 1 
vreame trecută aţi cercetată a avea parte şi aici înă ţeaară; de 
care dreptatea n’aă apărată pă dumneavoastră; acea dreptaate dară 
socotescu că Dumnezeă nic de mine nu ova depărta, ci, măcară de ai 
dumneata cătu de multă zăbovi şi depărta acea vreame, dreptatea o 
va aduc^e^ căndă dumneata nu vei găndi. Că, de aă murită tată- 
mieă, amă rămasă eă ; de vei muri dumneata, voră rămănea coconii 
dumitale. Ci mai bine ară fi să rămăe dragoste, şi acumă, şi de 
acumă, între noi, decătă să să întemeiază vrajbă şi nedragoste. Mă 
miră cumă va să poată fi lucrulă, că dumneata îmi scrii înă doao 
chipuri, care unele să potrivescă şi cu zisăle ce ai zisă dumneata 
către fecorii miei, iară altele săntu depărtaate de dragoste ce arăţi 
dumneata, că-mi scrii carele şi către fecori s’aă zisă, că ai vrea 
dumneata şi pohteşti ca înă viiaţa dumitale să ne isprăvimă şi să 
ne tocmimă, — care vorbă şi pohta dumitale şi eă o voescu. Apoi 
iară îmi scrii dumneata cumă că dintr'unele îmi vei face parte, 
iară altele zici dumneata cumă că ţi le-aaă dăruită maica dumi
tale, ci acealea voră fi numai ale dumitale. Eă încă pocu zice că 
unele sate mi aă dăruită tată-mieă numai mie, aă că aă dăruită 
moaşă-^mea tătăni-mieă, ci nu-ţi voi da dumitale. Ci aceaste vorbe 
săntă fără de cale, numai ori acii ce se-aaă dusă, ori acii2 ce

1 In orig. dunîi.
In orig. aici.



242

au rămasu, iaste să le înpărţimă. Pentru care înpărţeaalâ noi nici 
n’aamu apăratu, nici nu apărămă, ci aşa pohtimă ca, ce voî dovedi 
eu că iaste adusii aciî, să iasă pă jumătaate, şi pa ce veî dovedi 
dumneata că au rămasu aicea neînpărţite, să iaî pă jumătate. 
Acasta zică, şi acasta voî, şi acasta să rămăe; iarîi vorbele şi scri
sorile, mă rogă dumitale, păcumă au avută începută, să aibă şi 
săvârşită, ca să nu maî facemu vorbă oameniloru, ci să ramănemu 
păcumu să cuvine, cu dragoste şi bună uuire între noi. Numai, 
drăguţă soru-mea, pohtescu pă dumneata, de poţi dumneata dovedi 
cu niscare scrisori la măna dumitale curau că aî maî avea dumneata 
cevaşă a căuta cu mine, păcumu eu amu scrisori la măna mea cu 
mari mărturii, şi ungureşti şi rumăneştî, a-mî luoa parte foarte bună 
de acolo, păcumu toate de faţă le-aamu arătată slugi lorii dumitale, 
păcumă dumitale voră putea spune, aşa şi dumneata să arăţi scri
sorile naintea slugiloră noastre, ca să ne poată spune şi noao. Cu 
acasta mă închină şi lasă pă dumneata întru pază dumnezăiască.

Şi noî de aicea nu avu mă a cinsti pă dumneavoastră cu altă 
fără de cată trimisămă dumneavoastră ună morună, ci, păcumă 
se-aaă tămplată, dumneavoastră ca de la ună maî mică fratele 
dumneavoastră să priiiniţî, şi să poţî cunoaşte dumneata dragoste 
desăvârşită.

Dech. 13 dni, lt. 7211 (=1702).
Ală dumitale maî mică frate : 

Diiculă Buicesculă l.
Cinstiteî şi maî inarî bune sorî, dumneaei lealeî Stancaî, cu 

•cinste şi fericită sănătaate să să dea.
(Cluj.)

LIX.

Y Mlstiiu bjiiu Io Costandină voevodă h rc^m*, rc^KMH
cîi$ n$K’k*UNîio rc,\KMH slugiî domnii meale, anume —, ca să fie 
volnică cu acasta carte a domnii meale să meargă să apuce pă 
Scoreaî Laţco 2, ispravneculă jupănuluî Seichilă Adamă, care iaste 
la Yităneştî ispravnecă, să dea ună copilă de ţigană, anume Ne-

1 Alt fiu al Predei, nepot de fiu al lui Diicul cel bătrân.
2 In orig. greşit Lacţo.
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cula, fecorulă Guguluî ţiganalu, care ţiganii l-aii foştii cumpăraţii 
sluga domnii meale Sava căpt. de la Seichilă Mojâşii, fratele lui 
Seichilă Adamă, cu bani gata tl. 25 şi cu zapisă de la mana 
lui Seichilu Mojâşii, şi 1-aîi ţinuţii Sava căpt. cată va vreame, iarii 
înîi urmă s’aă sculată rudele ţiganului de l-aii furată şi-lă ţină 
la Vităneştî. Dreptă aceaia să fie volnecă sluga domnii meale ce 
scrie mai susă să-lă apuce pă Scoreaî Laţco să dea ţiganulă fără 
voia luî. Iară, nedăndă ţiganulă, să-lă aducă pă dănsulă aici, şi de 
cătră nimeni opreaală să n’aibă. Că aşa iaste porunca domnii meale.- 
H hc. caam pmt rc^KMH. Av. 8 dni, 7221 (=1713).

IIpCMT. KT. Adr̂ ST.
(Monogramă. Pecete.)

(Cluj.)

LX.

•f* Cinstite, iubite şi ală nostru bună frate, dumneata nepoate 
Adame, cu sănătate ne închinămă dumitale.

Iubite, scrisoarea dumitale, încă la Yadu fiindu, o amu luatu, 
şi, de a dumneavoastră sănătate înţelegându, ni-amu bucuratu. Alalte 
ce mi-aî scrisu dumneata, amu înţelesu. Imn scrii dumneata ca să 
scriu dumitale aă letineaşte aă ungureaşte, că rumăneşte nu poţi 
înţeleage dumneata, ca să-mi dai răspunsulu. Ci de acasta, frate,, 
nu ştu cuniă va fi poveastea, că dumneata îmî scrii că nu poţi 
înţeleage rumăneaşte, iară socrului dumitale i-aî spusu toate 
căte amu scrisu dumitale şi dela dumnealui amu luatu răs- 
punsu. Poate fi că dumneata cerci judecată să avemu între noL 
Ci, de vreame ce pohteştî dumneata judecată, ni ce noî nu fugimă 
de leage şi de judecată, măcară că dumneata vei avea jude
cătorii de aicea pe toţi priiatinî; ci, de vomă cunoaşte direptate 
de aicea, bine va fi, iară, de unde nu, ne vomu duce la Beciă, la 
luminatulă înpăratu, de ne va aleage dereptate. Că, dupre cumă 
aă fostu maica dumitale, lealea Stanca, nepoată Diiculuî spătariuluî 
Buicesculuî, aşa iaste şi jupăneasa mea, Dumitrana, nepoată de fecoru 
Diiculuî spătariulă Buicesculă1. Şi, cumă îţi place dumitale de stă
pâneşti înă Ţara Rumănească pre jumătate denă toate ale Diiculuî

1 Dumitrana era fiica Papei fiul lui Diicu.
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spătariulu, aşa mi să pare că va fî cu dereptate a stăpâni pre 
jumătate şi noi căte să voru afla aicea înu Ţara Ungurească 
ale Diiculuî spătariuluî Buicesculu. Ci poate că-ţî pare dumitale 
rău căci ni aî datu dumneata o fărâmă de sălaşu la sătu lă Yadu; 
zău şi dumitale îţi va părea rău, iarîi şi noi cu dăstulă voe rea 
săntemu, că puţinteaale vitişoare ce avemu acolea, înu toate zilile 
ne le închiidu săteaniî de acolea, zicăndu că iaste moşiia loru. Ci, 
de vreame ce aî dumneata păreare rea căci şăderau acolea, vomu 
meargea la Sibiî, la Măriia Sa ghiinărariulu, de vomu ceare unu 
sa tu, de ne va da, şi ne vomu odihni şi noî şi yitişoarile noastre, mă- 
caru că odihna noastră o amu fâcutii mat totu aici la Braşoyu.

De acasta, şi fiî dumneata sănătosu.
Maî 28 dni, It. 7225 ( =  1717).

Alu dumitaale bunii frate 
Ventilă căpt.1

(Cluj).

LXI.

„Noî doî boiarî careî mai joşii vomii iscăli, care amîi foştii 
rănduiţî dinu porunca chesariceştiî Administraţiî cu carte şi cu 
Mihaî Melinescu, portariulu judeţuluî, ca să aleagemîi jumătate de 
hotarii dinii moşiia Gropşaniloru, sudîi Romonaţî, partea sfinteî mă- 
năstirî Dintr’unu lemnutf, de către moşneni, îşi fac datoria. Moş
nenii vânduseră o parte lui Diicu Buicescul cu 191 ughi. „Şi au 
scosu şi unu zapisu alu jupăneasăî Dumitraneî, nepoata Diiculuî 
spatariuluî Buicesculuî, căriia i s’aii întâmplatu de i s’aii îngro
pată oasele la sfânta mănăstire De unu lemnu, înu care zapisu 
scriia că au datu acastă jumătate de hotarii danie la sfânta mă
năstire.”

20 Iunie 7233 (=1725).
Neculaî Rant<(ea)> comisii. Ionu logofâtu Podbăniceanulu.

(Arhiva Ungariei din Budapesta.)

1 E Vintilă Bucsanul. Vezi Hurmuzaki, VI, pp. 193, 199. Şi la 1718 era în 
Ardeal, iscălind: „Ventilă Buesanulă bivii Velu Căpt.“ (ibid., p. 237). O rudă a 
sa eră logofătul Constantin (ibid., p. 243, n° CLXVl). Vintilă avea moşii în Ol
tenia (ibid,). In această familie fusese şi pretendentul contra lui Brâncoveanu, 
Staico.
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LXII.

După pretenzionulă care au pretăndăluită dumnealui grofulă 
“Sediilă Adamii denă ţara Ardealului, acumă la acastă yreame, 
-cu trei trimişi ai săi, anume Ghidefoalvi Ianoşă, Chebluşă Ianoşă 
şi Conţi Iştfană, aici la Craiova, la noi, chesariceasca Adminis
traţie, pentru satele şi moşiile dentr’acastă rumănească ţeaarâ 
chesaricească, dencoace de Oltii, anume Urşanii, Ulmetulîi, Grop- 
şanii şi Smărdeşteţulii, care le are dela muma dumnealui, jupă- 
neasa Stanca, fata răposatului dumnealui Predii Buicesculuî, 
boiariulîi de Ţeaara Rumănească, — pentru care sate şi moşii cer- 
cetăndu-se totii lucrulu pe amăruntulă, şi denii scrisorile ce aii 
avuţii dumnealui grofulă Sechilu Adamii de la mumă-sa jupă- 
neaasa Stanca, şi denii mărturiile ce s’aă arătată, adecă întăiă denu 
foaia de ’npărţeală ce s’aă înpărţită jupăneasa Stanca cu unchiu- 
său Papa Buicesculă la vreamea Măriei Sale răposatului Şârbanu 
Cantacuzino voevodă, în Ţara Rumănească de ceaia parte de Oltii, 
la Bucureşti, înu care foaie scrie anume aceaste mai susă numite 
sate şi moşii, încă şi alte sate şi moşii den Ţeaara Rumănească, de 
ceaia parte de Oltii, cumu că au veniţii în partea dumneaei jupăneasei 
Stancăî mai susu numită (care foaie de înpărţeală o amu văzută şi 
noi, întărită cu iscăliturile a mitropolitului ţărai de atunci chiru 
Theodosie şi cu a dumnealoră răposaţiloră Costandină Cantacuzino 
bivă velă stolnică, Costandină Brăncoveanulă, carile în urmă au 
stătută şi domnu Ţărâi Rumăneşti, şi Stepană pitariulă Băjesculă, 
scrisă de la anulă 7191), a dooa şi denă mărturiile care aă venită 
înnaintea noastră de aă mărturisită boiari, anume Uie Otetelişanulă, 
Preda Zătreanulă, Dumitraşco Pleşoianulă, Gura de la Târnava şi 
căţiva oameni de la sătulă Gropşanii mai susă numită, cumă că ştiă 
cu adevărată că până la vreamea răzmeriţii acestă mai susă numită 
grofă aă stăpânită aceaste sate şi moşii mai susă numite,—pentru aceaia 
s’aă văzută cumă că are dreptate dumnealui grofulă ca să stăpâ
nească aceaste sate şi moşii, ca ună neamă şi sânge ce iaste de spre 
mumă alu Buiceştiloră, şi mai vărtosu nefiindă nimeni altulă denă 
neamulă Buiceştiloră, aici în ţeaarâ, ca să pretăndăluiască aă să arate 
ceva înpotriva acestui pretenzionă ală grofului mai tare, cumă că 
acela are mai multă dreptate ca să stăpânească aceaste sate şi moşii 
ce sântă mai susă numite, — dreptatea purceade şi să întemeiază 
^denă doveadile şi arătările cu temeiulă ce scrie mai susă, ca să ţie
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şi sa stăpânească dumnealui grofulu de multe ori maî susu zişii 
aceaste sate şi moşii ce săntu maî susu numite, cu bună pace. 
Pentru aceaia să şi întăreaşte cu acastă carte a noastră a Adminis
traţiei. Iară, căndu s’aru scula, au denu cocoanele răposaţilorîi 
dumnealoru Yintilăşi a jupăneasiî dumnealui Dumitraneî Buiceascăî, 
au altu cineva denu neamulu Buiceştiloru, înpotrivă, cu alte pre- 
tenzionurî maî târî pentru aceaste sate şi moşiî, atuncî să aibă 
a căuta şi a să îndrepta totu lucrulu de la judecata care să va 
cădea pe acea v^reame^.

Denu Craiova, Iulie 4 dni, 1729.
J. Baron v. Czeika, General Major.

G^rigorie)> Vlasto. N. de Porta.
I. Băleanulu. Şt. Prăşcoveanulu.

(Pecetea Administraţiei.)
(Cluj.)

LXIII.

Cei de mai jos dau unii zapisu alu dumneaei jupăneaseî Predeî 
şi alu ginerelui dumneaei şi alu nepotului dumneaeî şi încă şi zapisulîi 
celu vechi alu părinţiloru noştri şi alte scrisorî toate ce amu avuţii 
în măna dumnealui (Ion Podbăniceanul), ca să stăpăneaască cu 
pace. Şi, căndu amii făcuţii acestîi zapisu, au fostu şi alţi boiarî 
mărturie, carii maî joşii să vorîi iscăli. Şi noî, pentru adevărata 
credinţă, amii iscăliţii şi am îi pusîi deagetele în locii de peceate., 
să să crează.

Iulie 14, 1729.
•J* Eîi Preda, snîi Apostolii Păsaţii, otu Gropşanî.
Eu Marica sora Predeî.
Eu Enache fecoru Maricăî.
Eu popa Ionii otîi Podbaniţă i-amu iscăliţii 

cu zisa lorii, neştiindu eî carte; la acast<(â > săntu şi 
eîi mart<(urii).

Zapisulîi Predeî luî Păsaţii şi alu surori-sa
Maricăî, Gropşanî.

(Cluj.)
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LXIV.

„Denii porunca prea-cinstitei chesariceştii Administraţiei cu 
răspunsulă de memoriială, au veniţii ]a mine Ionii log. Podbăni- 
ceanulii, ca să cerceteze şi să îndreptezi pentru partea Predeî, fe- 
corulu lui Apostolii Păsaţii, şi a cumnatu-său, lui Ionii Veardeşă, 
de moşie de Gropşani, sudii Rom<(o)naţi, cătă parte de moşie aii avuţii 
şi inii ce parte aii ţinuţii, inii partea moşneanilorii aii inii partea 
boiarilorîi Buicesti, denii care săntii Ungurii, ginerii Buicescului1. 
Pentru care lucru eîi dupe a mea persoană cu mare dreptate ade- 
verezii că jumătate de hotarii l-aii ţinuţii şi l-aii stăpânită moş- 
neanii denă Gropşani, iară denă ceaialaltă jumătate de hotară doo 
părţi au ţinută Ungurii, ginerii Buicescului, şi noi, Buzăşti, 
amă ţinută o parte . . . Denă totă venitulă şi denă toată dijma, 
orice era, dooă părţi aă luată Ungurii şi o parte amă luată 
noi pănă acumă, înă anulă trecută“ (când s’au răscumpărat cei 
de sus, de oare ce nu eră pentru Buzeşti de nevoie, „fîindă moşie 
de fraţi mul ţia).

„Oct. 10 dni, 1730.
Costandină Buz<(esculă)> vornică*.

(Cluj.)

LXV.

Dumitale Ioane Podbăniceane, Stane Bădescule, numai cătă 
veţi lua porunca acasta, să veniţi aici cu docomenturile ce veţi avea, 
ca să răspundeţi pentru moşiia Gropşanii, care pretăndăluiaşte dunu 
grofu Sechelă Adamu, fiindă de faţă cu trimisulă dumnealui, să 
să cearce lucru. Aşijderea şi molitva ta, popo Negoiţă de la Bâlteani, 
înpreună cu diiaconulă Tănasie şi cu Stanculă şi Barbulă de la 
Copăceani, să veniţi şi voi să răspundeţi pentru moşiia Ulmetulă, 
pecumă şi tu, Vlăduţule Săpună de la Polovragi, să vii să răs
punzi pentru moşiia Urşani. Fieştecarei cu doveadele ce voră avea 
la aceale pricini, să veniţi înpreună cu omulă mai susă numitului

Szekely şi fiul său.

92860 $
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grofii, să să cerceteaze lucru, că, neviindii, să va trimite de vă voru 
aduce fără de voe.

Craiova, Maî 31 dn., 1732.
J. Bar. Dietrich, m. propria 

G<(rigorie^> Vlasto. J. YY. D. Yogt.
I. Băleanulu. St. Prăşcoveanulîi.

(Cluj.)

LXVI.

Dinii porunca chesaro-craiască( f )  Administraţiei. No! şase boeri 
care amu fostu luaţi de dumnealui Harşanie1, ispravniculu Mării 
Sale grofoluî Sechilu Adamu, şi de popa Negoiţâ şi moşineni 
dinii Bâltenî, sudîi Yâlce, deci noî . . .  ne amu strănsu cu toţi 
de amu veni tu aice la loculu unde să cade, <(ca să alegem)> parte 
de moşie care o căuta Măriia Sa grofulu Sechelu Adamu inii 
Băltenî, care ac& moşie o căuta Măriia Sa grofulu, era a unoru 
rumănî, anume Mihăila i Neagoe, care aceşti rumâni aii fostu 
moşineni dinii Băltenî, şi maî în trecuta vreme s’aii fostu văndutu 
rumănî dumnealuî Diiculuî Buicesculu, însă cu moşie cu tootu, şi, 
trecandu cată va vreme la mijlocu, s’aii fostu răscumpăratu, darii 
parte de moşie le aii fostu rămaşii înii Băltenî. Decî dumnealuî 
Yintilă Buicesculu2, după ce s’aii făcutu pace şi s’aii luatu aceste 
5 chesariceştî judeţe de la Turcî cu putere presfinţituluî nostru 
înpăratu, numitulu maî susii dumnealuî Yintilă Buicesculu aii 
stăpănitu cu pace ac& parte de moşie a celoru rumănî dinii Băltenî 
şi după moarte dumnealuî Yintilă Buicesculuî aii rămaşii dum. 
Manta Cănpineanulii velii cumisariii epitropu, de aii stăpănitu cu 
pace, şi după moarte dumnealuî velii comisariu aii stăpănitu dum- 
neeî jupăneasa Dospina, a dumnealuî velii comisariu, iarii, după 
doî anî încoace, neavăndu cine stăpâni acele moşiî a celuî neamu, 
s’aii fostu sculatu popa Negoiţă şi cu moşineniî dinii Băltenî de 
aii stăpănitu ac& parte de moşie, pană căndu aii venitu Măriia Sa 
domnulu Iojica aice înu ţară, ca să-şî caute toate moşiile i rumânii * *

1 Harsânyi. Un Ioan Nagy de Harsâny (din Hărşani, în Bihor) a stat pe 
lângă Gheorghe Ştefan în exil şi pe lângă Ghica-vodă. Vezi Iorga, Acte si fra g 
mente, I, pp. 285-291; Papiu, Tezaur de monumente istorice, III, p. 81.

* Aşa-şi zicea., — se pare — după soţie, Bucşanu.
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i alte ce arii ti rămaşii în urma Buicescnlui, aii aflatu şi parte 
aceloru rumănî care să numescu mai susă . .. Anni datu lege să 
jure 6 oameni până unde aii stăpănitu dumnealui Vintilă Buices- 
culu; şi, mergăndu oamenii să jure la biserică, darii moşine<(n^i 
n’aă îngăduitu să jure, şi aii spusă adevărulu, cuinu că acelu Mi- 
hăilă şi Neagoe aii ayutu parte de moşie înă Bălteni, însă stă<(n)>- 
j\i)>ni 300. Deci noi ne amu sculatu cu toţii, şi înpreună cu moşinenii 
şi cu alţei oamini şi preuţi, de amu mersu de spre răsăritu la hota- 
rulu locului, de amu traşii acei stănjini 300, care era parte aceloru 
rumâni, şi amu lipit-o cu hotarulu Dlmetului alăture,— care acelu 
Ulmetu iaste tootu alii Mării Sale grofului Sechilu Adamu; şi s’aă 
pusii semne, după cumu iaste obiceiulu ţării. Deci şi noi i-amu 
datu acasta carte Mării Sale grofului, să aibă a ţin& şi a stăpâni 
aca parte de moşie dinii Bălteni cu bună pace, că aşa au ajunsu 
dreptate şi judecata.

S’aă scrisu înu Bălteni. Iunie 20 dni, 1732.
Oroză Gabor, căpitanii. Ionii Kante căpitanulu.

Milco Bâiaşulu. Iordache Perişianulă.
Matei Dobriceanulu. Fotea Preotescu.

(Cluj.)

LXVII.

•f* Noi, plăiaşi dinii dealulu Smărdăşteţului, carii mai joşii ne 
vomă iscăli, dămu acastă încredinţată mărturie a nostră la mana 
dum. Ştefană Tu roţii, prefectuşulă ală domnului grofii Sechelă 
Adamă coconiloră Măriii Sale, precumă să să ştie că, yiindă dum
nealui aic ispravnică la moşiia Măriii Sale Smărdăşteţulă, iară 
moşneanii dină Prisaca s’aă sculată cu pricină pentru seamnele 
moşiii Prisăcii şi Smărdăşteţului. Deci, fiindă eă ispraynică, acumă, 
dină porunca Măriii Sale, precumă scrie mai susă, amă chiemată 
pre toţi plăiaşi, oameni cei dă ispravă şi bătrânii, şi i-amă între
bată pe toţi căte unulă căte unulă, ca să spue cu frica lui 
Dumnezeă şi cu sufletele loră pa unde aă a <( urzită ş’aă pomenită 
hotarulă moşiii Smărdăşteţului ; şi ei fără de voe veghiiată cu sufle
te <(lê > loră aş’aă mărturisită cumă că iaste hotarulă pă apa părăului, 
pe matcă, ci dină pârău înă susă iaste moşiia Prisăcii, iară dină 
matca părăului dină josă iaste moşiia Smărdăşteţului, ş’aă stăpă-
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nit-o boiariî cu bună pace pană acumu. Dreptă a casta amu dată 
şi noî această 1 încredinţată mărturie a nostră, întărindîi cu iscă
liturile mai josă, ca să să creaazâ.

Sept. 17 dni, 7241 (=1732).
Nevăzăndă Antonii să să iscăleaască, amu iscăliţii eu popa 

Anghelă otă Craiova.
■f* Ghiorghe iuz<(başa)>, mart<(ură)>. -j* Popa Ftanasie amu 

scrisă cu zisa moşului Antonie pe zisa lui.
■f* Grigorie Popesculîi, mart<(uru)>. -J- Iane Gărăianu, mar- 

t<(ură^>.
Stegariulă Alixandru otu Găruleştî, martorii.

Vladulii Jurmarii. -j* Ionii Piele otîi Gărleaştî, martoră.
*1* Ni cola otu Gărleaştî, martorii.
■f* Dragomiru otu Gărleaştî, martorii.
f  Nedelco, martură. Ivană armaşu cinstiteî şi în<(năl)>ţateî 

cămărî, marturu.
Preda păr<(călabă)> otu Mischiî, mart<(ură)>.

Buda cauşulă, mart<(ură)>, i sinii ego Stană, mart<(ură)>.
Şi păntru birăulă, care l-au bătută fecoriî Draguluî, aşa mărtu- 

risimu că, yindă vitele loră înă viia mea, iară birăulă aă venită să ia 
vitele, iară Nicola şi Yladulă i Mihaî aă alărgatu 2 şi 1-aă prinsa 
înă capulă vie<(î)> meale, şi 1-aă bătută până lăngă morte. Noî aşa 
mărturisimă. Şi au zăcută birăulă aicea o săptămână.

(Cluj.)

LXVIII.

Prea-cinstituluî dum. grofă Iojica.
Cu acastă plecată scrisoare înştiinţeză pe dumneata pentru o 

parte de moşie de la Gropşanî, care parte o amu cumpărat-o eă 
de la neşte moşneanî, care parte aă stăpănit-o aceî moşneanî în- 
preună cu partea dumneavoastră, însă dumneavoastră aţî stăpânită 
denă jumătate denă hotarulă Gropşaniloră dooă părţi şi aceî moş
neanî o parte, afară denă ceaialaltă jumătate de hotară care o ţine 
ceialalţî moşneanî; şi, căndă aî venită dumneata aicea, la Craiova, 
eă amă venită la dumneata cu cărţile, şi ţe-amă spusă dumitale

*) In orig. greşit acestu. 
a) In orig. alrăgat.
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eă acea parte de moşie o amu cumpăraţii eu, şi dumneata aî zisu 
că yeî trimite cărţile aici, şi să va îndrepta lucrulă, şi, de căte ori 
au venită ispravnicii dumitale aici, nici de cumîi nu au vrută să 
stea la judecată, fără de că tu astă primăvară m’amă judecată la 
prea-cinstita Administraţie, unde ni să cade, cu ispravniculă dumi
tale, şi au rămasă să-mî dea toată dijma ce iaste partea mea, şi 
să-mî stăpănescu moşiia. Care să ştii du muiata că eă într’acelă 
chipă nu sântă odihnită, că acea parte de moşie o ştiă toţi boiariî 
şi înprejureaniî cumă că aă fostă a acestoră moşneanî. Pentru 
care eă iată că amă scosă ecstracturî letineştî dupe toate scriso
rile pentru acea parte de moşie, ca să vezi pricina acestui lucru 
cumă vine. Ci dumneata să trimiţi omulă dumitale cu scrisorile 
dumitale, şi eă iară voî arăta scrisorile meale, înpreună cu acealea, 
la prea-cinstita Administraţie, şi precumă să va găsi cu dreptate, 
aşa să va hotără.

Craiova, Oct. 11 d., 1732.
Ală dum. plecatu 

Ionă Podbăniceanulă.
(Adresa ungurească.)

(Cluj.)

LXIX.
•f* Yoao, omeniloră de la Prisaca, care aveţi pricină pentru 

moşăia Zmărdăşteţulă cu dumnealui Ştefană Toroţi1, prefăctuşulă 
dumnealui grofului Sechiilă Adamă, care voî, moşneani, aţi zisă 
cumă că acelă plai, înă care aveţi viî, nu ţine de Zmărdăşteţă, 
ci ţine de hotarulă Prisăcii. Pentru care fiindă pricină ca acasta 
la mijloculă vostru, s’aă fostă făcută carte de la noî, che$ari<(ceasca)> 
Administraţie, la 4 boiarî, adecă doî de spre partea voastră şi alţi doi 
de spre partea numitului mai susă prefăctuşă, ca să meargă înă 
faţa locului, unde iaste pricina, să adevereaază lucrulă. Şi, dupe 
ce s’aă făcută acea carte, voî nicî într’u<jnă)> chiipă nu aţî căutată 
ca să vă luaţi, dăndă tacsa canţelarieî, şi să strângeţi acei boiarî 
ca să facă hotărâre, — ci iată că vă să porunceaşte ca să veniţi să 
vă luaţî cartea şi să faceţî hotărâre, că, neviindă, să ştiţi că să 
va trimite călâraşă de veţî înplini toată cheltuiala ce aă făcută

1 Tur<5czy.
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şi dijma dupe acelîi hotară, dandu-i-să şi slobozănie de va stăpâni 
cu pace.

Craiova, Noe<jnvrie)> 27 dne, 1783.
Salhausen collo<(nelus).

G<(rigorie)> B.1 Vlasto.
J. W. D. Vogt, m. propria.
Şt. Prăşcoveanu 2.

(Cluj.)

LXX.

1733, 5 Dechemvrie. Zapis al lui „Dumitraşco, fecorulu Predeî 
şi nepotă lui Apostolii Păsaţii dinii Gropşani3, dinii preună cu mă- 
tuşă-mea Marica şi cu văru-mieă Enache fecorulă Maricăi“, cari arată 
„dumnealui Ştefană Turoţii, prefectuşulu Mării Sale Laslo, Adamu, 
Iojifă, fii Mării Sale Sechilă Adamău, pentru Gropşanî, „dinu 
partea care să chiiamă boereascău. „Sculatu-s’aă cu pără dumnealui 
Ştefană Arşanii4, provizorulă Măriiloră Sale care mai susă numiţi, 
asupra lui Ionă logofătulă Podbănicanulu . . . ,  zicăndă că nu i s’aă 
căzută a cumpăra, fiindă Măriia Sa Sechilă Adamă vechi moşneană 
într’acestă hotară, şi s’aă fostă hotărâtă dinnaintea prea-cinst<(itei)> 
Administraţii ca să întoarcă bani mai susnlui numitului zisă Ionă 
Podbănicanulă..., ci dumnealui să ţănea de moşie să stăpânească, dară 
hotărârea judecăţii cinst<(iteî > x\dministraţii,pecumă mai susă arată, 
nu 1-aă putută îngădui, ci noi ne-amă luată toţi bani gata şi deplină, 
florinţi nemţăşti doaoă sute şi optă, denă măna dumnealui Ştefană 
Toroţii, pe stănj. cinci sute, şi i-amă dată toţi gata şi deplină înă 
măna lui Ionă logofătul Pod băni ceanulă. (Cedare definitivă.)

(Martori :) Ştefană dascală canţilistă, mart<(ură)>, m. propria.
(Cluj.)

1 „ Baron. “
2 Pentru iscălituri v. Hurmuzaki, VI, pp. 521- '*25 şi aiurea.
3 Vezi m ai sus, n-rele LXIII-IV.
* Harsanyi. Vezi m ai sus, nr. LXVI.
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Diiculîi spătariulă Buicesculuî (sic)
aii avuţii doi feeori

Unulă Preda postealneculîi.
Acesta aii luaţii jupăneasă 

pe Ana Salamţoae1 denii Ţara 
Ungurească şi au făcuţii o fată,

pe Stanca Buicasca.

Acasta s’aă măritată dupe 
Sechi<(l)> Laslo denă Ţara Un
gurească şi au făcută pe

grofă Sechilă Adamă.
Fecoriî acestuia săntă astăzi

i
Sechilă Laslo şi Adamă.

f  Ana Salamţoae dupe moarte Predii postealnecului s’aă fostă 
măritată a doara înă ţara Ardealului, dupe altă bărbată, baronă 
Iozica Ştefană, şi aşa amă avută judecată; ce n’aă putută scoate 
de Papa comisulă şi Stanca Buicasca de la jupăneasa Ana Sa
lamţoae, aă să meargă dumnealui Papa comisulă, aă să trimiţă 
ispravneculă dumnealui înă ţara Ardealului, să tragă leage, şi ce 
ară putea scoate să înparţă iară înă doaă Sechi^l)> Laslo cu Papa 
comisulă.

•f* Aceste săntă care ceare dumnealui Fălcoianulă: 15 pungi 
de bani, că aă luată Ana Salamţoae, apoi să plătimă noi acumă; 
pentru care s’aă fostă tocmită dumnealui Papa şi Sechi<(l)> Laslo sa 
tragă leage. Dară nu să cade să cară de la noi, ci să meargă sa 
caute acolo, cumă iaste înă carte de judecată, că la noi nu iaste.

f  Cumă iaste carte, arată şi foiţile alease de înpărţeală; 
atunca toate s’aă fostă tocmite, şi satele ce aă căzută pe partea 
jupăneasii Stancăi, aşa zice carte şi la o parte şi alta, precumă aă 
fostă aşăzată să le fie moşie stătătoare şi ohabnice înă veci. Iară

LXXI.

Altulii, Papa comisulă.
I

Fata Papii comisulă. 
Dumitrana, jupăneasa lui 

Vintilă.

Ancuţa şi Ilinca, featele Du- 
mitrani .

Ilinca s’aă măritată dupe 
Fălcoianulă, şi are

_ i
doi copii.

Szalânczy.
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Vintilă, bar bat ulii Dumitranei, ginerile Papii comisulă, au foştii 
veniţii inii ţara Ardealului şi aii ceruţii de la Sechilîi Adamîi sa 
sa înparţa îaîi doaa unii satii de acolo. Care n’aîi putută face 
Sechilă Adamă, pentru că moşiile ce aii foştii dencoace, inii Ţara 
Rumănească, le-au stăpânită toate Vintilă, iară moşiile du peste 
Oltii le-amii stăpânită noi. Şi, viind ă Vintilă aica înă ţară, au 
făcuta carte cu nişte boiari ca să stăpânească elu toate moşiile de 
aica, şi cu carte acasta ne-aîi stătută înpotriva noastră dumnealui 
Fălcoianulă, ca să-şi ia toate moşiile de la mâinile noastre. Pentru 
care avemă carte de la răposatulu Şărbană vodă şi de la Sfinţiia 
Sa vlădica Theotlosie şi de la Costandină Cantacozino şi de la 
Costandină Brăncoveanulă *, ca să fie şi coconiloră dumnealoră, a 
Stancăi Buicascăi, moşăe stătătoare înă veci. Şi, eşandă noi înnainte 
<lumnealoră boiariloră, aşa ne-au judecată ca să nu ţinemă denă 
moşiile de aicîa nimică, pentru aca jumătate de sată, care nu i 
s’au dată înă Ţara Ungurească. Pentru care mă rogă să faci 
Măriia Ta milă, să ne faci dreptate, că pentru jumătate de sată să 
piiardemă 12 moşii ale noastre date de la Măriia Sa Şărbană Vodă?! 
Ci Măriia Ta, ca ună domnu bună şi milostivă, să cumpăneşti 
Măriia Ta dreptate, cumă zice „iusiiţiia diştributiva, secumdumă 
proporţionimă aritmeticamă etă ghiometricamă“ (sic). De acasta mă 
rogă Mării Tale să nu ne întoarcemu cu atata mare ruşine 
că pană acu mă amă stăpânită de atăţea ani, iară înă zilile Mării 
Tale să fi mu fără moşii, ştiă că mila Mării Tale nu ne va lăsa 
lipsiţi de moştenirea noastră. Şi ce va fi mila Mării Tale.

(Cluj.)

LXXII.

f  Adecă noi, megiiaşii de pe înprejurulă Veaţeluluî, fâcut-amă 
scrisorea nostră la mana dumnealui is^pravnicului)> grofului Sechilă 
A dam ă ca sa-i fie de mare credinţe, precumă că ştimă căndă aă 
hotărită dumnealui căpitanulă Ventilă cu boiari de aă luată o fune 
de moşie dină moşiia Veţelului, de la vale, la pluta, de să hotăreaşte 
cu Şărbăneşti, şi aă stăpânită dumnealui căpitanulă Ventilă cu 
pace pana aă murită dumnealui. Iară, daca aă murită căpitanulă 1

1 V . nr. LXII.
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Ventilă, acuma o stăpăneaşte Tudoraşco şi cu Dancii. De care 
lucru nu se cade să o stăpânească eî, ci să o stăpâneasca Măriia 
Sa grofulă, pecumă stăpăneaşte şi alte moşii care le stăpăniia 
căpitanu Ventilă. Pentru acastă amu daţii scrisorea nostră de 
mărturisanie la măna dumnealui is<(pravniculuî)> grofului, şi măr
turii, iară pentru adevărata credinţe, să voră iscăli mai joşii 
anume, ca să să crează.

Ghen. 3 dn., 7243 (=1735).
Eu popa (?) Radu otii Urşanî, mart<(ură)>, 
f  Eu Costandinii otii Urşanî, mart<(ură)>.
*{* Eii Sintea, mart<(ură^
■j* Ventilă, mart<(ură)>.

(Cluj.)

LXXIII.
„Samoilă Fii litote, ispravnicu Mării Sale grofului Săchilă 

Adamă“, cere Administraţiei dreptate cu Prisăcenii, la „Mărădăştiţă, 
adecă Vălcăneştî“. „Eii mie-am ii căutaţii moşiia de i-amu luotii 
venitulă dupre cuinii amu găsitu otaru domnului mieii grofului 
Săchilîi Adamă până acuma de săntîi 4 anî fără pricină, iaru 
acuma să scolă Prisăceaniî de zicîi că nu mă voră îngădui.“ A 
mers cu patru boieri la faţa locului „şi le-amii zişii : yecinilorii, 
arătaţi-vă cărţile, cu ce dereptate să luoţă acestii dărapă de locii? 
Eî aii zişii că n’aă nicîo carte, ci aii ceruţii la mine să li daii 
ocolnica; ocolnica la mine nu iaste, ci iaste la domnulii mieii. 
Aşa amu răspunsă, şi le-amu zişii: fîiţî, fraţiloră, îngăduitori, că 
voî scrie domnului mieii şi va veni ocolnica aica nai^n)>tea culesului 
viiloră, de va fi la Măriia Sa. Iaru Prisăceani iaru au zişii: de 
nu va veni ocolnica pană la culesulă viiloru, să li dau eu scri
soarea mea la măna lorii, că, neviindă ocolnica, să-şî ia acelu 
darapu de locii. Eu nu pocî să dau scrisoarea mea, fiindu o slugă, 
ci mă voî căuta, cumu amu găsitu otarulu domnului mieii, aşa 
mă răspundă. Iară dumnealoră aă adusă 45 omenî de aă zisă cu 
gura că ştiă otarulă 1 pănă unde iaste. Eă le-am zisă să jurea ; ei 
n'aă putută jura, ci aă rămasă pricina.“

(Cluj.)

1 După otarul mai urmează în orig. cu gura loru.
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Yoaă, moşneaniloră de la Priseaca, care aveţi pricina cu acestă 
jăluitorii Feltoti, ispravniculă grofului Sechilă Adamă, pentru hota- 
rulă moşii Smărdăşteţiului, de vreame ce comisionulîi care vi s’au 
daţii, de aii cercetaţii, şi pană acumîi nu aii adusii la noi înscrisă, 
să vedemă cumă iaste lucru, şi nici acumă acelu comisionă nu 
iaste aici, să lăsaţi pe ispravniculu acesta să ia dijma dinu vii, 
pe unde au luată şi pănă acumu, şi să va pune la unu locă cu 
păstrare, de va sta, şi veţi răndui şi unu o mu ală vostru să vază cu 
ochii cătu vinii să va strânge. Iaru după culesulu viiloră, dumneata, 
căpit(ane^> de călăraşi, să aduci pe acei boiari care au făcutu 
comisionulu de otarnicie înu prespe moşneani de Priseaca şi pe 
acestu jăluitoru is<(pravnică)> înnaintea noastră, a chesari<(ceştii)> 
Administraţiei, ca să să cetească scrisorile ce s’au făcutu după 
aflarea comisionului, şi, atunci, la care parte va rămânea moşiia. 
aceaia, acea parte va lua şi dijma.

Craiova, Sept. 28, 1735.
Salhausen coll<(onelus)>.

G<(rigorie) B. Vlasto. Şt. Prăşcoveanulii.
(Cluj).

LXXIY

I. Acte făgărăşene privitoare la muntele Brătila.

LXXY.
Adecă eu, Mihai Bratiia, alu meu adeverită zapisu la măna 

a dumnealui Sechelă Ianăşă, poştmeaşterîi, biriuitoriulă şi stăpă- 
nulă satului la şă 1, dat-amă a nostră scrisore la măna a dum
nealui, ca să biriuiasca cu bună putere dumnealui muntele care să 
chemă Brătila, cu toată părinca dumnealui, că l-amu cinstită 
dumnealui pentru a nostră deraptă frăţie, care s’aă legatu între noi, 
şi i 1-amă cinstită, să hie dumnealui hărăzită în ai 9, fără 
necună alcam, că ilă me-a dată elă totă suma lu ; să să ferescă 
de acastă a mea dereptă scrisore, şi să hie crezută la mana 
dumnealui. Pisă msţa Iul. 20 dn., lt. 1673.

Eă Mihai log<(ofăt)> Brătiianulu.
(Cluj.)

1 în ţara Făgăraşului.
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f  Adecă eu, Mihaî log^ofătul)>, înpreună cu fii-mieîi Gheor- 
ghie, dinu saatu dinu Bratiia, scris-aamu zapisulu nostru la mana 
dumnealui Sechilu <(L)>aslău, poştea-meşterii denii Iaşi, casă fie de 
bună credinţă, cumu să să ştie că ne-aii daţii dumnealui bani, 
tal. leî 60, iaru penutru căc ne’u datu dumnealui aceşti bani, noi 
i-amu datu dumnealui unu munte anume Brătila zâlogii anî zece. 
larii după aceia, căndii yomu da noi banii, carii scriu m ai1 susîi, 
noi să ni sa slobozesca muntele, penutru că aşa ne’mii tocmiţii de 
a nostră bună voe : noi să ţinemîi bani, iarii dumnealui muntele 
penutru' dobânda banilorii. Şi la acastă tocmeală a nostră fost-aii 
mulţi omeni buni carii vorti iscăli mai josu. Penutru credinţă, 
ne-amii pusii mai joşii iscăliturile, ca să să crează. Şi amii scrisii 
eii cu măna mea: alcanuilu muntelui să fie dobânda banilorii. 

nuc. Ap. 20 dni, lt. 7186 (=1678).
Mihaî log. ' Azii Gheorghie iscălii.

Eii popu Ştefanii mărt^urie)*. Eu Curca Berevoesculii, măr
turie pre ce-i scrisii mai susii. Şi ieii deregătorulii domnii sale 
Bălocii Miclăuşii2, mărturie. Stanii Groşneală, Romanii Săndia, 
Oprea celii mare, Bungetii, Aldea lui Braguşii, Radulîi Bră- 
niştearulii otîi na Bungetii, Comanii Manului, Stoice Romanii,, 
Neagoiasa.

(Peceţi.)
(Cluj.)

LXX VI.

LXXVII.

■f* Noi dinii vermeghiia Belgradului, înii Fâgăraşii lăcuimii, 
Patanchişii3 Criştovu, Racoşii Petră şi Făgăraşii Ghiurghiu, trei 
neamişi cărei săntîi aicea mai gosîi, noi mărturii, într’acestii lucru 
dămii ştire tuturorîi cărora să cade pentru răndulu alu ceştii cărţi 
care să face înii ceştii anii care înblă dela Domnulîi Is. Hs. 1678, 
ms. Mal dzile 9, căndii amii fi veniţii noi înii Făgăraşii, la unuia

1 Scris cuvântul de doua ori.
2 Balogh Miklos.
3 Patachi.
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de noi care iaste e lă1 Racoşii Patru, în casa lui, fiindu neamişă, 
atunci au venita înnaintea noastră de o parte Sechelă Laţlo, domnulă 
Bşeanilorii înă ţinutulîi Făgăraşului, iară de altă parte, în Ţara Ru- 
mănească, care lăcueşte anume înii satîi înu Bratiia Mihaiii boiariulu: 
aii pomenitu dumnealui înnaintea noastră cumu înu hotarulii Ţârăî 
Rumăneşti carele iaste anume muntele Brătila, carele şi pană acumii 
l-aii biruiţii Eşeanii şi părinţii lorii, dăndu-şi alcamulîi, acelii munte 
acumii nu l-arii da prealcamii, ce, avăndii dumnealui lipsă de bani, 
aii pohtitii dumnealui de la gupănulă Sechelu Laţlo, domnulii Eşea- 
nilorii, talere 60, adecă lei, cărei dumnealui mi-i şi deade, să fie 
muntele zălogă într’acesta chipii cumu şi până acumii l-aii ţinuţii 
Eşeanii şi părinţi lorii, cu al cărnii, înii pace, anume domnealui 
nu va să-lii lase la mană streină acelii munte, ce-i dâ acei 60 de 
lei să ţie muntele zălogii; şi gupănulii Mihaiii aii luoatti acei bani 
pentru căce l-aii curăţită Eşeanii. Acumii gupănulu Mihaiii Bra- 
t<(ian)>ulă să leagă pre acelu lucru cumu nece dumnealui, ni ce rămă
şiţa lui de la gupănulu Sechelu Laţlo şi de la rămăşiţele lui nu l-ară 
scoate înii 15 ani, şi, după aceaia, după 15 ani, deac’aru vrea să-lii 
scoaţă dumnealui, au rămăşiţă lui, să nu-lă poată streina de la 
Eseani, ce să-lii biruiască, cumu l-au biruita şi pană acumii, cu 
alcamă, aşea şi de-atunci înnainte să dea căte unu foaie de brânză2, 
să nu-i silească mai pre mulţii. Cumu adecă acestu lucru s'aă 
isprăvită înnaintea noastră, cumă aă dată mana dintr’ainândoao 
părţile şi să legară pre cestă lucru, şi noi mărturiile întârimă cu 
scrisoarea şi cu peceţile şi cu sufletele noastre, cărei săntemă scrişi 
mai susă ; scriemă cumă scriemă mai susă, înu ce casă şi ce ană 
şi înu ce dzi, într’acei 15 ani alcamulă muntelui Brătilei să-lă ia 
-gupănulu Sechelă Laţlo, pănă va da banii pre munte.

Pantanchişă Cristofu. Racoşii Patru. Făgăraşii Ghiurghiă.
Scris-amă eu, protopopă Radulă otă laşă.

(Peceţi.)
(Cluj.) '

L XXVIII.
■j* Adecă eă, Mi hai log<(ofătul)>, şi cu frate-mieă Marco şi cu 

fii-mieă Gheorghie, dină sată di<(n)> Bratie, dină Ţara Muntenească,

1 In orig.: iaste rel.
2 Cf. m d  jos n° LXX VIII, p. 295.



25»

scriemă şi mărturisimă cu acesta ală nostru za pisă, ca să fie 
bună mărturie la măna dumnealui Săchilu <(L^aslăă poşt<(a)>meşteră, 
domnulă Eşaniloră denii ţănutulu Făgăraşului i procie, pentru ca 
să să ştie că ne-aă făcuţii dumnealui bine de. ne-aii daţii bani 
lei 60, şi, peniitru căci ne-aii dată .dumnealui aceşti bani, noi i-amă 
pusii unii munte zălogîi, care să chemă Brâtila, înii aî 15, şi, cătă 
vomă ţinea noi bani, iară dumnealui să ţie muntele fără alcamii, 
şi noi bani fără de dobândă. Şi, căndă aru veni vreame la zi 
să să dea banii, iarii ne-a mii tocmiţii totîi să-lii ţie domnealui, 
şi cu sătenii, precumii l-au ţinuţii şi mai denainte yreame, cu 
alcamii: să dea pre anii unii folii1 de brânză, precumii aii daţii şi 
mai denainte. Dereptă aceia, alţii striini să nu fie volnici a mergere 
acolo într’acelă munte, ce să fie dumnealorii, că dumnealorii aii 
curăţită muntele şi au făcută sălaşă. Dereptă aceae şi noi amă 
făcută acastă scrisoare la măna dumnealoră, să fie de credinţă. Şi iară 
cene s’ară scula denă omenii noştri cu niscare bani ca să scoţă 
muntele de la dumnealoră, să nu fie slobodă mai nainte pănă ce 
va veni zio căndă s’aă legată. Acasta scriemă. Penătru credinţa 
ne-amă pusă peceţile şi iscăliturile mai josă, ca să să crează. 

IIhc. miv Mai 4 dni, vel. 7186/1678.
Ază Mihai log<(ofătă>. Ază Marco. Gheorghie log<(ofătă)>.
Nistoră post<(elnică^, măr<(turie)>.
Oprea Scărţea, măr^turie). Miclăuşă Spaşnulă, măr^turie^..

Ază Chiuca, mărturie. E şi elă ne-aă 
dată bani cu măna lui, în casa mea, 
în Bratie.

Eă, Toderă. Stoica, sluga dumnealui, măr< t̂urie)>.
Eă, Brătilă, măr<(turie)>.

(Cluj.)

K. Alte legături teritoriale ardelene cu Ţara Românească.

LXXIX.

•{• Mlstieiu bjiiu Io Costandină voevodă h rcn^pk semai k a a -  

jfHCKOJ, ciio nc&'bAfNT* rc^KMH priiatenului domnii
meale dumisale Telechi Pală, ca să fie volnică cu acastă carte a.

1 De unde dajdea cu numele fol&rit.
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domnii meale de să aibă a ţinearea pre moşiia — oameni streini 
denu Ţara Ungurească, Ungureanî r umani de ai dumisale, însă 
liude 30, care să fie de treaba şi ajutorîulu dumisale; iarîi de 
cătră domnia mea voru fi aceşti oameni înu pace şi ertaţî de bir îi 
de ţară, de haracî, de velu samă şi de sama a doao şi a treia, 
de caî de olacu şi de alte dăjdî şi orănduiale căte voru eşi de la 
visteriia domnii meale preste anii, înîi ţara domnii meale: de 
nice unele nicunu valii şi nice o băntuiala să n’aibă; pentru că, 
fiindu ei oameni striinî, Ungureanî dinu Ţara Ungurească, rumănî 
aî dumisale, şi ca să-î poată fi de treaba şi ajutoriulu dumisale, 
domnia mea m’amu milostivită de i-amu ertatu de aceaste de 
toate căte scriu maî susu, să aibă pace. Dereptu acaia daru po- 
runcescu domnia mea şi voao, tuturoru slugiloru domnii meale, 
oricare cu ce slujbă şi orănduială veţi umbla într’acea parte de 
locu, voî încă toţi să aveţ a vă feri de casele şi bucatele acestoru 
oameni străini, nime dă nimicii să nu-î bântuiţi, că, orîcariî le 
voru face vre unu valii peste cartea domnii meale, nniî ca aceia 
bine să ştie că rea scârbă şi certare voru petreace <(de la)> domnia 
mea. Şi într’altu chipu nu va fi. Că aşa iaste porunca domnii 
meale. H caaa\ piM. tc k̂a ĥ.

Noem. 25 d., lt. 7217 (=1708) l .
(Monogramă.)

Io Costandinu Voevodu.
IIpWfUT. K T . AWTT.

(Cluj.)

LXXX.

5 Maiu 7258 (1750). Grigore Vodă Ghica, pentru munţii din 
Argeş: Voinişăscul, Bucegii, Dobrunul, Oteagul, Sticatul, Furnica, 
Balintele, Haneşul, Groapele, Şteaja, Gonţea, Sărăcimii, Balul.

(Bibi. Acad. Rom., fotografii.)

1 Acest membru al familiei lui Mihail Teleky, cunoscutul mare demnitar 
ardelean, nu e cunoscut altfel. Nu ştim nici moşia din Ţara Româneasca la care 
«e referă actul.
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LXXXI.

5 Septemvrie 1759.
Sătenii, între cari un Dobrotă din Mălaia, „oameni dupe 

Lotru, pentru 13 munţi dupe apa Lotrului, care munţi fiindă 
ooprinşî de Sasiî Sibiiului de 200 şi mai multă de anî, înu zilele 
Mării Sale răposatului Mihaiă vodă Racoviţâ, dumnealui stolniculîi 
Sandulă*, cu ajutorii de către domnie şi cu a dumisale cheltuială 
mergandă, aii dovedită acei 13 munţi ai ţării noastre pe apa Lo
trului şi, scoţând u-i de supţii stăpânire streină, pentru trei munţi, 
anume Voineşăsculă i Buceciulă i Dobrunulă, s’aă foştii aşăzată 
-dumnealui stolniculîi cu sătenii otu Voineasa şi Mălaia, ca, dupe ce 
sa, voru scoate, să stăpânească în doao, iară ceilalţi zece munţi să-i 
stăpânească numai dum. stolniculu singură . . . ,  la leat 7252 
{1743-4)“. Apoi, supt Grrigore Ghica, sătenii şi „cu toţi plăiaşii otă 
Lovişte, sudă Argeşua îi vreau pentru ei. Domnul „aşa aă găsită 
Măriia Sa cu cale, cumă că acei munţi trebue să rămăe pe seama 
domniei, fiindă pămăntă ală ţării, şi domniia să-i dea cui va 
vrea, pentru că lucru ca acesta, stăndă pămăntă ală ţării coprinsu 
cu stăpânire streină, şi nimeni înă 200 de ani nu i-aă mai do
vedită, rămână a fi domneşti, şi aşa Măriia Sa i-aă dăruită dum. 
stolnicului Sandulă cu hrisovă, pentru că s’aă arătată cu dorinţă 
de patriia sa, — neţiindu-i înă seamă nici aşăzămăntulă aceloră 
trei munţi, arătăndă că n’aă avută dumnealui voe a să aşăza 
pentru acei trei munţi, şi aşa aă dată Măriia Sa şi hrisovulă 
Mării Sale la leată 7258 (1750)2 asupra aceştei pricini^. La 1754 
„Lotrenii14 vin la divan: se restabileşte învoiala, restituindu-se 
proporţia din cheltuială. Sandu, întrebat, spune „că de acea judecată 
ţine, numai rumânii nu s’aă ţinută .. ., ce s’aă obrăznicitău, luând 
venitul întreg. Dar îi iartă.

M arturi: boerii divanului, cu mitropolitul Neofit în frunte8.
(Bibi. Acad. Rom., fotografii.)

' Bucşănescu. Pentru el y . Studii şi documente, V, p. *494-495 şi urm.
2 V. n-rul precedent.
s După condica mănăstirii Pantelimon, am dat alt rezumat în Studii şi do

cumente, V, pp. 494-495, nr. 64.
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Mărturisaniia Barbuluî Grumezea, ce ştie de mărturiseaşte 
pentru scrisorile munţiloră Săracinulu i altoră munţi otă sudă 
Gorjă, ce le-au arătată Dumitru diiaconă i Cos<(tan)>d<(inu\ 
moşnenii de la Urşanî, sudu Gorju, la divană, cumu arată. 
Avt. 17 dni, 1768.

8 ani sântă de căndii, aMndu-să Barbulă înu Sibiî, iată au 
veniţii Y acnără1 Sasulu de la Sibiî cu neşte Ungureni de acolo la 
judecată, să să judece Ungurenii cu Sasulii pentru munţii denii 
sudii Gorju, ce să stăpânea de acelii sată înii păraăntulă Ţării 
Bumăneştî, care munţi acumii să stăpănescîi de schitul Breslăveştiî, 
zicăndii Sasulii cumii că elii îî are acei munţi cumpăraţi de la 
Be?jgeştî maî dennainte. larii Ungurenii zicea cumii că şi eî îî aro 
cumpăraţî de la moşnenî orî iarăşii dela Bengeştî, arătăndii Sasulu 
2 zapise ale Bengeştilorîi şi a unora denii moşnenî; însă: unu zapisii 
de zloţî 600 şi altulu de zloţî 400, cu care îşî vănduse eî munţiî. Şi 
avea Sasulu şi multe hrisoave şi alte scrisorî, care citindu-le 
logofătulii celii rumănescii alii Sibiiluî2, şi neputăndii priceape bine 
ceale ce scriia în zapise şi în hrisoave, l-aii foştii chemată pe 
Barbulu Grumezea de i-au daţii aceale scrisorî şi le-au cetită; 
dară hrisoavele, ale cărora domnî aă fostă, nu poate ţinea minte, 
fără de cătă, aicî în di vană întămplându-să şi Grumezea, căndă 
s’aă cetită hrisoavele ce le-aă arătată numiţiî moşnenî, pe locă ş’aă 
adusă aminte că le-aă văzută şi le-aă cetită în Sibiî. Acasta aă 
mărturisită cu gura luî, fiindă şi alţî oamenî de credinţă faţă; 
care pentru încredinţarea aă iscălită, atătă Barbulă Grumezea, 
cătă şi alţi care s’aă întâmplată căndă aă mărturisită mărturie.. 
Avt. 17 dn., 1768. Barbu Grumeza adevereză.

Radu logt. mart<(ură)>. Rad. logt. mărturie.
^  Yasilie logt. mart^ură^.

Şi amă scrisă cu zisa Barbuluî Grumezea.
Ştefană Lămotesculă logt. za divană, înă divană.

(Bibi. Acad. Rom., fotografii.)

LXXXII.

1 Wagner.
2 Vezi Istoria Romanilor din Ardeal si Ungaria, I, p. 287.
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I,XXXIII.

Vl^â)>d<(i)>ca Ştefanii otîi Belgradii şi a toatâ ţara Ardealului 
facemii de ştire şi dămu bl<(a)g{o)s<(lo)venie cui sâ cade a şti 
pentru giupănulîi Eaţu Adamii, pentru că aii veniţii dumnialui de 
aîi spusu cumîi că le iaste besearica forte departe de casă, într’unu 
dealii, şi acumii iaste şi vreame tare de iarnă şi greahu geroasă, ce 
nu potu mearge, că săntii slabi şi bătrâni, — făcu de ştire şi 
bl<[a)g<(o)s^lo)>venie m<(o)>l< î{tveî tale, popu Măireanu, şi popii 
Pavelu, pre carele va pohti dumnialui, să meargeţi să-î faceţi 
slujba la casa dumneaaluî, însă vecernia şi itrosulu, iarîi la zile 
mari şi leturghia, să fie la besearică. De acasta facemii de ştire. 
Să fiţi sănătoşi, aminu.

IIhc. Dech. 2, 1648.
Ştefanii arhiepisc^o^pîil.

Pecete cu legenda: f  cno Eharpa^K ^spir (7113=1605).
(Cluj; ediţie şi în Iorga, Studii si documente, IV, p. 28, nr. XXXVII, după 

o copie; acolo iscălitura.)

LXXXIV.

Celîi de susîi cu mărire, de mare cuviinţă, cu multă sănătate 
îndelungu a cinsti pre Mariia Ta şi întru Hristosîi bunii credincosii 
H RrkpH KpacHTiAio h 3acrn\riHHKS şi spre răsăritulii soarelui cu radze 
de bună creştinătate fără de măsură strălucitoare bunii creştinii şi 
pre Hristosii iubitorii domnu şi mai mare craiii Apafi Miaî, întru 
toată ţara Ardealului şi şi alte ţări multe şi laturi domnu şi crai, 
singurii biruitorii, dela Dumnedzăii să te bucuri, cinstite Măriia Ta, 
întru mulţi aî şi ’ntru bune dzile cu bu<(nă) pace şi sănătate.

Alta, pentru cinstită poronca Mării Tale carea aii vinitii 
într’acastă parte de locîi spre noi de la credincoşi ispravnicii

1 Pentru acest Adani Raţ, din Teiuş, fiul domniţei Zamfira, fiică a dom
niţei Stana şi a lui Ivan logofătul, şi al lui Petru Răcz, v. Iorga, Femeile în 
viata neamului nostru, chipuri, datine, fa p te , mărturii, Vălenii-de-Munte 1911, 
p. 56 şi urm., iar, asupra întregii familii, Iorga, Istoria Bomânilor din Ardeal 
si Ungaria, I, p. 281 şi aiurea.

92860 7
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Mării Tale, înţeles-amîi de toate c-aîi fostu poronca Mării Tale şi 
pentru ce. Pentru ac&a foarte amu socotită de-acasta treabă, cu 
toţi părinţii dinu preună, toate svintele mănăstiri căte să află în- 
tr’acastă parte de locă, şi amii aflată pre acestă părinte dintru 
fraţii noştri, socotindîi că va fi destoinicii şi învăţată întru toată 
leagea creştinească, şi întru toate ce simţii învăţăturile svinteî 
besearecî învăţată. Pentr’acea şi noî, avăndă atăta lipsă pentru 
acesta frate, nu ne-amă fi îndurată într’altu chipă, ce^numaî, vă- 
dzăndă noî cinstită poron<^ca)> Mării Tale, şi toţi carii să află 
priiatinî Mării Tale, întru nemică n’amă socotită lipsa noastră, 
c-amă cădzută înpreună cu toate mănăstirile şi amă rugată pre 
acestă frate, anume popa Daniilă. Pentru acia şi Svinţiia Sa, 
vădzăndă poronca Mării Tale şi a noastră .smerenie, n’aă avută 
ce face, numai c-aă plecată şi Svinţiia Sa întru totă precumă aă 
fostă cinstită poronca Mării Tale şi smereniia noastră, şi iată 
1-amă înstreinată de ţară. Deci de-acmîi numai precumă va fi 
darulă luî Dumnedzăă şi mila Mării Tale, precumă şerbii Mării 
Tale, şi spre acestă părinte. Milostivulă Dumnedzăă să cruţe^pre 
Măriia Dumitale întru cinstită scaunulă Mării Tale întru mulţu aî, 
lui jf<(pHCT)>* amină. Noem. 10 dnă, leată 7170 (=1661).

Peceţi: f  Cl̂  n*MATh urh  rrfeH MONACTHpb Kawhn. f  nfMATra 
rrfeu a\[ohacthp] a*kP*mhp<(a) ,  po^A**1̂ ? 1606.

Ermonahă Sofronie egumenă iscală.
Ermonahă Theodosie egumenă iscală.
f  Robii şi rugătorii Mării Tale, călugării de la svănta mă

năstire de la Dobrămera 1 şi de la svănta mănăstire'de la Caşină, 
Mării Tale ne rugămă 2.

(Arhiva Ungariei din Budapesta.)

1 Pare a fi mănăstirea Mira de mai târziu, refăcută de Constantin Cantemir; 
Iorga, Inscripţii din bisericile României, I, pp. 23-24.

2 Acest act, pe care nu-1 aveam la îndemână când am scris volumul I 
din „Istoria Românilor din Ardeal şi Ungaria*1 (cf. p. 254), arată ca înte
meiată îndoiala noastră de acolo privitoare la succesiunea în 1653 a lui Daniil. 
El e ales numai la 10 Noembre 1661 de egumenii moldoveni din Caşin"şi Mira. 
Vine în locul lui Sava Brancovici, pe’ ’care deci de la [început'nu l-a voit 
nici Apâffy (cf. ibid., p. 262). Dar Daniil poate* fi tot „Panonianul“,‘̂ tipograful, 
trecut în Moldova, după ce presa munteană nu[[maic funcţiona, în vremi tulburi. 
In April 1662 se restrângea autoritatea*‘lui Daniil asupra ţerii Oltului (ibid. 
pp. 262-263; v. aici, numărul următor).
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Noî, Mihâî Apafi, din mila lui Dumnezeu prinţ Ardealului 
părţilor Ţârii Ungureşti domn şi grof Săcuilor iprocî, credincoşilor 
noştri tuturora şi în de osebiţi a fieştece stare, supunere, rânduială 
de mărime, cinste, deregătorie, vrednicie, stăpânire şi oameni de 
frunte, aşăzaţi şi lăcuitorî în Ţinutul nostru cari vor vid& acestea 
scrisori a noastre, viiaţă şi mila noastră iproc. Fiind noî povăţuiţi 
despre viiaţa, învăţătura b<(r>ândeaţilor, vrednicie Sfinţiei Sale Daniil 
episcop, pe acelaş dară Daniil episcop după cea mai cu plecăcune 
a oarecărora domni sfeatnicî, anume credincosuluî nostru cinst. 
Ioan Betlen de Cliiş-Bun şi canţellarius, scaunului secuesc Udvarheî 
căpitan maî mare şi varmeghii Cetăţi-de-Baltă fişpan, rugăminte, 
l-am aşăzat episcop de obşte bisearicilor rumâneştî în ţara noastră 
Ardeal, preste apa Oltului, din partea stăpânirea Sfinţii Sale Sava 
Brancovicî episcopului maî cu mult stăpânitorî în ţara acasta a 
noastră Ardeal. însă aşa ca, precum însuş cuvântul luî Dumnezeu 
după Sfânta Scriptură să-l vestească noroduluî rumânesc cu cu
vântul, aşa se por unească păstorilor luî supuş, aceia se urmeaze. 
Afară de acasta, după obiceiul celor maî dinnainte episcopî rumâ
neştî, temeiul legiî să-l pue la cale bună, datoriile de scrisorî, în
credinţate episcopilor rumâneştî, în toate ponturile drept şi cuvios, 
datorî să fie a le înplini, adecă ca domnia sa episcopul în stăpâ
nirea acasta a sa maî pe uşor şi cu folos se margă înnainte. Şi 
vă punem înnainte şi vă poruncim tare ca, orîcându sus numitulu 
Daniil episcopu, sau, cu numele luî, omul său, pe voî de faţă va 
pofti, aceluiaş Daniil episcopuluî şi omului său într’acasta stăpânire 
episcopască a sa, se fiţî cu toată agutorinţa spre învăţătura cu- 
vântuluî luî Dumnezeu şi spre îndreptarea Bisearicilor, şi toate ce 
ar fi dregătoria sa a face, se nu înpotriviţî, şi persoanele lor de 
toată stricăciunea să le feriţi şi să le acoperiţî şi după stările 
înprejur la vreame de lipse să le povăţuiţî la locuri de scuteală. 
Aşa se faceţî, vă îndatoriţî. Iar neînplinitorilor toate aci scrise 
pentru maî buna păzire se vor poftori. S’aîi dat din cetatea noastră, 
locul Micolă, la doaozăcî Aprilie, anulîi Domnuluî o mie şase 
sute şasezăcî şi doî.

Mihael Apafi, m. propria.
(Bibi. Acad.^Rom., acte necatalogate; traducere din secolul al XVIlI-Iea; 

originalul latin în Bnnea, Vechile episcopii româneşti, Blaj 1904, p. 113, nota 2).

LXXXY.
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Sava Brancovic, mlstiiu bjiiu mitropolită belgradschiî i vad- 
schi, maramurâşschiî h kcim stMAA ap/̂ kACKlfiA h npOM.

Pavelă, marele apostolii alii lnî Ts. Hs., porunceaşte să să 
dea carte de mărturie preoţiloră, de la aceia ce-î hirotonescă* Deci 
şi eu, fiindă întru aceaia dregâtorie rânduiţii, venit-aii la noî acestîi 
preoţii anume Paştiulii cu smerenie, fiindii mărturisită de oameni 
buni credincoşî, aşijderea şi de duhovniculă luî, cumă iaste vread- 
nică de rânduialâ sv^ă^ntâ ca aceasta. Drepţii aceaia şi noî, văzândă 
smereniia luî, şi mărturie de la oamenî bunî, l-amu preoţită pre 
rândă, cteţă, ipodiiaconă, diiaconă şi preotă, cumă s’ară zice 
desăvârşită spre toata rânduiala preoţieî. Decî ţi să cade şi ţie, 
fătulă mieă celă sufletescă, să te nevoeştî să ştiî toate tainele 
svinteî Besearecî, cumă aă poruncită Dumnezăă şi aă rânduită 
şi aă tocmită svinţiî părinţî. Şi iarâ să te nevoeştî foarte tare ca 
să propovedueştî svănta evanghelie chiară şi luminosă creştiniloră 
şi să povesteştî scriptura svăntă oameniloră înă limba întru carea 
grăescă, ca să înţăleagă totă creştinulă, şi mare şi mică, cuvăntulă 
luî Dumnezăă. Şi, cândă veî fi chiemată la ospăţă, saă în vorba 
oameniloră, portulă şi cuvintele tale să fie spre învăţătură creşti
niloră, să nu cumva să vie shizmâ saă sminteala prenă tine întru 
creştinî. Şi să te ţii de ceale cuvinte cumă scrie St. Pa<(ve)lă apos- 
tolă cătră Tită, gl. 1, cz. 8, 9, zac. 300 : de te veî ţinea de 
aceasta tocmeală, pre tine veî spăsi şi pre ceî ce te voră asculta; 
Timoth., 1 carte, gl. 4, cz. 16, zac. 285.

IIhc. msţa Mart. 12 dni v lt. 1677.
Sava Brancoveanulă iscalăl * 3.

Pecete cu cei trei arhangheli şi legenda: Sava Brancovic 
mtp. (?) Arh. Bl. (restul rău reprodus).

(Arh. Ungariei din Budapesta.)

LXXXVII.
1701, Oct^omvrie^ 19.

Noî, Vlădica Athanasie, înpreună cu c<(institul)> pateră Boroni* 
theologulă c<(instituluî)> soboră, înpreună cu c(institulă)> notară

1 Pentru situaţia lui Sava în acest moment faţă de calvinismnl oficial,
v. Iorga, Istoria Românilor din Ardeal si Ungaria, I, p. 26S.

3 Baranyi.

LXXXVI.
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Ghiorghe1 şi cu alţi cinstiţi protopopi şi preoţi, fiindă soboră 
mare în mitropolia Belgradului, facemă în ştire tuturora cuî sâ 
cuvine a şti, pentru că, venindă înnaintea noastră omulă dumisale 
jup. Lazară Ferenţă, înpreună cu popa Ionu denii Erchedîi2, şi 
aduseră vălătaşăle de-amăndoao părţile, părăşii dinu susîi o<(m>iilu 
d. jup. Lazară Ferenţii pără pre popa Onea după vălâtaşurile ce 
s’au adusă şi s’aă cetitu, după care vălătaşurî noî cu sufletele 
noastre aşa amu aflaţii şi amu judecaţii.

Deliberatomii.
Pentru că nu s’aă părătă acole la soboru micii în furmă, amu 

rânduită şi amu trimisă pre c<(institulă) protopopă — dină Silvaşă 
şi pre c<(institulu)> protopopă Costină den Şeeuţă, ca să meargă 
acolo în eparfia celoî protopopă Ştefană, în sată în Erchedă, şi după 
vălâtaşu ce aă să aibă leage cu d. jup. Laz<(ară)> Fer<(enţă^ popa 
Onea, şi, precumă va afla soborulă leagea, de să voră putea aşăza 
şi înpăca, bine va fi iară sâ nu să voră odihni pre aceaia, să 
scrie leagea în < î̂nch)>isă şi, pecetluind-o, să o aducă înnaintea so
borului mare aic în Belgradă, şi i să va face leage.

Vlădica Athanasie.
(Pecete ovala cu legenda: acastă pecete mitropolia Belgradului, 

1642)3.
(Cluj.)

LXXXVIII.

Utrumo.
Ştiţi să cie4 luată boi popei sătenie, să cie dată Nemţiloru ? 

Şi ştiţi să cie purtată cuminecătura penă sată omeni işti ? Popa 
n’aă mersă să cumenece omenie ? Ştiţi să cie murrită omeni necu- 
menecaţi şi nebotezaţi ?

Msţa Fvru. 27 amă vălătuită înă Archiudu, înă casa lui 
Vasilie, sătenii pe(n)>tru popa One.

Petre Milaşanulă aă dată cu sufletulă5 că cumenecătură o

1 Dăianul. Cf. o. c., p. si urm.
2 Româneşte: Archid, în SSlagiu. Vezi şi nr. următor.
3 Lectura anului e nesigură.
4 Fie.
b In orig. slvfetulu.
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purtaţii penii satii cate doo săptămâni omenie, de s*au1 cume- 
necatu e i ; dară boi i au luaţii Nemţi, ca cei puternici.

Alu 2. Vlasă Simionu, omu 45 de ai, a ^s)>pusu ca şi cela- 
latu dintâi.

Alu 3. Oltanu Yasilie au spusu cu sufletulii lui că popa 
One au făgăduiţii elii cu gura lui doi boi Nemţului, şi o slugă a 
lui oprise popa One, şi acela elu au daţii 10 zloţi.

Alu 4. Suc Ionii, omii de 50 de ai, aii daţii cu sufletulii l u i . . . .  
e boi, i~a luaţii Nemţii boi, şi elii aii chematu pe <(po)pa One inii 
trei ră (noduri, şi elu nu aii veniţii să cumeneci o făta, şi’ii mur iţii 
necumenecată.

Alii 5. Dărţu Blaga, omii 40, aii daţii cu sufletulii lui că 
elii aii chemaţii pe po^pa^ One să-i cume<(ne)>ce unu fecorii, şi 
elii nu arii <(fi cu)>menecatu (?).

Alii 6 omii, Chira, 40 de ai, aii daţii cu sufletu ca şi cei 
3 d etnii susii.

Alu 7. Ionii, omii 26, aii spusii cu sufletu lui că eî-aii muritu 
o fată necumenecată.

Radu Marculii, omii 30 de ai, aii <(s)>pusii că elii aii foştii 
giuratii, şi boi popei a luatu Nemţi, ca cei puternici.

8. Ştefanii Yasilie, ai 20, că’u că maţii pe popa să-i cume- 
nece o fătă, şi nu a mersii, a muritii necumenecată.

9. Ştefanii, elii a me<(r)>sii la popa să-i cumen(e)ce unii2 
fecorii, şi elii nu aii me<(r)>su. Aşi spuse cu sufletu lui.

înii vălătaşii amu foştii eii, popa Toderîi otii Milaşii, mai 
mică slugă alii milostifir<(ii)> vostre,şi eii, popa Mire de laComnodu3; 
şi acasta încă scriu că trii a patru ome<ni)> cu plăsii spunâ4 cădii6 
i-amii giuratii.

Cu cinste şi cu blagoslovenie să să d& înii măna a lui nostru 
mai mare protopopii6 Ionii Căliianului.

Apostăluit-amu7 acastă carte eu, protopopii Ionii Călieanulu, 
mes. Mart. 10, 1709.
__________________ _ (Cluj.)

1 In orig. s ’au ci.
2 Tn orig*. înu.
3 Comlod.
4 In orig*. spene.
5 Adecă: cându.
6 In orig. protrup .
7 A pus apostilă pe dânsa.



+ 1710, Maî 3L
Dinu poronca cinstitului protopopii Ionii dinii Câliianî iatâ 

c’amă yălâtuitii înă Archiîi1 sătulii tocma la syănta beserecâ. Uilâcană 
Toaderîi, omii de 40 de aî, dede cu sufletulii ca popa Onulii pentru 
pizma n’aă ţinuţii rândulii, ce şi muere lui s’aă duşii într’alte 
sate de ’eă fâcutii molityâ. Uilâcană Flore, omii de 30 de ai, spuse 
c’aă chemaţii pe popa Onulii sâ cumenece, şi n’aă mersu, ce o aii 
cumenecatîi elii şi o aii îngropaţii neprohoditâ pe o fatâ; şi spuse 
c'a bătutu popa Onulii pe dăscălii şi e’ă slobodzitii singe. Oltianii 
Simionă, omii de 60 de ai, spuse c’aii chemaţii pe popa Onulii 
să cumenece, câ’ă foştii toţi betegi în casâ, şi n’aii mersu, aii 
dzisii câ eii nu \i-su popâ, comenecâtura îi în sată, dec vă cume- 
necaţi. Aceşti toţi aii spusii câ pe popa Dumitru l-a adusii sătulii, 
şi pe popa Onulii 1-aii scosii sătulii, nu popa Dumitru. Şi spuse: 
casa popească o au fâcutii sătulii cu popa Onulii, şi e’ă araţii popa 
Onulii acestui omii un pâmântii sâmânatîi cu grâu, şi 1-aii suduiţii 
înnaintre beserecii pe Simionii, de n’ară fi vrută dereptu bunulîi 
satului. Câmpanu Macavei, omii de 40 de aî, spuse c’aă dzisii 
popa Onulii câ lui nu-î poronceşte Câliianulă, câ elii are pro
topopii, darii de Câliianii nu bagă samâ, câ n’are trebâ aice. Şi 
aii dzisii câ are dereptate de la fişcatoră în loculii domnului. 
Nimişii Precupă, omii de 60 de aî, spuse câ pe popa Dumitru
l-aii adusii sătulii, ei toţi cu voe lorii, n’aă veniţii elă cu putere;
casa ca popeascâ o au fâcutii satulu, nu popa Onulii. Naculii 
Petre, omii de 56, spuse cu mare obidâ câ e’u murită ună fecoră 
şi aă chemată pe popa Onulă să-lă grijascâ cumu-î lege, şi n’aă 
mersu, ce 1-aă <(în)>gropată neprohodită; şi 1-aă întrebată Nemţii: estă 
popâ este ce nu vine? Dacâ nu vine, oî ci eă popâ; şi aă pusă neşte 
izmene praporă Nemţii, şi aă fostă mergândă urlându; şi aă ţinută 
fecorulă în tinda beserecii 3 zile, şi totă nu 1-aă prohodită; cu-
menecâtura câte o lunâ de zile n’aă fostă ştiindă popa, de ce o aă fostă
purătându oamenii şi muerile, eî-aă fostă cumenecându. Sămionă, 
omă de 60 de <(a)>î, spuse c’aă chemată pe popa Onulă, şi de 10 ori, 
să-î cuminece o fatâ, şi n’aă mersu, ce aă murită negrijitâ. Sabâă 
Costanu <(aă)> spusă câ e’ă fâcută muere ună pruncu, şi aă fostă fârâ 
de lege ... ebghe (sic) săptâmânâ. Flore Ionă, omă de 40 de aî, spuse

1 Archid. Vezi nr. precedent.
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că e’ă murită muere; au adusă dascalulă cumenecâtura dinu sată 
de o aă cumenecată. Rusă Ionă, omă de 35 de aî, spuse V au bătută 
popa Onulă pe dascală, de l-a foştu acoperiţii singele, şi 1-aă scosă 
elă de la popa. Chira Onu, omă de 30 de aî, spuse c’aă dzisă popa 
Onulă să-şî grijascâ sătulă popă, că elă este harnică de a trăi 
cieunde. Bucură Gavrilă spuse ca şi ceî mai susă. Vlase Simionu 
spuse, omă de 52 de aî, spuse şi el ca şi cee. Radu Marculă încă 
spuse câ l-a chemată să-i cumeane<(ce)> o fâtâ, şi n'aă merăsu, ce o 
aă cumenecată om<(ulă). Bârzariă Pâtru, omă de 58 de aî, încă spuse 
ca şi ceelalţî. Rusă Chira, omă de 45 de aî, spuse c’au chemată 
pe popa să cuminece, c’au fostă 3 pruncî betegî, şi n’aă mersu, 
ce i-aă cumenecată omulă, şi cumenecâtura o aă adusă dinu sată, 
nu de la popa. Belenă Ionă încă spuse ca şi ceelalţî. Pentru rândulă 
caseî ceî popeştă, sătulă totă aă mărturisită câ o aă făcută sătulă 
fiindă popa Onulă acole, aă agutată şi elă căte oarece. Milâşană 
Pâtru, omă de —, spuse câ, şâdzindă elă la curte, c’au fostă de- 
regâtoră, aă yâdzută pe popa Onulă merăgându câtrâ casă (?), şi o 
muere Dâlmâ Petresâ, s’aă făcută a . . .  naoracâre (sic) înă susă, şi 
aă mersu de s’aă tâlnită cu popa, apoî aă venită popa pe un locă 
e . . . ;  şi spuse câ, viindă popa de la ună săboră, aă tâlnită o 
muere în fînaţâ, şi o aă rugucită, şi aă spusă castă muere în sată 
de aă zisă c’aă făcută cumă nu să cade. Pânte Ionesă încă spuse. 
Bâtâşană Petresâ spuse ca şi ce< l̂al^>tâ. Pentru popa Dumitru aă 
mârturi<(sită)> totă sătulă câ 1-aă adusă eî să le cie popâ.

Noî, mai micii săboruluî, amă scrisă cumă aă dată ^cu
v in te le  popa Costină dină Ţagaşipopa Gli^gore)> denă Stupinî.

Adosu eă Gaboră 10 horgoşă şi 100 potorî, şi maî de multu 
40 de horgoşî, hie 3 poturi. Şi c’uniă 17 horgoşî şi 2 poturî.

In mâna cinstitului protopopă Ionă Câliianulă cu sănătate 
să să dee.

(Cluj.)
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XC.
Preotului de la Tarea, văzăndă acastă carte noastră, numai 

decătu să dea iobagiţă a juponulul Alexi Or bană la bărbatulă 
său celă direptă, şi intr’altă chipu să nu fie.

Scrisă înă Bălgradă, luna lui April. 8 zile, 1713.
Vlădica Athanasie.

(Pecete cu legenda : Acasta iaste pecete mitropolie Belgra
dului, 1700.)

(Cluj.)

XCI.
An. Domnului 1713, înu luna lui Iunie 25 de zile.
întămplăndu-nea aici, înu Sibiu, venire înnăinte noastră Ala- 

moreni1, şi s’aă jăluitu pintru rendulă pop<(il)> Costandină de acolo, 
cu mu că să nu să nărăviască bine, cumu s’arii cade, cu ceia alţă 
preoţi denu sată, nice cu seteni, şi alte mâi multe au dată înnă
inte, de care amu socotită şi amă răspunsă acestă

Deliberatomă:
De vreme ce aă maî avută odate înnăinte noastră îndrep

tare, şi molitfa ta (sic) nu s’aă aşăzată, ce aă începută iară de iznovă 
altă gălcavă, popa Costandină să remue înă globă 24 de fior., şi, 
de va mal începe de acumă năinte vorece sfadă, saă cu ceia alţă 
preoţu saă cu' setenii şi nu s’a nârevi cu toaţi cum s’ară cade, 
lipsisă-va de toată de popie şi nu va av£ nice o parte cu ceia alţă 
preoţi denă sată. Acast’amă judecată.

Scrisă în Sibiă, curnu-1 mal sus.
Vlădica Athanasie2.

(Aceeaş pecete.)
(Cluj.)

XCII.
f  Dat-amă carte noastră la măna a dămisale juponă Alexi 

Orbană cuină, de vreme ce dămialuî fiindă titoră a sfintei be-

1 Din Alămor.
2 El muri în acest an; Iorga, Is to r ia  R om ânilor d in  A rd e a l ş i  U ngaria, 

I, p. 358.

92-560
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seareci! noastre! de la Harastcşii, slobodă să fie dumialu! de unde 
ya vrfe a aduce pe preoţii la aceia beseareca, numai să fie bunu, 
care să placă lui Dumnezau, noo şi oameniloru. Scrisă înîi Bal- 
gradă, luna luî April, 8 zile, 1713.

Vlădica Athanasie1.
(Aceeaş pecete.)

( C l u j . )

xcrn.

Dat-amu acastă ateştaţie a nostră la măna acestoră poporani 
ai noştri de aicea de la Varviţ!2 3, iosagulă d. grofoai Lazar Frenţie, 
într’acesta chipu, cumu să-ş! ţie e! legea precumă şi până acumă aii 
ţinut: 4 posturi într’unu anu, 2 zile în săptămână, s^fintele^ sărbători 
totii ca până acumu. Dinu nemică nime nu-i va zminti, numai şi 
pizmaşii să nu sa facă, ce să umble la sf^ăn)>ta bisearică, să-şi cin- 
steas<(că)> preoţii lorii c e ^  pravoslavnic! a! biseareci! lorii, cărora 
vlădiculu anume să-lii cunoscă pe Măriia Sa P. Pavelu Aaronii 
dinii Blajii.

Şi să fie sănătoş. Nice să nu să teamă că-! voru face catane 
nime8, că, de-arii vrea încă iobagi, nu primeaşte Exelenţiia Sa d. 
ghenerarişulii4. Şi pentru scrisoarea acasta de acumii, dacă nu ne 
credu, numai scriemîi, că, de cumii i-aşii scrie, văzu că nu vorii 
să vie, ci acumu rămăe păn’ într’altă rănduialâ.

Protopopii Nicolae Vineţeanulu.
( C l u j . )

1 Şi aceste două acte ajută a se vedea starea de lucruri în ultimul an 
din păstoria lui Atanasie.

2 Varviz, în Bihor.
3 Pentru războiul cu Prusi i .

4 Buccow.






